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Megjelenik hétfő kivételével mindennap reggel

Dr. Matanovics Sztanko 
noviszádi főorvost agyon- 

szurta elmebeteg fia
A fíu hős szuny elti késsel követte el a gyilkosságot
— A kés ál járta a szivet és rögtöni halált okozott
— A gyilkos elmenekült, de hamarosan elfogták

Szörnyű tragédia történt tegnap dél­
után Növi szádon. Dr. Matanovics Sztanko 
noviszádi kórházi sebész főorvosnak a Dun a 
parton van szanatóriuma, ill lakott a lö- 
orvos háromtagú családjával együtt. A fő­
orvos egyetlen fia a 22 éves Szpiró ének 
óta csendes elmebajban szenved, de mint­
hogy betegsége nem telte szükségessé a zárt 
intézetben való elhelyezést, h zikezelésbeii 
részesült. A fiút sokszor látták a szanató­
rium betegei is. A beesett arcú, beteges ki 
nézésű fiatalember viseletes ruhában járkált 
de egyéb külső jelek nem mutattak belegsé- 
.gére.

Tegnap délután autó érkezett dr. Mata­
novics szanatóriuma elé, amelyből az elme­
bajos fiú uy,rótt ki izgatottan. Kdeiig még 
nem lehetett megállapítani pontosan, hogy 
az apa és a fiú között milyen jelenetek foly ­
tak le, annyit azonban sikerült megállapí­
tani, hogy

az orvos a ház első emeletén tartózko­
dott. Innen zavarta le a földszintre a 
liu az apját, aki a felbösz|üiit elmeba­
jos elöl az orvosi rendelőbe menekült 
és valószín,ükg megkísérelte a szoba 
ajtaját bezárni és esetleg az: ablakon 
keresztül menekülni az uecára. hz a- 
zontoan nem sikerült, mert a fiú utol­
érte és a kést teljes erejéből édesapja 
szivébe döfte.
Dr. Matanoviesnak még volt annyi ereje, 

hogy átmenjen a másik szobába és ott a 
sezlonra vesse magát. Kétségbeesett sóhaj 
tá.s szakadt fel melléből:

— Jaj végem vám megölt a fiam...

A kos pengéje a bal kultsesont lelett ha 
tolt a testbe, átjárta a sziyct és azon­
nali halált okozott.

embert a járókelők közül többen látták és 
a közelben tartózkodó

Szilágyi Imre és Lender Ferenc magán­
tisztviselők kerékpáron azonnal a gyil­
kos üldözésére siettek.
A gyilkos fiú a petnov aradini strand irá 
nyában menekült« azonban rövid hajsza | 
után sikerült beérni és elfogni.

A két üldöző ezután a fiút átadta a 
rendőrség embereinek. Matanovics Szpiró 
kabátja belső zsebében megtalálták a hosszú 
nyelű véres konyhakést

A fiú a hozzáintézett kérdésekre egy­
kedvű válaszokat adott, kijelentette, 
hogy' édes a pja megérdemelte amit ka­
pott, mert itthon fényűző életmódot 
folytat, neki pedig Beográdba nem küld 
pénzt.
Ezalatt a helyszínen megjelent a rend­

őrség részéről Malencsies Rodolyub rend­
őrfőnökhelyettes, a bűnügyi osztály főnöke, 
dr, Vujin, több detektív, akik az összegyü­
lekezett néptömegen csak nagynehezen tud­
tak keresztül törni. A helyszínre rendőröket 
vezényeltek ki a rend fenntartására. A sza­
natórium körül szinte végeláthatatlan tö- 
meg gyűlt össze és izgatottan tárgyaltak a 
véres esemény részleteit. i

már hosszú idő óta feszült volt a 
helyzet

Dr. Matanovics fi arnár régóta bizonyos 
fokú elmebajban szenved. Az orvos barátai 
már régen tanácsolták dr. Matanoviesnak, 
hogy fiát helyezze el szanatóriumban, vagy 
helyezze elmeorvosi felügyelet alá, azonban 
az orvos mindent megbocsátott a fiúnak és 
mindenben igyekezett kedvére járni.

Matanovics S/.piro a beográdi egyetem 
jogi fakultásának volt a hallgatója és 
nagyon különös életet folytatott-

Néha megtette, hogy hetekig senkihez 
egy szót sem szólt.

Ifgy ízben bezái kozott szobájában, le­
eresztette a függönyöket és három hétig 
senkit sem engedett a közelébe.

Mit mond a zemuni so ff őr- aki a 
I i ut No v Lesz ád r a hozt a

Kopekin Makarje autotaxisoffőr, aki dr. 
Matanovics fiát Zemunból Noviszádra hoz­
ta, munkatársunknak elmondta, hogy a fiú 
délután négy óra után fogadta meg és izga­
tott hangon megparancsolta neki, hogy a 
legnagyobb gyorsasággal hajtson "Novi­
szádra.

A liu rendkívül idegesen viselkedett és 
útközben, amikor az autó gummidefek- 
tet kapott- összetörte az autó üvegé te

Az utat a lehető legnagyobb gy orsaság­
gal tették meg és mindössze csak másfél 
órai időt vett igénybe az ideutazás.

A gyilkos fiút a rendőrség letartóz­
tatta.

A szörnyű tragédia pontban 6 óra 10 
perekor történt és szinte lutótü/.ként ter­
jedt cl a városban. A rendkívül szimpatikus 
kiváló sebész tragédiája általános megdöb­
benést és részvétet keltett.

Az általános szeretetnek és köztisztelet­
nek örvendő orvos tragikus halálát felesége 
és két leánya gyászolja.

Az elmebeteg fiú és az apa között ,

Az ui japán kormány a politikai szenve­
délyek elsimítására törekszik, de nem 
mond le Mongóliáról és Mandzsúriáról

Az orvos hozzátartozói és a szanató­
rium személyzete a szomszédos Uzclaez-íéle 
szanatóriumba rohant, ahonnan dr. Uzclacz 
íSztóvko és dr. Szalontay Zoltán orvosok 
futva érkeztek a tragédia színhelyére.

Mindössze néhány pere telt el il me­
rénylet után, de ;|z orvosi beavatkozás 
mér nem segíthetett.
A két orvos mindent elkövetett, hogy 

szerencsétlen kar társát megmentse, de min- 
•den igyekezet hiábavalónak bizonyult: Ma­
tanovics Sztanko dr.-toan már nem volt e-
lct.

A gyilkos fin borzalmas tettének elkö­
vetése után a véres késsel a kezében kiu>- 
hant a lakásból és a Dunapart irányában 
elmenekült.

A véres késsel menekülő feldúlt fiatal-

A kormány legfőbb gondja a gazdasági bajok enyhítése

Salto admirális, japán miniszterelnök

Tokióból jelentik: Az uj japán kormány tegnap 
mutatkozott be n parlamentben. Saito minisztert- 
elnök nagy beszédet mondott, melyben körvona­
lazta az uj kormány bel- és külpolitikai cél kitti- 
zéseit.

A kormány legtöbb gondjának a gazdasági 
bajok enyhítését tekinti.

Belpolitikai téren arra fog törekedni, hogy a 
politikai szenvedélyeket elsimítsa és háttérbe szoJ 
ritsa. A kormány külpolitikájának ala]>elve:

Japán nem mond 1c sem Mongóliáról -sem 1 
pedig Mandzsúriáról.

Az uj japán kormány külpolitikai állásfoglalása 
neu alkalmas arra, hogy megnyugtassa a kedélye­
ket, mert hiszen teljes egészében födi a háborús 
párt programját.
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Ki kapta a megvesztegetésre 
10.000 dinárt?

szánt
MMks Mm fcerertiádrt MM*- 
finmi előadó rágalmazás miatt beperelte 
Elek Jenát — fl Hilf Her Sehrantz cég 
felt Igazgatója bfiaperánek fellemónyel

A novisíádi járásbíróságon Eabus Ma 
dán büntető járásbíró tegnap délelőtt ér­
dekes ügyet tárgyalt. Ismeretes, hogy a no- 
viszádi Hoff her Sehrantz cég volt igazga­
tója Elek Jenő ügyében megtartott tárgya­
lás alkalmával Elek Jenő kijelentette, hogy 
többek között NikoHcs Budisának, a ke­
reskedelmi minisztérium referensének 10.UUU 
dinárt utaltatott át a beográdi fiuk igazgató­
jával abból a célból, hogy bizonyos arukat 
"vámmentesen hozhassanak be az ország te­
rületére. Nikolics Budisa a tárgyalás le ok­
tatása után rágalmazást pert indított Elek 
Jenő ellen és ezzel tegnap délelőtt foglalko­
zott a járásbíróság.

Elek Jenő kihallgatása alkalmasat ki­
jelentette, hogy

nem volt szándékában Nikolics Budisa 
nevét a nyilvánosság elé hozni, azonban 
kénytelen volt megnevezni őt, hogy kia­
dásairól számot tudjon adni a központ 
előtt.
A tízezer dinárt Sebőn Fritz, a kispesti 

gyár tehnikai igazgatójának utasítására küld 
te el. Erről értesítette is Sebőn igazgatót.
A levélben, amely a törvényszék előtt lévő 
iratok között fekszik, megnevezte Nikolics 
Radisát és még két urat, akiknek az össze­
get elküldte abból a célból, hogy a központ­
tól Jugoszláviába szállítandó vasöntő szekré­
nyek behozatalát vámmentesen lehessen esz­
közölni.

Nikolicsot nem ismeri és csak annyit 
tudott róla, hogy a kereskedelmi mhi sz 
tórium tisztviselője.
A beográdi fiónak az összeg kiűzeté­

séről szóló utasítást telefonon adták.
A továbbiakban elmondja Elek, hogy

Nikolicsot Sebőn igazgató személyesen 
ismerte és Noviszádon is említette több­
ször a nevét Orbán tisztviselő és Ma­
laiin vies szállító előtt is.

Kijelenti, hogy hasonló eset körülbelül 
ötvenezer előfordult.

A jelen esetben Orbán járt Beográdban 
és úgy referált, hogy az áru elvámolására 
körülbelül 25 ezer dinár szükséges, azon­
ban 10 ezer dinárból is meg lehet az ügyet 
oldani. Azt mondta, hogy Nikolicsmvk és 
még két urnák kell 10 ezer dinárt kifi­
zetni.

Hogy a tízezer dinárt kifizették, semmi 
sem bizonyítja jobban, mint hogy az. ü- 
gyet kedvezően elintézték.

Lehetségesnek tartja, hogy az összeget 
nem Nikolicsnak adták át, hanem valaki 
másnak.

A bíróság ezután

Sztojánovics Dragisa, a kereskedelem­
ügyi minisztérium referensét hallgat­
ja ki.

aki szenzációs vallomásában elmondja, hogy 
abban az időben az osztály főnöki teendőket 
végezte és az újságokból értesült a tárgya­

lásról és olvasta Elek vallomását, amely 
szerint tízezer dinárt fizetett ki a kereske­
delemügyi minisztérium referensének, „Nuco- 
lies Budisának. Tekintettel arra,, hogy az 
ügyben érdekelt volt, magához hixatta Ni­
kolicsot, még egv osztály főnököt és a beo­
grádi Hoffher-Schrantz cég igazgatóját, 
Preisz Márkot, akit megkérdezett, mit tud 
erről az ügyről. Preisz ez alkalommal kije­
lentette, hogy Nikolicsot nem ismeri, a do­
logban egyáltalán nincs része és semmit sem 
tud az ügyről.

Nikolics Budisa tudomása szerint az el­
vámolásra szóló áruról a cégre nézve 
éppen kedvezőtlen véleményt adott, a- 
zónban az aktát később Máties 1 ilromir 
miniszteri tisztviselő egy záradékkal lát 
ta el, amelyben hivatkozással Nikolics 
Budisával lefolytatott telefonbeszélgeté­
sé ;-e a véleményt megváltoztatta. Szto- 
iá no vies később ezt az aktát alá is irta.
A eég azonban így sem tudott semmit 
elérni*

mert a pénzügyminisztérium nem engedte 
inog, hogy az árut vámmentesem behozzák 
Később a cég

egy hamis számla alapján az árut gép- 
alkatrészeknek tüntette fel és kérvényt 
nyújtott be vámmentességre.

Ehhez a kérvényhez nem is volt szüksé­
ges a kereskedelemügyi minisztérium szak- 
véleménye*. Amikor a Kereskedelemügyi mi­
nisztérium ebben az ügyben megindította a 
vizsgálatot, teljes bizonyossággal megálla­
pította, hogy

hamis számlakivonat alapján kapták 
meg a vámmentesfeégi engedélyt.

ezt igazolja az a körülmény is, hogy mind­
két kérvényben az összes adatok egy beli a ng- 
zóak, csak az áru neme külömbözik. A mi­
nisztériumnak tudomása van arról, hogy

ebben az ügyben a főszerepet egy szállí­
tási vállalkozó játszotta.

Nikolics Budisa erre vonatkozólag kije­
lentette. hogy Mátiecsal nem folytatott 
telef'O nbesz él get é st.

Bozsieskovics Szpaszoje miniszteri in­
spektor teszi meg azután az előbbi tanúval 
egybehangzó vallomását, majd Preisz Mar­
kot hallgatja ki a bíróság. Preise elmondja 
hogy 1930 október végén került a beogra- 
di fiók élére. Tudomása van arról, hogy a 
vég egy vámmentességi kérvényt adott be 
a kereskedelemügyi minisztériumhoz, azon­
ban a kérvény további sorsáról semmitsem 
tud. Ez abban az időben történt, amikor a 
(kereskedelmi minisztérium bizottsága a gyár 
kapacitását vizsgálta felül. Ennek a bizott­
ságnak a tagjai L roscvics L ros és Nikolics 
lladisa mérnökök, valamint Ma tics Tihoinir 
tisztviselők voltak. Ez alkalommal László 
budapesti vezérigazgató vele ford itt all a le 
annak a memorandumnak német ny elvű sző 
vegét, amelyet a kereskedelmi minisztérium 
hoz vánuncntcsségi ügyben benyújtottak

APOLLO, május 26 - 29-én

A megvásárolt férj
Fényei vlg(éték, n .Caus.i Kaiser" elmü színházi darab nyomán. Főszereplők: Charlotte Suza, Werner 

Futterer, Hans Moser, Georg Aleksander, Paul Morgan, Tamara Dcsnl.
Azonkívül a legújabb Fox Journal. Kezdet 3, 5, 7, 9'/4 érakor

Mindenki

KERESHET,
de senklsem fog jobb és 
tökéletesebb rádiókészülé­
ket ta'álni, mint a beépített 

hangszórói

TELEfUNKEN 340 W L
amelyet olcsósági és csere­
akciónk tartama alatt a leg­
olcsóbb áron és a lejked- 

veztbben kaphat

Iványi Ernő
Novisad

Kralja Aleksandn 5. Telefon 27-47

A cég beográdi fiókja room fizetett ki 
Nikolics Budisának tízezer d.nárt.

Erről neki, mint a cég vezetőjének tu­
domással kellett volna bírnia. Nem tartja 
kizártnak, hogy más célra fizették ki ezt 
az összeget.

Megtörtént ugyanis, mondja vulloinásu.- 
ban a tanú, hogy a no viszádi központ tele- 
fonutasitusára kisebb-nagy óbb összegeket 
fizettek ki.

Ur. Skrebljin Iván védő kérdésére a 
tanú kijelenti, hogy Matanovics Alek- 
szandar no viszádi szállítási vállalkozó 
a no viszádi központ utasítására kisebb- 
nagvobb összegeket vett fel Beugród­
ban.
Elek Jenő kérdést intéz a tanúhoz, tud­

ja-e, hogy
a reguláris vámolást Jovatvovics Ili ja 
vám spe ditőr vég ezte, míg a nem regu­
lárisakat Matanovics Aca. A tanú kije­
lenti, hogy erről tudomás3 van.
Eleknek arra a kérdésére, hogy milyen 

hire volt Matanovicsnak a cég tehnikai kó­
réhen, a tanú általános derültség közepette 
kijelenti, hogy

Xlatanovicsot nagyon ügyes embernek 
ismerték.
Ezután a védelem a bizonyítási eljárás 

kiegészítése végett indítványozza, hogy a 
'bíróság szerezze be a minisztériumban fek­
vő iratait, azután Elek Jenő bűnügyének ira­
tait a noviszádi törvényszéktől, valamint 
hogy hallgassák ki tanúként Matanovics 
Aldkszandar noviszádi vám speditőrt és 
Bach Alíonzot a beográdi fiók volt pénztár­
nokát. A pénz tárnokot arra nézve, hogy va- 
hiban átadta-e a tízezer dináros összeget 
Nikolicsnak, Matanoxácsot pedig azért, hogy 
tegyen vallomást, milyen szerepet játszott 
a vám mentességi kérvény ügyében.

A bíróság a magánvádló tiltakozása el­
lenére is elrendeli a bizotavitás; eljárás 
k i egész itéset,

azonban Bach Alfonz kihallgatását, mint 
szükségtelent elveti. A tárgyalást ezután 
megszakítják és úgy döntenek, hogy a leg­
közelebbi tárgyalás időpontjáról a feleket 
inasban értesítik.

o Két fogoly
Kapható

„UNIVERSITAS“ KÖNYVKERESKEDÉSBEN 
SUBOTICA, KR. ALEKSANDRA UL. 5. ____
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Egy tizennyolcéves noviszádi 
fűszer kereskedősegéd pénteken 
este borzalmas kegyetlenséggel 
agyonverte haragosát, Szrdanov 
Sztevan negyven éves földművest
A gyilkos lakása éléit hatalmas bankósboítúl szétverte áldozata 
fejét, majd a botot a kertben elrejtve, ágybafeküdt — Három 
órai nyomozás után sikerűit a rendőrségnek a gyilkosság min­

den részletéi tisrtázni
Pénteken este negyed tiz órakor a Piro­

st úti kapu mellett háromszáz méterre az 
egyik utcasarkon hatalmas vértócsáiban 
heverő eszméletlen alakot találtak a járó­
kelők. Az eszméletlenül heverő ember 40 
év körüli fölclmüVeskülsejü férfi volt, aki­
nek t

a fejéri hatalmas sebek tátongtak, ame- 
Ivekbe! lassan sf.ivár/ott a vér.
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Bocló Ferenc noviszádi bádo.gos es Csse-
man Sztevan sofőr, akik az eszméletlen íér- 
l'ire rátaláltak, azonnal értesítették a rend­
őrséget és a mentüket. A rendőrség részé­
ről maga bocsa Milojc rendőrigazgató is ki 
szállt a helyszínre és Malencsics Rodoljub 
ix'ndőrlőnökliclyettcs, a Iáin ügyi és tehni- 
kai osztály főnökének, valamint több detak­
tívnek kíséretében jelent meg a helyszínen.

V mentők <i súlyosan sérült embert azon 
na! a kórháziba sziálLtottúk, ahol anél- 
kjiiil, hogy visszanyerte volna eszméle­
tét, eg'v óra múlva meghalt.
Miután a súlyosan sérült embert nem 

lehetett kihallgatni és a tett színhelyén sem 
mi gyanús nyomot nem lehetett felfedezni, 
a borzalmas gyilkosságot egyelőre teljes ho­
mály fedte.

A meggyilkoltról megállapították, hogy 
Szrdanov Sztevannak hívják, negyven éves 
növi szád i föld müve s.

A rendőrség azonnal széleskörű nyomo­
zást indított a tettes kilétének megállapítá­
sára és több gyanús személyt őrizetbe vet­
tek.

Többek között letartóztatták a közel­
ben lakó három Erdclján fivért, mert meg­
állapították, hogy a testvérek a mcggyhkolt- 
taf régebben ellenséges viszonyban állottak. 
Az ellenségeskedés folyamán az Erdclján 
testvérek a 'bíróság elé is vitték az ügyel és 
a pert annakidején Szrdanov elvesztette. Mi­
ll Lá n Erdei ián testvérek voltak a nyer­
tes tél, nem látszott valószínűnek, hogy kö­
zülük valaki követte volna el a gyilkossá­
got, a rendőrség azonban mégis ebben az 
irányban indította meg1 a nyomozást.

A három letartóztatott testvért azonnal 
besi állították » rendőrségre.

ahol megkezdődött kihallgatás. Mintegy

lél órai kihallgatás után
a leg j'jahb testvér -lován, 111 éves fii- 
s; ci kereskedő segéd megtört és beis­
merte, hogv a gyilkosságot ö követte 
el.
Elmondta, hogy este kerékpáron jött 

haza és közvetlenül a házuk előtt találko­
zott Szrdanovval. Odaköszönt neki, mire az 

j szidalmazni kezdte, betyárnak nevezte és 
I szidta az anyját. Ez annyira hatott rá, hogy 

beszaladt a házba, botot ragadott és azzal 
egymásután többször fejbevágta Szrdano- 
vot, aki összeesett. Amikor látta, hogy a 
földműves összeesett, bement újból a ház­
ba, levetkőzött és lefeküdt.

Arra a kérdésre, hogy miért követte el 
a gyilkosságot,

Ere'..-Ijan -lován egyszerre tagadni kezd­
te bűnösségét

és úgy tüntette fel az egész vallomást, mint­
ha azt lelki kényszer hatása alatt tette vol­
na. Miután a rendőrség kezében semmi tár­
gyi bizonyíték nem volt,

a rendőrség1 a helyszínein nyomozást in­
dított annak a botnak a megkeresésé 
re, amellvel a gyilkosság' l végrehajtot­
ták.

Felkutatták az egész udvart, a kertet, 
inig végre sikerült a botot megtalálni.

A bot, amellyel Erdeijén áldozatát a- [ 
gyom, rtv mintegy 75 centiméter hos63- 
szuságu 3—4 centiméter átmérőjűi hata1- 
mas latör. s, amelynek vegén szétágazó 
hatalmas csonka gyökerek vannak úgy, 
hogy a bot buzogányra hasonlít. A bo­
ton vérfoltok láthatók.

Erdeijén ,lován ezután teljesen megtört 
és bevallotta, hogy a gyilkosságot ő követte 
el. Ilyen módon

a rendőrség három órai nyomozás utáló 
teljesen tisztázta a gyilkosság körülmé­
nyeit.
Szrdanov holttestét átszállítottak a kór­

ház hullakamrajába, inig Erdcljánt kihall 
gubása után átadták 
nck.

növi szádi törvényszék

A noviszádi törvényszék elévülés címén végleg 
felmentette a Johanna Maria Farina kölni cég 
által beperelt noviszádi győgyszerészeket és 
droguistákat

Egy évek óla húzódó per epilógusa a noviszádi bíróság előli

Noviszádon annakidején nagy feltűnést 
keltett kereskedelmi körökben, hogy a -Jo­
hann Maria Farina Jülischplatz kölni cég 
dr. Szckulics Milán noviszádi ügyvéd utján 
védjegybitorlás címén büntető feljelentést 
tett I[önig Zsigmond, Nenadovics Vladimir, 
Szlrajics Szv etozár, Zsivojnov ies Kúszta és 
(írossinger -János gyógyszerészek, illetve

droguisták ellen, akik az áltáluk lorgalom- 
ba hozott kölni vizen a Johann Maria Farina 
védjegveit használták. Az elsőfokú tárgya­
lást u noviszádi járásbíróságon tartották 
meg és azon az alpereseket dr. Kovács Bó­
dog és dr. Herényi Dezső noviszádi ügyvé­
dek képviselték. A védők azzal érveltek, 
hogy a Johann Maria Farina név idők fo-

Az ODOL rendkívüli
hatású fertőtlenítő szert 
tartalmaz, amely a szájoblités 
után még órák múlva is hat.

ODOLT
ezért a szakemberek a legjobb 
fogápolószernek nyilvánítják.

lyamán annyira közkinccsé vált, hogy annak 
használatával nem követhettek el az alpere­
sek védjegybitorlást.

Dr. Kerényi Dezső védő még azt a ki­
fogást is emelte a kereset ellen, hogy 
nem jogosult szentély adta a bűnvádi el­
járás megindítására a meghatalmazást 
ős igy az tovább nem folytatható.
Az elsőfokú bíróság az alpereseket fe­

jenként 1500 dinárra büntette, de az Ítélet 
végrehajtását felfüggesztette.

A felebbezési bíróság a törvényszéken 
Ítéletet helybenhagyta és igy az ügy a védők 
semmiségi panasza folytán a noviszádi fe- 
lebbviteli bírósághoz, mint harmadfokú jog­
hatósághoz került. A felebbv itcli bíróság 
1930 május 20-án tárgyalta ezt az ügyet és 

az elsőfokú ítéletet megsemmisítve uta­
sította a törvényszéket, hagy a bizonyt 
tási eljárás kiegészítésére forduljon a 
beográdi véd jegy hivatalhoz éis kérjen 
szakértői nyilatkozatot, hogy ebben az 
ügyben fennáll-e a védjegy hamisítás)
vagy sem.
A noviszádi törvényszék a végzések 

folytán újabb tárgyalást tűzött ki, azonban 
a tárgyaláson a magánvádló képviselőjeként 
dr. Szckulics Milán már nem jelent meg, 
mert időközben felmondta a meghatalma­
zást. Ilyenmódon a bíróságra az a köteles­
ség hárult, hogy

a céget közvetlenül idézze meg a tár­
gyalásra, ami diplomáciai utón többiz- 
ben meg is történt, de sikertelenül, mert 
a cég egyetlen egyíszer sem küldte le 
képviselőjét a noviszádi tárgyalásra.
A noviszádi törvényszék tegnapra tűzte 

ki ismételten ebben az ügyben a főtárgya 
lás megtartását, azonban a felperes képvise­
lője most sem jelent meg. A tegnapi tár­
gyaláson

a bíróság dr. Korányi Dezső és dr. Ko­
vács Bódog védők előterjesztésére meg­
állapította, hogy az állítólagos bűncse­
lekmény elkövetése óta több mint négy 
év telt cl, tehát a törvényesen megálla­
pított elévülési időnek épp a kétszerese 
és ezért kimondotta a per elév ülését és 
ezen a címen felmentette az alperese­
ket.
Az indokolásban a bíróság kimondotta, 

hogy a tábla végzése alapján is felmenthet­
ték volna a vádlottakat, azonban az elévülés 
közbejötté folytán a bíróság ezt a kérdést 
nem tisztázhatja, tekintettel arra, hogy az ü- 
gyet az elévülés miatt végleg be kellett fe­
jezni.
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Üzlet/,ár.ís Űrnapján
Noviszádon közel ötven éves megalla 

pótlás értelmében Űrnapján i körmenet út­
vonalán a kereskedők üzleteiket az isten- 
tisztelet ideje alatt lezárták es délután az 
összes üzletek zárva maradtak.

A város közel húszezer lelket számláld 
katolikussá báliak ezen magasztos ünnepet 
az idén is a szokott fényes keretek koz .tt 
tartották meg és fényét nagyban emelte, 
,ho. v maga Juvanovn s hadseregparancsnok 
ur vezetésével a katonai, valamint a polgári 
hatóságok képviselői is resztvettek a kői 
.menetben.

lázaséi szemben mi történt Űrnapján az 
üzlettáras körül ?

Az összes katolikus üzletek I 2 kivé­
telével az istentisztelet ideje alatt nyitva 
tartattak. Azon az útvonalon, melyen a kör­
menet elhaladt, a redőnyt lehúztak ugyan, 
tie a Kralja Algkszamlra ucv.ihan akadtak 
olyan katolikus üzlettulajdonosok i s, akik 
meg sem várták azt, hogy az üzletüktől tOO 
méter távolságra levő oltárhoz, érjen a pap­
ság, hanem, aminte lvonultak az üzletük c 
lőtt a baldachinnal, már is 1 eltolták a re­
dőnyöket, mig másxnllásu polgártársaik jó­
része abban az ue iában az istentisztelet be­
fejezéséig zárva tartották az üzleteiket.

Sajnos láttunk az istentisztelet ideje a- 
latt nyitva felejtett olyan katolikus üzlete­
ket is, amelyeknek tulajdonosai a nox isz idi 
római katolikus eigylv.izközsé'i képx'iselöles- 
tületének a tagjai. A lent cmliteU közel fél- 
százados megállapodást a délutáni zárást 
illetőleg cddigelé mindenki 1 etartotta, ellen­
ben az idén délután nég'y órakor a Kralja 
Alckszandra ueeában négy nagy cég üzlet, 
volt nyitva.

A mai nehéz gazdasági válság köze­
pette talán érthető lenne, ha kisebb keres­
kedők tartották volna nyitva üzleteiket, akik 
nél talán az a száz dináros bevétel is jelent 
valamit, de e nagy végek egyike sem szorult 
rá az Űrnap délutáni bevételére.

Jellemző, hogy amikor az egyik cég tu­
lajdonosát figyelmeztették a régi gyakor­
latra, azt a kijelentést tette, hogy ö ezentúl 
•vsak a saját ünnepén fogja az üzletet be­
zárni. Mindenesetre visszatetsző az a ki­
jelentés, mert tudtunkkal az illeti) üzlettu­
lajdonosnak a vevőköre nem vsak az ö hit- 
sorsosai köréből kerül ki. de sok katolikus 
vallási) egyénnek a dinárjai is hozzájárul­
nak ahoz a jóléthez, amely az illetőt kör 
nyezi. ‘

Úgy katolikus vevő

\ vegyes vallás akadálya alól csak akkor ka­
pott eddig a katolikus fél felmentést, ha biztosította 
az egyháznál, hogy a házasságból születendő gyer­
mekek nemre való tekintet nélkül katolikusok lesz­
nek. Eddig nem egy esetben előfordult, hogx elte­
kintettek az. állami megegyezéstől. Elegendő volt 
ha az egyház előtt adott a másvallásu Írásbeli ige­
i-etet a gyermekekre vonatkozólag. Előfordultak ese­
tek, hogy más volt a reverzális az állam előtt és 
más az Egyház előtt, vagy egyáltalán nem kötöttek 
a jegxcsek rvvcrzálist a polgári eskü előtt és így 
állam jogilag a gyerekek megoszlottak, az egyház­
nál pedig katolikusok voltak.

A vegyes házasságok kötését az egész világra 
kiható érvényességgel a Szentszék megszigorította. 
Elrendeli, hogy a püspökök és a plébánosok s 'mind­
azok, kik felmentő hatalommal bírnak, azaz akkor 
adhatnak a vegyes vallás (katolikus és másvaPásu 
megkeresztelt) és különböző vallás (katolikus és 
meg nem keresztelt, tehát zsidó, muzulmán, vagy 
pogány) akadálya alól felmentést, ha a felek oly an 
kauciót adnak, melyeknek hűséges betartását a le­
lek vagy a világi hatóságok törvényei nem aka,- 
dál) ózhat ják meg. \ agy is a katolikus fél javara 
kell kötni a revezálist a polgári hatóságok előtti 
is, csakis akkor kaphatnak engedélyt a házasu­
landók a katolikus vegyes házasságra. A jugo­
szláviai püspöki kai- évekkel ezelőtt úgy határozott, 
hogy katolikus félnek nem ad dispenzációt zsidó­

vá] vagy muzulmánnal kötendő házasságra. Ezt a 
rendelkezést a püspöki kar a katolikus fel érde­
kében telte, hogy ne szaporítsa, a dispenzációk 
osztogatásával a legtöbb esetben bekövetkezendő 
válásokat.

Halálos ágyon kötendő házasságoknál is szük­
séges az állam előtti megegyezés, ami tagadhatatla­
nul nem csekély nehézségeket fog okozni. Való­
színű, hogy az utólagos érvényesítésihez szükséges 
felmentést' is csak akkor lehet megadni, ha a 
polgári hatóságoknál is létrejött az államjogi meg­
egyezés a katolikus fél javára. A római rendelke­
zés ugyanis nem tesz különbséget a mar megkö­
tött és megkötendő házasságokhoz szükséges fel­
mentés között, hanem egyszerűen felmentésről be­
szel. Már pedig felmentés az. is, ha utólagos or­
voslás esetén elhárítja az egyházi hatóság az aka­
dályt. Reméljük, hogy erre vonatkozólag jön a ro­
mai magyarázat, mert különben nálunk a jövőben 
nem lehet polgárikig megkötött vegyes házassá­
got utólagos orvoslás által érvényesíteni, mert a 
polgári kötés megtörténte után nincs már mód 
a gyermekek vallására vonatkozó állami megegye­
zésre, anélkül pedig nem adható felmentés a ve* 
gyes vallás akadálya alól. Jugoszlávia ama részei­
ben. ahol kötelező a polgári házasság, a reverzá- 
lisokra vonatkozólag történtek különböző joggya­
korlatok. X. városban történt: a tisztán polgári] 
házasságot kötött felek házaséletük harmadik evé­
ben elmentek a közjegyzőhöz és újra megegyeztek, 
hogy az ezután születendő gyermekek mind kato­
likusok lesznek. E megmásított re verzollst benyúj­
tották az anyakönyvi hivatalhoz utólagos bejegy-* 
zés végett. Az anyakönyvvezető bejegyezte a pol­
gármester rendeletére. Erre kértek felmentést az. 
cgvházi hatóságtól a vegyes házasság akadály a 
alól, meg is kapták minden akadaly nélkül és 
egyház i lag is megesküdtek. A reverzális a leg­
több országban megváltoztatható, egyedül a régi 
magyar törvények szigorúak, mert az egyszer meg­
kötött reverzális meg nem változtatható. Ugylátszik, 
nálunk a joggyakorlat alkalmazkodik azon államok­
hoz., ahol nagyobb szabadságot élveznek, a \ egy eS 
házasok a reverzális megváltoztatására. Ahol tehát 
akadály van a házasság rendezése elölt, ott egyet­
len módja a házasságkötés orvoslásának az, ha a 
xegxes házasok uj reverzálist kötnek, az anyakönyvi 
bejegyzésről gondoskodnak és ezek után felmen­
tést kérnek a vegyiesvallás akadálya alól az egyházi 
hatóságtól. 11a a fent említett esetben a joggyakorlat 
nem általános a polgári házasságra kötelező letü,- 
lcteken, akkor nincs rá mód, hogy a gyermekek1 
katolikus nevelése államjogilag is biztositassék a 
mai megkötött reverzális miatt. Ez esetben nem lesz 
indokolatlan, hogy a Szentszék az állami megegye­
zés hiánya ellenére is megadja a felmentést. 

Sztaribecsej, május 2(1.
l)r. Takács Ferenc

A záróra
A noviszndi vendéglősök küldöttségül*; 

kérték ti pénzügyminisztert, hogy a bánsá­
gi záróra illetéket szállítsa le. A nyugodal­
mas ésj/.akát kedvelő n ovi szád i polgárok u- 
zonban más véleményen vannak. Azok a ven 
Kiégi ősök, akiknek helyiségeiben világos reg 
geiig folxik a dorbézolás, hangos kurjonga­
tó sok, fii let hasi tő cincogás és fülrepesztő 
hamis ének nv-llett, azok csak fizessék az 
illetéket. A békés szomszédok még nagyobb 
illetéket is kirónának reájuk, mert mégis 
csak az emberek idegére megy, ha minden 
éjjel hallgatnia kell azt a bar bar lármát, a - 
mi az ilyen kocsmák ajtói mögül az utcai a

és az adófizetők lakásaiba hallatszik. A 
polgárok nagyon jó néven tennék, az illeté­
kes hatóságtól, ha az éjfél utáni záróra en­
gedélyeket még jobban megszigorítaná.

—o—

A kamenica ueeai kút

A noviszádi Kamenicai ucca végén la­
koknak panaszuk t an, aminek orvoslását dr. 
Borota BraniszLáv polgármestertől várják. 
Az uj mélykút fúrása alkalmával ugyanis 
megfeledkezett a mérnöki hivatal arról, 
hogy a szivattyúzás alkalmával elfolyó x Íz­
nek elvezetéséről gondoskodjon. így a kút 
körül állandóan nagy pocsolya van, ami a 
meleg napok bekövetkeztével meglehetősen 
egészségtelenné teszi a környéket. A Ka­

mi* ni eai uccu végén lakó polgárok ezért ár­
ira kérik a polgármestert, tegyen intézke­
dést, hogy a mérnöki hivatal, a felesleges 
yiznek a csatornába való levezetését lehe­
tőié tegye.

REUMÁI
Csodakút Gyógyfürdő, Sztárakanlzsa

Kérjen díjmentes prospektust. 1475
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fl noviszádi orvoskamarának

Pervesztes lett a noviszádi 
orveskamara egy becslerekl 
újságíró elleni sajtóperében

—o—

Az orvosi ethikába ütközött-e a 
nagv cégtábla— Milyen botrá­
nyok foglalkoztatták a bccskercki 
társadalmat.

Bccskcrekről jelentik: A becskcrekitör 
vényszéken tegnap hirdették ki a semmitő- 
szé’k jogerős Ítéletét a noviszádi orvoska­
marának László B. Jenő a „Tükör“ eimii 
riport lap szerkesztője ellen indított sajtó­
perében. A per annakidején óriási feltűnést 
keltett Becskereken és a tárgyalás zsúfolt 
padsorok előtt folyt le és előzményei 1930 
májusára nyúlnak vissza, amikor dr. Oszto- 
jics Jován városi főorvos

felszólította dr. Kálmán Ferenc becs- 
kerek* fogorvost, hogy távolítsa el a 
iöuccai rendelőjére kitett orvojsi eég­
tábláját, mert „a kitett tábla sokkal na­
gyobb, mint ahogy azt az orvosi viliik a 
megengedné“.

A Tükör kemény kritika tárgyává tet­
te a főorvos eljárását és többek között azt 
irta cikkében, hogy

innig az orvosi ethikát Beeskereken sok­
kal súlyosabb sérelmek érik és nem 
háborodtak fel rajta, bine's szükség az 
orvosi ethikára való hivatkozásra a je­
len esetben sem.

Amikor az orvosok a maguk pacientu- 
rajának emelésére

kapu alatt pofozkodjak,

irta egyebek között a Tükör — amikor 
kígyót-békát kiáltanak betegeik előtt egy­
másra amikor magzatelhajtások részletfize­
téses rendszerének a behozatalát csinálták, 
amikor úgy kezelnek vagyonosabb betege 
két, hogy naponként két—három injekciót, 
besugárzást, kezelést adnak nekik,

azoknak nem lehet Becskereken érzé­
kenykedni.

A noviszádi orvoskamara a becskcreki 1 
orvosklub felkérésére a ientemlitett kiléte- j 
lek miatt sajtópert indított László B. Jenő j 
ellen és az elsőfokú tárgyaláson képviselő­
jük dr. Ad a movies Alekszandar a vádlott 
szigorú elitélését, tízezer dinár erkölcsi kár­
térítés megítélését és

a Tükör betiltását kérte.

A becskcreki törvényszék
Lászlót tizenöt napi fogházra ítélte.

Felebbezés folytán a sem mi tőszék elé j 
került az ügy, amely a minap tartott tár- j 
gyalásán

László B. Jenőt felmentette és elmarnsz 
falta az orvosi kamarát az összes per­
költségekben.

Az érdekes ítélet indokolásában kimon­
dotta, hogy

László csak egyes orvosokra vonatkoz­
tatta állításait

es nem az egész orvostársadalomra. Az ér­
dekelt orvosok nem indítottak sajtópert és 
igv a lapszerkesztőt az ellene emelt vádak 
alól fel kellett menteni. (K. J.)

Tisztelettel értesítem a nagyérdemű kö­
zönséget és üzletfeleimet, hogy régi laká­
som es műhelyem címe megváltozott, 
amennyiben a bejárat már nem Gajeva ucca 
3 alatt, hanem

FUTOSKI FUT 48 alatt van
Tisztelettel:

id. WEISZ RUDOLF úri szabó
Noviszád
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ELIDA SHAMPOO-i
R Párlsban tanácskozó pénzügyi szakértőbizottság

tárgyalásának legfontosabb pontja: 
a dunai államok megsegítése

Inglla nem tárgyalt Franciaországgal a laasannel konferencia elhalasztásáról

Londonból jelentik: A Morning Post 
azt Írja, hogy a Párisban rövidesen — való­
színűleg már a jövőhéten összeülő pénz­
ügyi szakértőbizottság tanácskozásainak fő­
tárgya

a dunai államok megsegítése.
A konferencia a lap szerint csak mellé­

kesen foglalkozik majd a jóvátétel problé­
májával.

A Daily Telegraph teljesen mérvadó 
forrásból szerzett értesülése alapján megcá­
folja azokat a híreszteléseket, mintha a Iran 
eia ésangol kormány egyheti forinaszerü ta­
nácskozás után megegyezett volna a lausan-

nei konferencia elnapolásában.
Pertinax jelenti a lapnak Parisból, hogy 
Tardieu német—francia szakértő érte­
kezletet tervezett a jóvátétel kérdésé­
ben. de ettől azonban Brüning barátság­
talan beisy.éde miatt elállt.
Mint legutóbb Ilcrriot is megmagyaráz 

ta, jóvátétel! terve az volna, hogy Németor­
szágnak adjanak kétévi moratóriumot, vi­
szont Németország a feltétlen annuitások 
tőkeértékének megfelelő vasúti és ipari köt­
vényeket adjon u nemzetközi fizetések bank­
jának.

—o—

Menláédoil Kim Fránya gaj- 
debral gazdálkodó halálának 
rejtélye

—o—

King Fránya ieitta magái és beleesett a kútba

Megírta a Reggeli Újság, hogy május 
22 én Gajdobrán King Fránya gazdálkodót 
háza udvarán a kútban holtan talállak és ez 
alkalommal a szerencsétlen ember fején talált 
sérülésekből arra következtettek, hogy Kiing 
Fránya gyilkosságnak esett áldozatul. Mint 
megírtuk, a noviszádi törvényszék részéről 
pénteken Papricsics Milán vizsgálóbíró veze­
tése mellett bizottság ment Gajdobrára, ahol 
lefolytatta az ügyben a vizsgálatgt.

A bizottság megállapította, hogy a gazdái­
ké ló egyik ismerősétől tíz liter bort kapott 
ajándékba, amit lakására vitt és szorgalmasan 
nekilátott a kóstolgatásnak. Később King Frány a 
átment az egyik vendéglőbe, hol tovább ivott. 
A vendéglőből King meglehetősen ittas álla­
potban tért vissza lakásába, útközben többször 
elesett és megsérült. A homlokán talált sérülés 
is igy származott. Hazaérve lakására, vizet 
akart inni, azonban a kutnal megbotlott és 
belezuhant.

11 Csonkics Mlta zsabafjl gazdálkodó 
titokzatos halálesetével kapcsolatban 
letartóztatott Szkandarszki Katica ellen

elrendelték a vizsgálati 
fogságot

—O—

fl rendőrség más irányban is folytatta a nyo­
mozási, mert az a gyanú is fölmerült, hogy 
Csonkicsot kóbor cigányok ölték meg

Ismeretes, hogy néhány nappal ezelőtt 
Zsablján Csonkics Mita jómódú gazdálkodót 
lakásán holtan találták. A boncolás alkalmá­
val a halott torkában hatalmas varrótűt talál­
tak, ami arra engedett következtetni, hogy 
Csonkics gyilkosságnak esett áldozatul. — A 
Reggeli Újság megírta, hogy a gyilkosság gya­
núja alatt a csendőrség letartóztatta Szkan­
darszki Katicát, Csonkics háziasszonyát, kit a 
napokban át is adták a noviszádi törvény­
széknek, akit a vizsgálóbíró kihallgatott és 
tegnap kihirdette előtte a vizsgálati fogságot.

Ettől függetlenül azonban a rendőrség 
más irányban is megkezdte a nyomozást, mert 
az a gyanú is felmerült, hogy a gazdálkodót 
esetleg kóbor cigányok ölték meg és rabolták 
ki.
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Üzlet/.ár .is Űrnapján
Noviszádon közel ötven éves medállá 

noelás értelmében Űrnapján a körmenet ut- 
\ onaián a kereskedők üzleteiket az isten­
tisztelet ideje alatt lezárták és délután az 
összes üzletek zárva maradtak.

,.\ város közel húszezer lelket számláló 
katolikussá:ának ezen magasztos (Ünnepét 
az idén is a szokott fényes keretek között 
tartották meg és fényét nagykun emelte, 
,hoe\ maga Jovanovirs hadseregparancsnok 
ur vezetésével a katonai, valamint a polgári 
hatóságok képviselői is resztvettek a kői 
■meneti on.

Í zzel szemben mi történt Űrnapján az 
üzlettáras körül?

Az összes katolikus üzletek l 2 kivé­
telével az istentisztelet ideje alatt nyitva 
tartattak. Azon az útvonalon, inelven a kör­
menet elhaladt, a redőnyt lehúzták ugyan, 
de a Kralja Algkszandra uccuban akadtak 
olyan katolikus üzlettulajdonosok is. akik
nu r. sem várták azt, hogy az üzletüktől 100 
an éter távolságra levő oltárhoz érgen a pap­
ság, hanem, amintc lvonultak az üzletük e- 
lött a baldachinnal, már is feltolták a re­
dőnyöket, inig másv állású polgártársaik jó­
része abban az ueeában az istentisztelet be­
fejezéséig zárva tartották az üzleteiket.

Sajnos láttunk az istentisztelet ideje a 
lati nyitva felejtett olyan katolikus üzlete 
két is, amelyeknek tulajdonosai a noviszadi 
római katolikus egyházközség képviselőt es­
tiül elének a tagjai. A fent említett közel fél- 
százados megállapodást a délutáni zárást 
illetőleg eddigelé mindenki betartotta, ellen - 
ben az idén délután négy órakor a Kralja 
AlekSzandra ueeában négy nagy cég üzlet 
volt nyitva.

A mai nehéz gazdasági válság köze 
pette talán érthető lenne, ha kisebb keres 
kedök tartották volna nyitva üzleteiket, akik 
nél talán az a száz dináros bevétel is jelent 
valamit, de e nagy cégek egy ike sem szorult 
rá az Űrnap délutáni bevételére.

Jellemző, hogy amikor az egyik eég tu 
lajdonoset figyelmeztették a régi gyakor­
latra, azt a kijelentést tette, hogy ő ezentúl 
■vsak a saját ünnepén fogja az üzletét be­
zárni. Mindenesetre visszatetsző az a ki­
jelentés, mert tudtunkkal az illető ü/lettu 
lajdonosnak a vevőköre nem csak az ö hit 
sorsosai köréből kerül ki, de sok katolikus 
vallása egyénnek a dinárjai is hozzájárul­
nak ahoz a jóléthez, amely az illetőt kör 
nyezi. >

Egy katolikus vevő
—o—

A záróra
A noviszadi vendéglősök küldöttségül-; 

kérték a pénzügyminisztert, hogy a bánsá 
gi záróra illetéket szállítsa le. A nyűgöd a 1 
inas ésjzakát kedvelő noviszadi polgárok a- 
zonlmn más véleményen vannak. Azok a ven 
döglősük, akiknek hely iségeiben világos reg 
igeiig folyik a dorbézolás, hangos kurjonga­
tó,sok, fülcthasitő cincogás és fülrepesztő 
hamis ének mellett, azok csak fizessék az 
illetéket. A békés szomszédok még nagyobb 
illetéket is kirónának reájuk, mert mégis 
csak az emberek idegére megy, ha minden 
éjjel hallgatnia kell azt a barbár lármát, a- 
mi az ilyen kocsmák ajtói mögül az uceára

A vegyes vallás akadálya alól csak akkor ka­
pott eddig a katolikus fél felmentést, ha biztosította 
az egyháznál, hogy a házasságból születendő gyer­
mekek nemre való lek inlet nélkül katolikusok lesz­
nek. 1 .ddig nem egy esetben clőlordult, hogy elte­
kintettek az állami megegyezéstől. Liegende volt 
ha az egyház előtt adott a másvallása írásbeli ígé­
retet a gyermekekre vonatkozólag. Llőfordullak ese­
tek. hogy más volt a reverzális az állam előtt és 
más az Egyház előtt, vagy egyáltalán nem kötöttek 
a jegyesek reverzál ist a polgári eskü előtt és igy 
államjogilag a gyerekek megoszlottak, az egyház­
nál pedig katolikusok voltak.

A \eg\e.s házasságok kötését az egész világra 
kiható érvényességgel a Szentszék megszigorította. 
Elrendeli, hogy a püspökök és a plébánosok s ’mind­
azok, kik felmentő hatalommal bírnak, azaz akkor 
adhatnak a vegyes vallás (katolikus és másvallásu 
megkeresztelt) és különböző vallás (katolikus és 
meg nein keresztelt, tehát zsidó, muzulmán, vagy' 
pogánv) akadálya alól felmentést, ha a felek olyan 
kauciót adnak, melyeknek hűséges betartását a le­
lek vagy a világi hatóságok törvényei nem aka­
dályozhatják meg. \ agy is a katolikus fél javára 
[kell kötni a revezálist a polgári hatóságok előtti 
is, csakis akkor kaphatnak engedélyt a házasu­
landók a katolikus vegyes házasságra. A jugo­
szláviai püspöki kar évekkel ezelőtt úgy határozott, 
hogy katolikus félnek nem ad dispenzációt zsidó­

val vagy muzulmánnal kötendő házasságra. Ezt a 
rendelkezést a püspöki kar a katolikus fel érde­
kében tette, hogy ne szaporítsa, a dispenzációk 
osztogatásával a legtöbb esetben bekövetkezendő 
válásokat.

Halálos ágyon kötendő házasságoknál is szűk- 
séges az állam előtti megegyezés, ami tagadhatatla­
nul nem csekély nehézségeket fog okozni. \ alo- 
sz.inü, hogy az utólagos érvényesítéshez szükséges 
felmentést is csak akkor lehet megadni, ha a 
polgári hatóságoknál is létrejött az államjogi meg­
egyezés a katolikus fél javára. A római rendelke­
zés ugyanis nem tesz különbséget a mar megkö- 
t ött és megkötendő házasságokhoz szükséges lei­
men! és között, hanem egyszerűen felmentésről be­
szel. Már pedig felmentés az is, ha utólagos or­
voslás esetén elhárítja az egyházi hatóság az aka­
dályt. Reméljük, hogy erre vonatkozólag jön a ró­
mai magyarázat, mert különben nálunk a jövőben 
nem lehet polgárikig megkötött vegyes házassá­
got utólagos orvoslás állal érvényesíteni, mert a 
polgári kötés megtörténte után nijnes már mód 
a gyermekek vallására vonatkozó állami megegye­
zésre, anélkül pedig nem adható felmentés a ve-* 
„vés vallás akadálya alól. -Jugoszlávia ama részei­
ben, ahol kötelező a polgári házasság, a reverzá- 
lisokra vonatkozólag történtek különböző joggya­
korlatok. X. városban történt: a tisztán polgári; 
házasságot kötött felek házaséletük harmadik éve­
ken elmentek a közjegyzőhöz és újra megegyeztek, 
hogy az. ezután születendő gyermekek mind kato­
likusok lesznek. E megmásított reverzál ist benyúj­
tották az. anyakönyvi hivatalhoz utólagos hej egy - 
zés végett. Az anyakönyvvezető bejegyezte a pol­
gármester rendeletére. Erre kértek felmentést az 
egyházi hatóságtól a vegyes házasság akadálya 
alul, meg is kapták minden akadály nélkül és 
cgvházilag is megesküdtek. A reverzális a leg­
több országban megváltoztatható, egyedül a régi 
magyar törvények szigorúak, mert az egyszer meg­
kötött reverzális meg nem változtatható. Ügyi átázik, 
nálunk a joggyakorlat alkalmazkodik azon államok­
hoz, ahol nagyobb szabadságot élveznek, a vegyes 
házasok a reverzális megváltoztatására. Ahol tehat 
akadály van a házasság rendezése előtt, ott egyet­
len módja a házasságkötés orvoslásának az, ha a 
\cgves házasok uj reverzális! kötnek, az anyakönyvi 
bejegyzésről gondoskodnak és ezek után felmen­
tést kérnek a \egyesvallás akadálya alól az egyházi 
hatóságtól. Ha a fent említett esetben a joggyakorlat 
nem általános a polgári házasságra kötelező tel li­
léteken, akkor nincs rá mód, hogy a gyermekek1 
katolikus nevelése állam jogilag is biztosilassék a 

I mai megkötött reverzális miatt. Ez esetben nem lesz 
indokolatlan, hogy a Szentszék az állami megegye­
zés hiánya ellenére is megadja a felmentést.

Sztai ibecsej, május 28.
I)r. Takács Ferenc

és az adófizetők lakásaiba hallatszik. A 
polgárok nagyon jó néven vennék, az illeté­
kes hatóságtól, ha az éjfél utáni záróra en­
gedélyeket még jobban megszigorítaná.

A ktimenica uccui kút
A noviszadi Kamenicai uccu végén la­

kóknak panaszuk v an, aminek orvoslását dr. 
Borota Braniszláv polgármestertől várják. 
Az u,| mélykút fúrása alkalmával ugyanis 
megfeledkezett a mérnöki hivatal arról, 
hogy a szivattyúzás alkalmával elfolyó víz­
nek elvezetéséről gondoskodjon. így a kút 
köriül állandóan nagy pocsolya van, ami a 
meleg napok bekövetkeztével meglehetősen 
egészségtelenné teszi a környéket. A Ka-

inenieai uccu végén lakó polgárok ezért ár­
pa kérik a polgármestert, tegyen intézke­
dést, hogy a mérnöki hivatal, a Felesleges 
víznek a csatornába való levezetését lehe­
tővé tegye.

REUMÁI
Csodakút Gyógyfürdő, Sztárakanlzsa

Kérjen díjmentes prospektust. >475
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■ noviszádi orvoskamarának

Pervesztes lett a noviszádi 
orvoskamara egv becskerekl 
ulságlrá ellent saltiperéken

—o—

Az orvosi ethikába iit'kSzött-e a 
Jiagv cégtábla ? — Milyen botrá­
nyok foglalkoztatták a becskereki 
társadalmat.

Beeskcrekről jelentik: A becskereki tör 
vényszéken tegnap hirdették ki a scnvnitő- 
szvk jogerős Ítéletét a noviszádi orvoska­
ra arának László B. Jenő a „Tükör“ című 
riportlap szerkesztője ellen indított sajtó­
perében. A per annakidején óriási feltűnést 
keltett Becskereken és a tárgyalás zsúfolt 
padsorok előtt folyt le és előzményei 1930 
májusára nyúlnak vissza, amikor dr. Oszlo­
pos Jován városi főorvos

felszólította dr. Kálmán Ferenc becs­
kereki fogorvost, hogy távolítsa cl a 
íőuccai rendelőjére kitett orvosi cég­
tábláját, mert „a kitett tábla sokkal na­
gyobb, mint ahogy azt az orvoisi ethika 
megengedné“.

A Tükör kemény kritika tárgyává tet­
te a főorvos eljárását és többek között azt 
irta cikkében, hogy

.miig az orvosi ethikát Bt'eskereken sok­
kal súlyosabb sérelmek érik és nem 
háborodtak fel rajta, nincs szükség az 
orvosi ethikára való hivatkozásra a je­
len esetben sem.

Amikor az orvosok a maguk pacicntu- 
rájának emelésére

kapu alatt pofozkodjak.

irta egyebek között a Tükör — amikor 
kígyót-békiát kiáltanak betegeik előtt egy­
másra amikor magzatelhajtások részletfize­
téses rendszerének a behozatalát csinálták, 
amikor úgy kezelnek vagyonosabb betege 
két, hogy naponként két—három injekciót, 
besugárzást, kezelést adnak nekik,

azoknak nem lehet Bccskereken érzé­
kenykedni.

A noviszádi orvoskamara a becskereki 
orvosklub felkérésére a fentemlitett kitéte- j 
lek miatt sajtópert indított László B. Jenő j 
ellen és az elsőfokú tárgyaláson képviselő­
jük dr. Ad a movies Alekszandar a vádlott 
szigorú elítélését, tízezer dinár erkölcsi kár­
térítés megítélését és

a Tükör betiltását kérte.

A becskereki törvényszék
Lászlót tizenöt napi fogházra ítélte.
Felebbezés folytán a semmitőszék elé i 

került az ügy, amely a minap tartott tár­
gyalásán

László B. Jenőt felmentette és elmarasz 
falta az orvoisi kamarát az összes per­
költségekben.
Az érdekes Ítélet indokolásában kimon­

dotta, hogy

László csak egyes orvosokra vonatkoz­
tatta állításait

es nem az egész orvostársadalomra. Az ér­
dekelt orvosok nem indítottak sajtópert és 
így a lapszerkesztőt az ellene emelt vádak 
idó] fel kellett menteni. (K. J.)

Tisztelettel értesítem a nagyérdemű kö­
zönséget és üzletfeleimet, hogy régi laká­
som és műhelyem címe megváltozott, 
amennyiben a bejárat már nem Gajeva ucca 
3 alatt, hanem

FUTOS&l FUT 48 alatt van
Tisztelettel:

id. WEISZ RUDOLF úri szabó
Noviszád
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ELIDA SHAMPOO-t
I Párisban tanácskozó pénzügyi szakértőbizottság

tárgyalásának legfontosabb pontja: 
a dunai államok megsegítése

Ingfia nem tárgyalt Franciaországgal a lausannel konferencia elhalasztásáról

Londonból jelentik: A Morning Post 
azt írja, hogy a Párisban rövidesen — való­
színűleg már a jövőhéten összeülő pénz­
ügyi szakértőbizottság tanát okozásainak fő­
tárgya

a dunai államok megsegítése.
A konferencia a lap szerint csak mellé­

kesen foglalkozik majd a jóvátétel problé­
májával.

A Daily Telegraph teljesen mérvadó 
forrásból szerzett értesülése alapján megcá­
folja azokat a híreszteléseket, mintha a Iran 
via ésangol kormány egyheti formaszerü ta­
nácskozás után megegyezett volna a lausan-

Megoldódott King Fránya gaj­
déira! gazdálkodó halálának 
rejtélye

—o—

King Fránya leitta magát és beleesett a kútba

Megírta a Reggeli Újság, hogy május 
22 én Gajdobrán King Fránya gazdálkodót 
háza udvarán a kutban holtan találtak és ez 
alkalommal a szerencsétlen ember fején talált 
sérülésekből arra következtettek, hogy Kiing 
Fránya gyilkosságnak esett áldozatul. Mint 
megírtuk, a noviszádi törvényszék részéről 
pénteken Papricsics Milán vizsgálóbíró veze­
tése mellett bizottság ment Gajdobrára, ahol 
lefolytatta az ügyben a vizsgálatgt.

A bizottság megállapította, hogy a gazdál­
kodó egyik ismerősétől tíz liter bort kapott 
ajándékba, amit lakására vitt és szorgalmasan 
nekilátott a kóstolgatásnak. Később King Fránya 
átment az egyik vendéglőbe, hol tovább ivott. 
A vendéglőből King meglehetősen ittas álla­
potban tért vissza lakásába, útközben többször 
elesett és megsérült. A homlokán talált sérülés 
is igy származott. Hazaérve lakésara. vizet 
akart inni, azonban a kutnál megbotlott és 
belezuhant.

nei konferencia elnapolásában.
Pert in ax jelenti a lapnak Parisból, hogy 
Tardieu német—francia szakértő érte­
kezletet tervezett a jóvátétel kérdésé­
ben. de ettől azonban Brüning barátsága 
tálán beszéde miatt elállt.
Mint legutóbb Iierriot is megmagyaráz 

ta, jóvátétel! terve az volna, hogy Németor­
szágnak adjanak kétévi moratóriumot, vi­
szont Németország a feltétlen annuitások 
tőkeértékének megfelelő vasúti és ipari köt­
vényeket adjon a nemzetközi fizetések bank­
jának.

—o—

■ Csonkics Mifa zsahalll gazdálkodó 
titokzatos halálesetével kapcsolatban 
letartóztatott Szkandarszki Katica ellen

elrendeltek a vizsgálati 
fogságét

—o—

A rendőrség más irányban is folytatja a nyo­
mozási, mert az a gyanú is fölmerüli, hogy 
Csonkicsot kóbor cigányok ölték meg

Ismeretes, hogy néhány' nappal ezelőtt 
Zsablján Csonkics Mita jómódú gazdálkodót 
lakásán holtan találták. A boncolás alkalmá­
val a halott torkában hatalmas varrótűt talál­
tak, ami arra engedett következtetni, hogy 
Csonkics gyilkosságnak esett áldozatul. — A 
Reggeli Újság megírta, hogy a gyilkosság gya­
núja alatt a csendőrség letartóztatta Szkan­
darszki Katicát, Csonkics háziasszonyát, kit a 
napokban át is adták a noviszádi törvény­
széknek, akit a vizsgálóbíró kihallgatott és 
tegnap kihirdette előtte a vizsgálati fogságot.

Ettől függetlenül azonban a rendőrség 
más irányban is megkezdte a nyomozást, mert 
az a gyanú is felmerült, hogy a gazdálkodót 
esetleg kóbor cigányok ölték meg és rabolták 
ki.
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A maevarok ismét tanúságot letl®1í a 
” ISS tradicionális magyar vendeg-

szcrctetrol“
mondja Pelrovics Szvetisjláv a 
beoer&di Pen klub elnöke, aki 
részvét! a Pen klub budapesti 
kongresszusán

D.“ő~“kb- Ä . P- “”h»k

nemzetközi kongresszusát
A beográdi Pravda tegnapi simában

»iW i'K.N kiui,.»«j-b.uk
pesti tartózkodásáról és a rt.

1 P«>t rn\ ÍCS Szvetlszláv , <lrCl ti cresszusarol. retrovics vónviselőie
iuttoszláv irodalom egyik neves kcp' selo.l , 
fCdajUi t«-túzkodúsról többük közút. - 
kot ctkezökct uOTjdotu: ^ ,e,

zetközi szervezet, amely az egesí köré^E- 
több ezer neves Írót gyuj maga kőire.E 
gyesek egész joggal az irodalom Nézővé 
hévnek is nevezik s valóban a PEN k-lu 
nak ugvanolvan nagy hatása es köze e i 
zó ereje van a nemzetek életében, mint Wil­
son intézményének.

A budapesti kongresszuson a kor­
szerű emberi gondolkodás képviselői közül 
ínintegv kétszázötvenen gy űltek egybe Buda 
pesten,' közöttük Galsvorthy, a világhírű,
Ll iró, Jules Romain a hires angol, Ernst 
Toller német és Marinetti az olasz iroda­
lom kiemelkedő képviselője.

Milyen volt a külföldi Írók budapesti 
fogadtatása?

Egyenesen fényes!
A magyarok ismét tanúságot tettek a 
tunes tradicionális magyar vendégszere­
tetről. A magyar PEN klub. a ható 
Ságok, a lakosság mind-mind arra tö­
rekedtek. hogy a kongresszus tagjai \ a- 
lóbaJi feledhetetlen emlékeket vigyenek 
magukkal Magyarodszagrol.
A budapesti hét nap az ünneplések so­

rozata volt, kirándulások a közeli es távoli 
vidékre, bankettek, fogadás a kormányzó­
nál és a miniszterelnöknél, művészi össze

t ol-■' ÉS milyen tényleges eredményei
t ik ennék a sorozatos ünneplésnek

A szkeptikusok valóban mosolyog­
ják a sorozatos lakomákat es ' 
kedést, azonban mindezeken a ta al o 1 
sokon és együttes sétákon túl sok minden 
adódott, ami bizalmat, kölcsönös megértés 
és közeledést teremtett a különböző nem 
zvtek Írói között. Ezeken kívül a kongrvsz- 
szuson néhány igen fontos határozatot 
hoztunk.

petlováci csendörség az esetről jelentést tett 
pC lidvészsétínek, ahonnan bizottság
szállt "ki a helyszínre. Jankovics kihallgatása 
alkalmával azt vallotta, hogy tettét féltékeny­
ségből követte el.

Életlegvtlilanl legyMira Ítélték 
a belacrkval letlös tabló- 
gyilkosság értelmi szerzőiét

A gyilkos 10 évi (egyházat kapott. A vagyon átka

Belacrkváról jelentik: A belacrkv ui törvényszék 
tegnap tárgyalta Bálán Mika 62 éves ,-blink« 
Zda, annak unoká ja \ irgil és va.ihazastarsa /sar­
ké, Anna kettösgyilkossági bünperét. Balant es uno­
káját azzal vádolta az ügyészség, hogy ez ex ja-

Ezek közül egyike a legfontosabbaknak
az erőteljes állásfoglalás a szabad vé­
leménynyilvánítás, a gondolat szabad­
sága mellett, amely az emberi méltóság 
egyik legnagyobb kincse. A gyakorlat, 
határozatok közül legfontosabb az, a- 
mely a Szomszédos hepek közeledését 
igyekszik elősegíteni.

amelyeket nz emberi politika igyekszik el­
választani. Ennek a határozatnak alapjan 
Bvográdban hamarosan találkozni togun 
bolgár irótársainkkal, akikkel Budapesten 
úgyszólván clválhatatlanok voltunk.

Petrovies ezután részletesen ismertet­
te hogy a jugoszláv PEN klubot kik kép­
viselték a budapesti kongresszuson, majd 
kijelentette, hogy a PEN klub legközelebb, 
kongresszusát Jugoszláviában lógja 
tartani.

nuárjában baltával agyonverték Bálán Milan föld­
művest és annak feleségét, azért, hogy vagyonukat, 
Halán \ irgil örökölje. Bálán Milánók ugyanis vég­
rendeletben egész vagyonukat fogadott fmkra \ ul- 
íjilre hagyták, mivel azonban igen jó egészségnek 
örvendtek, semmi kilátás sem volt arra, hogy vgy-\ 
előre meghalnak és Bálán Virgil a vagyont örökök 
hot: Az öreg Bálán Mika mindenáron meg akarta 
szerezni a vagyont és ezért rábeszélte unoka, 
Virgilt, hogy tegyék el láb alól a házaspart, tgy 
azután hamarabb hozzájuthatnak az. örökséghez.

Halán Mika és Virgil borzalmas tettüket vegra 
iS hajtották és mig, Halán Milan távol volt!.

először otthoniévá feleséget vertek agyon, 
majd a később hazatérő férjet. A kel hét­
ijét kocsira tették, a lovakat k,kergették 
az éjszakába, art remélve, hogy ílvem mó­
don tévedésbe ejthetik a hatóságot, amely 
azt hiszi, hogy idegen emberek köpettek e 

rablógyilk osságot.
A tegnapi tárgyaláson a vádlottak beismerték 

tettüket, mire a bijróság u tanuk kihallgatása u J 
Halán Mikát. mint a kettős rablógyilkossag er eh 
szerzőjét életfogytiglani fegyházra Hálán V >rgd 
a gyilkosság végreha jtóját 10 év, egyházra, V u-gd 
vádi,ázás,ársát, Zsarko Annát pedig mmt bűnré­

szest félévi fegyházra Ítélte.

\ jugoszláviai kongresszust az ország 
egyik legszebb helyén jövő tavasszalegyik legszenn neiyeo ” . , 7
Dubrovnikban fogják megtartani. A bu­
dapesti kongresszus legtöbb resztjei o 
világhíres Írója máris megígérte, hogy

. V . ..a ' , ......... ~ J..KnovnrL'i VlfUI-
világhíres írója mans megígérte, hogy 
feltétlenül rés/tvesz a dubrovniki kon­
gresszuson.

Amerika konkrét eredményt követel a leszerelési
konferenciától 6|kw dtiegálus taaácskozelt Henderseml

Géniből jelentik: A Journal des Nation 
értesülése szerint Gibson amerikai delegá­
tus felkereste llvndersont, a leszerelést tr- 
Íekezlet elnökét. Az amerikai delegátus nyo 
matek osan arra kérte Hendersont, hogy

a leszerelési értekezlet semmiesetre se 
(szakítsa meg munkálatait addig, amíg

konkrét eredményeket nem ért el.
Az amerikai delegátus erélyes fellépése 

megerősíti azt a régebben hangoztatott hirt, 
ltogv Amerika egyáltalán nincs megeléged­
ve a leszerelési konferencia eddigi eredmé­
nyével.

A Georges Phlligpar fcapiiánY« 
nem tudja, hogv miként 
keletkezeit a tűz a halón

-o—

Kettős gyilkosság Baranyában
A féltékeny férj lelőtte feleségét és az asszony 
videlmére kelt anyósát

A baranyai Petlovác melletti Bolrnan köz­
ségben kettős gyilkosság történt. Jankovics 
Mijisza gazdag földbirtokos régóta feltékeny- 
kedett feleségére Leposzavára. Három nappal 
ezelőtt Jankovics ismét összeveszett feleségé­
vel, mire a férj eltávozott hazulról de meg­
fenyegette feleségét, hogy bosszút á l raja.

Tegnapelőtt este 7 órakor Jankovics be­
állított apósa Radisics Zsivojin szőlőjébe ame y 
a Bolmae és Petlovác közti ut menten fekszik. 
Felesége is ott tartózkodott és mikor »*az

asszony nem válaszolt férje szidalmaira, Jan­
kovics még inkább feldühödött, lekapta vadász­
fegyverét és feleségére fogta. Jankovicsné 
édesanyja Radisics Natália leánya e é ugrott, 
hogy felfogja a lövést. Jankovics ekkor elsü­
tötte a fegyvert és a golyó anyósát érte a 
vállán. Az asszony eszméletlenül esett össze, 
mire Jankovics feleségére lőtt, aki nyomban 
kiszenvedett, Jankovics a merénylet után meg­
szökött, tegnap reggel azonban ónként jelent­
kezett a csendőrségen, mire letartóztatták.

Parisból jelentik: A Matin kulöntudósi- 
lója Szuezben beszélgetést folytatott Vicqu 
kapitánnyal, a Georges Philippar parancs­
nokával. , ,

Nem ismerem a tűzvész okát 
mondotta a kapitány - és nem hiszem, 

hogv a vizsgálat valaha is megállapíthatja, 
hogy a szörnyű katasztrófát kik idéztek elő.
A kapitány ezután kijelentette, hogy esa 
azokat az utasokat nem lehetett megmente­
ni, amelvek kabinjukban rekedtek es 
lángok miatt lehetetlen volt közelükbe iei-
kőzni. I ; ,,t

A kapitány megerősítette azt a mii. 
Iiogv ahajó elindulása előtt, Marseillebeu 

több fenyegetőinél érkezett a hajóra. 
A névtelen levelek ivói a hajó elsnly 
íyelsztésével fenyegetőztek, 

éppen ezért Tokióba menet rendkivül szigo­
rúan ügyeltek a hajón. A Tokióba való uta­
zás alatt nem is történt baj, hanem vissza­
térőben. „ , ,,

A külföldi sajtó részletesen toglaüKo 
zik a hajón utazó egyik apácanővér hősies 
magatartásával. A betegápoló nover bete 
gci mellett maradt akkor is, amikor a lan 
gok már a ruháját nyaldosták. Ruházató 
többizhen égni is kezdett, de az apáca Ke­
zével elfojtotta a lángnyelveket es alutato 
san tovább imádkozott. Későbbi sorsáról az 
utasok nem tudnak.

Betörés egy kovini vegyoskereskedésben. Becs
kerekről jelentik: A bánáti Kovin községben is­
meretlen tettesek letörtek Bogdanov Vasza °- 
reskccíö \vg> eskereskedésébe, onnan íuigv oUi> - _ 

ui«n.t.ui nyiség «árut és a házipénztárban fellelhető ne iun>
letartóztatták. Aszáz dinárt magukkal vitték. A kár ötezer dinar.

P»
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Hesmírgezés tüneteiben meg­
betegedett egy szubotieai 
csalid

Tegnap délelőtt értesítették dr. Mezei 
■Istvánt* a szubotieai munkásbiztositó orvo­
sát. hogy a Nivnieska uccu 41. szánni ház­
ban Kiss István kőműves, felesége, Lajos 
fia és Lidia leánya nagy görcsökben magas 
lázban fekszenek. l)r. Mezei azonnal kiszállt 
j házba, megvizsgálta a betegeket és ennek 
alapján megállapította, hogy minden való­
színűség szerint husmérgezés történt.

Kissék pénteken este bust vacsoráztak, 
amelv minden \ alószinüség szerint romlott 
volt és ettől betegedtek meg. Mindnégyük 
állapota rendkívül súlyos. A rendőrség meg 
indította a nyomozást, hogy Kissék hol vá­
sárolták a romlott húst.

flz európai legybankok aranyra 
válllik ál devizakészletüket

Londonból jelentik: Az angol bank az 
elmúlt két hét alatt körülbelül öt és fél 
millió iont értékű aranyat vett. A bank a- 
ranytartaléka megközelíti a 127 millió fon­
tot:. Ezekből a feltűnő aranyvásárlásokból a 
City arra következtet, hogy a bank, tekin­
tettel a //általános bizonytalanságra, nemrég 
beszerzett hatalmas összegű külföldi valuta 
készletét jórészt aranyra váltja át, hogy a 
va 1 utaingadozások ellen biztosítsa magát.

Az Egyesült Államokból a múlt héten 
73 millió dollár értékű aranyat vittek ki,1 
míg a legutóbb bejelentett kivitel meghalad­
ja a 31 millió dollárt. A ne wy or ki Journal 
íof Commerce szerint

az európai je^vbankok e 1 h itároztAk, 
hogy devízakészlletüixet aranyra váltják

1 • • 1<ami további rcr.Llkivül súlyos avanvkivitclt 
idéz elő az Egy esült Államokból a legköze­
lebbi hetekben. Az idegen jegybankok kö­
rülbelül 400 millió dollár értékű arannyal 
^rendelkeznek jelenleg Ncwyorkban.

A ncwyorki Exening Post azt hiszi, hogy 
sí rohamosan növekvő arany veszteség köz­
vetlen folyománya annak a bizalmatlanság­
inak, amellyel a külföld az Egyesült Államok 
politikájával szemben viseltetik. '

Nehézségekbe ütkizlk a német 
dollárhllcsin meghosszabbítása 
Franclanrszágbaa

Párisiből jelentik: A német birodalmi 
bank a nemzetközi visszleszámitolási hite­
lének mcghosszabbitásáról a francia bank 
kormány zótanácsa a legközelebbi ülésén
foglalkozik. , _ „ . .

A kilencven millió doHart kitevő hi­
telnek Franciaország részér ül való m eg 
hosszabbítása bizony os nehézségekbe iut
kőzik. ' ,
A jelenlegi kormány nem tartja magat 

illetékesnek, hogy ilyen ügyekben döntsön. 
A felelősséget a jövő kormányra igyekszik 
áthárítani. Mindazonáltal azt hiszik, hogy 
a meghosszabbítás végül mégis meg log 
történni.

&sxeSl&a

Május

VASÁRNAP

— Beiratások a noviszádi elemi iskolába, a 
magyar anyanvelvii tanulok beír utasa junias 
hó 9-ig tart. Felvétetnek azok a tanulók, a- | 
kik az 1932. évben betöltik a 7. életévüket. * 
A behatáshoz keresztlevél kell. A beiratá­
sok naponta délelőtt 8—11-ig folynak! a bel­
téri fiúiskolában.

— Ma este Zárul a noviszádi képaukció.
A n ovi szadi képaukció, amely a Párisi áru­
ház épületében van, ma este zárul. Az auk­
ció során több ismert jugoszláv és számos 
arrivált magyar művész festményét adták 
el. Az aukción még ma vásárolhatók hihe­
tetlen olcsó árban a legismertebb festők 
képei. Az aukció anyagát holnap becsoma­
golják és Blédbe szállítják, ahol júliusban 
rendezik meg a kiállítást.

— Öngyilkosság. Tegnap reggel a ru- 
menkai állomás közelében egy intelligens ki­
nézésű, jólöltözött fiatalember holttestét ta­
lálták teljesen szétroncsolt koponyával. Az 
első tekintetre megállapítható volt, hogy a 
fiatalembert a vonat gázolta halálra, de 
nem tudni, hogy baleset, vagy öngyilkosság 
történt-e. A noviszádi törvényszék részéről 
tegnap délután vizsgálóbizottsag szállt ki 
a helyszínére, ahol megállapította, hogy a 
fiatalember öngyilkos lett.

— F.lmozditot hitközségi Vezetőség. Becskerekről 
jelentik: A koxini katolikus hitközség vezetősége 
körében hónapok óta ádáz. belharcok dúlnak, ame­
lyek arra késztették Bodies P. Rafael érsek, bá­
náti apostoli kormányzót, hogy a hitközségi vezető­
sége' elmozdítsa és helyébe kuratóriumot nevezzen 
ki. A gondnokságnak Egei János kőműves, Leopold 
Rudolf kereskedő, Mayer Jakab gazdálkodó, Orsó 
János tisztviselő, Szabó Ignác kőműves és Sehitelka 
István gazdálkodó lett a tagja.

— Kedvező a tanulmányi előmenetel a becs- 
kercki kereskedelmi akadémiában. Becskerekról je­
lentik: A becskereki kereskedelmi akadémia negye­
dik osztályában most crt véget a tanítás. A Hermina 
tanuk közül 21-et bocsátottak érettségire, négyet 
javító vizsgára, négyet pedig osztályismétlésre uta­
sítottak, míg egy tanuló osztályzation maradt. Az 
eredmény a múlt évivel szemben jelentős mérték­
ben kedvezőbb. — Az Írásbeli érettségi xizsgákati 
június 12-én kezdik és 18-án fejezik be, a szóbelit 
június 21-én tartják meg. — A kereskedelmi aka­
démia többi osztályában június 10-ig tanítanak.
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SAPKA

1 m

Novijzádon olcsón 6, jól étkezik a SZLOBODA .aillod. *»Ur- 
»alben Ebéd és vacsora menü étlap szerint -0--5 dinár. 
Ebéd é* vacsora havi abonoma étlap szerint 5C0-600 dinár.

— Kerítés gyanúja alatt letartóztatott 
a sztáribccscji rendőrség egy becsei vendég­
lőst és bűntársát. A sztáribccscji rendőrség 
tegnap kerítés gyanúja miatt letartóztatott 
két becsei lakost és tegnap átkisértc a no- 
viszádi törvényszékre. Az egyik letartoz a- 
tott Steinbach Mihály becsei vendéglős, a i 
ellen az a gyanú, hogy vendéglőjében leá­
nyokat alkalmazott, akiket erkölcstelen élet­
módra kényszeritett és keresetükből bizo­
nyos százalékot vont le magának. A masi 
letartóztatott Szirotánovics Gyura sztaribe­
csei lakos, aki ellen az a gyanú, hogy a lel­
hajtó szerepét játszotta. Szirotanox ícso egjx 
ízben már hasonló esetben tettenerte , a
kor 1928-ban egy Kvekker Emma nevű lányi
el akart adni. A letartóztatottakat kihal lg. 
tásuk után szabadlábra helyeztek, azon >< 
megindították ellenük az eljárást.

ÉS MINDENFÉLE STRAND ÉS FÜRDÓ- 
KELLÉK LEGOLCSÓBB:

mii mniti
Novisad Vei. Beőkerek Senta

— Landau Juliska tánttajmámő gyermek 
tánckurzusának befejezéseként vasárnap dél 
után fél öt órakor műsoros vizsgánál lesz 
a Grand Hotel nagytermében A gyermekem 
adás műsorán a következők lépnek 1 • 
Manheim Klára, Schlesinger Vera és Lili, 
Bierman Panni és Magdus, Révai Bözsike, 
Gábor Juci, Kohan Alisz, \Veisz Magdus, 
Vujkovics Helga, Birkás Sárika, Adler Bela, 
Miladinovics Dusko, Ádám Bandi, Adler Be­
la, Gábor Pali, Lóránt Fibi, Schmidt Laci, 
Beck Zsuzsa, Ádám Kató, Biermann Ella.

— Megkapták a határátlépési engedélyt 
a horgom kettősbirtokosok. A harmincöt bor 
gosi kettősbirtokoscsalád határatlépesL en­
gedélyét Popovics Toma, a szubotieai vám 
hivatal főnöke tegnap dr. SzántóGaborké^ 
viselő közbenjárására azonnal Kiutalta Az 
engedélyeket már a héten meg is kapjak az 

érdekelt birtokosok.

SZENT A1 HÍREK

Var tus Gyula okleveles gyógyszerész, szanádi 
szőlőbirtokos hosszas betegeskedés után 44 éves 
korúban Szegeden elhunyt. Halála Szentén kiter­
jedt rokonsága és barátai körében nagy részvétet 
keltett. Holttestét hazaszállítják és Szanádon temetik 
ei ma délután.

Protestáns istentisztelet lesz ma, vasárnap dél­
után fél 4 órakor a szent a i központi elemi iskolá­
ban, ahol Kovácsy Sándor szubotieai református 
lelkész az istentisztelet után hiltanUvnilást tart a 
tanulóifjúság részére.

Az alsóváros! templomnak jővő vasárnap, jú­
nius 3-án lesz Jézus Szive búcsúja.

A kerületi katonai parancsnokság elrendelte 
Szentán az 1912 évbeli születésű hadköteleseknek 
és az 1907—1911. évvel bezárólag az ideiglenesen 
alkalmatlanok sorozását. A sorozást az Eugen szálló 
nagytermében tartják meg és pedig június 11-én uz 
1912. évbeli születésűek közül azoknak, akiknek a
neve A, B, V, G, Gy, E, Zs, Z, I, J, K, L-lel kez­
dődik, junius 13-án azoknak, akiknek a neve Ly, 
M, N, O, P. R, Sz, T, U, F, H, Cz, Cs, Dz és S-sei 
kezdődik. Junius 14-én az 1907—H évekből az 
ideiglenesen alkalmatlanokat és az 1901-ben szüle- 
telteket továbbá mindazokat a hadköteleseket log- 
jak sorozni, akik 1881-1911 években születtek és 
alkalmatlanoknak tartják magukat katonai szolga-

11 A szentai ipartestület választmánya kijelölte a 

mestervizsgáztató bizottság tagjait és letárgyaltak 
az iparosoknak a piacon való árusítás kérdésével. 
Elhatározták, hogy felterjesztéssel élnek a ha in 
hivatalhoz és támogatni fogják Nikolics Györgye 
iparügyi tanácsnok már benyúl jött javaslatát, me­
lyet a kisiparosok érdekében a piacon való árusítás 
ügyében a báni hivatalhoz felterjesztett. ,

A szentai rendőrség letartóztatta (sobics y- 
mitrije szentai közveütő ügynököt, mivel megtuzas 
'nélkül inasok szállítását vállalta és a felektől 
dinárokat vett fel. Kihallgatása után, átszáUitjak 
Szuhoticára az ügyészséghez.

—O
__ Szökik az asszony harmadszor es

negyedszer a Népkörben. A Szökik az as­
szony című dzsessz-operettet ma délután 
lcszállitott helyárak mellett adjak elő har­
madszor a Népkörben. Ugyancsak előadjak 
a kitűnő operettet gyermekeknek is, meg pe­
dig junius 5-én délután. Úgy a mai, mint a 
jövővasárnapi előadás iránt nagy érdeklő­
dés nyilvánul meg Szuboticán.



— Kljti víéü. Kemény Bö/sikv urleány1 
tly?>r.t.: rolyrktnlh István, Novisz.ád. 
(Mitirft’ti killöh értesítés helvt-lt).

:— Princessfüzők, melltartók, pyóRyfű- 
tök raktáron és mérték után Barth L. Novi- 
szód, Petra Zrinjskog 17.

— lláZíissílg. Topitlic.s János és Stam­
pfer haula fiuvó hó 31-én, kedden, délután 
ti órakor tartják esküvőjüket a bácsi róm. 
kát. plébájiia templomban. (Minden külön ér 
t ősi lés helyett)

— Fillőket, melltartókat méret szerint 
legolcsóbban készít: Fischer és Fia, TSovi­
szád. ,

— \ rovisy'cli Jőtias C.yő^ylurtlo ez ev
Junius 1 - túl kezdve reggel (i órakor nyílik 
és este 19 óráig lesz nyitva. Pénztári órák: 
6 -ÍR óráig, vasárnap ti 11 óra 30 peréig.

— Dr. Lányi Dezső szülész, nőgy ógyász 
rendelőjét Zsclycznicska u. 40 szánt alá he­
lyezte at.

— Dr. Frank Pád Operateur, nőgyógyász 
specialista, szülész és Dr. Frank-Radó Irén 
gyermekgyógyász specialista rendelőjüket 
Szoinbovból Szubotivára Manojlovicseva u. 
6. első emelet helyezték át. Telefon 168.

— Uj utak a munkanélknlüség lekiiz$T 
Bére. Utalunk a „Regentin“ hazai cégnek 
mai számunkban található hirdetésére. A 
cég tulajdonosa J. Kalisch, Maribor, 1 ru­
ha rjevo 2. s gépe, a Regentin, minden mun­
kát keresőnek uj, tartós és magas havi ke­
resetet biztosit, amit a mai súlyos viszonyok 
között mindenkinek örömmel kell üdvözöl­
nie. A cég kívánatra pontos prospektust 
küld.

— „Ferenc József" keserüviz a gyomor 
és a belek müiödesét előmozdítja, az epeki- 
választast fokozza, az anyagcserét megélénkíti 
és a vért felfrissíti.

RAB-Sziget fVp DALMÁCIA
Penzió J|% lOO ÍR

(kiszolgálással és m I Hotel BRISTOL
minden díjjal I El Palace Hotel

együt) ■ W PR AH A
Vilma Villa

Szállodatulajdonos : M. MACHAR 1808

— Ke resztrejtvény megfejtés. A helyes 
megfejtők között a következők részesül­
nek jutalomban: Lövenberg László, IN ovi­
szád. utalványt nyert 1 csomag finom pör­
költ káréra, Spiller Lenéi üzletéből. Hausz 
Klári utalványt nyert egy kabinet fényképre, 
Vajda fotomütermébő 1. Az utalványok a 
szerkesztőségben vehetők át. Neverda 1,ász­
ióné, Szubotica, Milos Obilicscva 4 cs Pillis 
Tunika, Vei. Becskerek, Caricc Milicc 7, 
köm \ jutalomban részesültek. A megfejtőket 
kérjük, hogy a levélre másfél dináros bé­
lyeget ragasszanak, mert a megfejtést nem 
kezelik nyomtatvány gyanánt. A helyes meg 
fejtés: Vízszintes 1. A költészettan. 12. Rőt. 
13. Szavamra. 14. Az öregur. 17. Ag. 18. 
Nősül. 19. Igény. 20. V. S. 21. G. S. 22. Al­
ku. 24. J. K. 2ö. Győr. 27. Maca. 29. Am. 
Öl. E. E. (). 31a. Di. 33. 1st. 34. Na. 35. Zsí­
ros. 37. Rió. 38. On. 39. ök. 40. Egek. 42. 
V R. 43. Sós. 45. Ük. 47. Ara. 48. Ao. 
49. Almás. 52. Köln. 54. Ontó. 56. Diapason. 
59. Zsuzsikához. Függőleges: 1. Arany Já­
noshoz. 5. Szura. 8. l’argum. 11. Nagy Kató, 
Ronny. 16. Első esküm. 23. Eadoga. 32. lset 
46. Kódi.

— 1 evert, ideges, kimerült, bágyadt 
egyéneknek, kik fejiájósban, szédülésben, ál 
inat lanságban, ét\ági talanságban szenved­
nek, legfőbb ideje, hogy belső szerveik (a 
gyomor, máj, vese) működését rendbehoz­
zák, amennyiben néhány héten át naponta 
reggel chgxwmorra félpohár Hunyadi János 
természetes kesertlvizét isznak. Hunyadi 
János keserüviz a legtökéletesebb gyógy- 
\i/, meliet az orvosok 10 ev tapasztalatai 
al ,p|án rendelnek betegeiknek az emésztő­
szervek működésének szabályozására, a 
\ erkci ingés ti nk.t. sere, a munkaképesség 
V-, ,i Iris-'. ii<!o Közérzet elől ősére. Ügyeljünk 
a vörös közepmuze jii eimkére. Kapható 
g . óg\ szertárakban, drogériákban és minden
_p 1)0 űzte

TŐZSDEZARLATOK:
Szombat, május 28

A dinár árfolyama. Budapest 9.95-10.O7, Ii.vja 
53 8—54.20, Berlin 7.31—7.35, I.ondon 210.

Zürich. Beograd 9.05, Paris 2017, London 1886, 
Ne« York 510.75, Brüssel 71.55, Milánó 26.26, Mad­
rid 42, Amszterdam 207, Berlin 121, Szófia 3.70y 
Prága 15.15, Varsó 57.35, Bukarest 3.06.

Caikágói zárlat. (Május, július, szeptember és 
december). Búza alig tartott 57.873, 59, 60.75, 62.875 
Tengeri tartott 30, 32, 34.375, 35. Zab alig tartott, 
256(375, 3t|.25, 40.25, 42.25. Rozs tartott 22.62a,
22875, 22.875.

Winipeg. Irányzat: Alig tartott. Búza májusra 
63.50, júliusra 63.875, októberre 66.

Beográdi terménytőzsde. Búza Boga 79 80 kg
1—2o/o 134—131, Tisza 80 kg 1—2"'o, 134—131, Duna 
bánáti 78 kg ós bácskai 78—79 kg 2>'o 132 129, Duna
szerémi 78 kgos 2»o 134-131, Duna szerbiai 77 
kg 3q.'o 136—130, csatornái bácskai 79—80 kg 2»,o 
134—131, vrsaci paritás 78—79 kgos 2°o 130 127,
felsőbánáti 79-80 kg 1-2",o 133-129, felsőbácskai 
79—80 kg 1—20,0 133—129, délbácskai 79 kgos 2»/o 
133—131, szerémi vagon 78 kgos 2°o 133 130, szer­
biai fővonal 77 kg 3»/o 143-138. Tengeri Bega, Ti 
sza, bánáti prompt 98—96, június 15-ére dunai 
100—97.00, szerémi dunai 98.00—96.00, vrsaci pari­
tás június hónapra, bánáti 100—97, bánáti állomás 
98 -96 és bácskai prompt 99—98, szerémi indjijai 
paritás 100—97, bácskai fehér 115—112.50, beo­
grádi hajó 105—103. Zab szerbiai beográdi pari­
tás 155—150, bácskai és szerémi 157.50—152.50, 
macedóniai beográdi paritás 145 140. Árpa ma1-
cedoniai 145—135. Bab szerbiai 1930 évi So’o 210— 
200, horvat állomás zsákkal 2"o 220-210, szerémi 
és bácskai 220— 210. Liszt nullás gg és g beográdi 
vagon 240-230, kettes 220—210, ötös 200—190, ha­
tos 170 -165, hetes 140—135, nyolcas 97.50—92.50. 
Korpa zsák nélkül 85 -81. beográdi vagon zsák­
ban 95—90. Szerémi széna 115—105. Burgonya korai 
rózsa Boográd 135—130.

Noviszádi terménytőzsde. Búza 78 kg 2 - Szom 
bor környéki 130 132, bánáti vrsaci paritásban
127- 129, 79 kg 2r, bácskai Noviszád környéki 130 
—132, középbácskai felsőbácskai, bácskai tiszai cs 
tiszai uszály 131 133, bogai uszály 129 Í.>1, telsö-
bánáti 127—129. árpa 63-64 k. 140 145, 65-66 k. 155
— 160, zab bácskai 145- 150, szrémi 147.5 152.5, ten­
geri bácskai gar. min. 95—97, Szombor környéki 

j 96—98, bácskai fehér 111—113, bánáti gar. minőség 
1 95—96, szerémi gar. min. 97—98, Síd környéki 99 
I —101, búzaliszt bácskai és bánáti állomásról nullás 
I gg és g 330 —240, kettes 205—215, ötös 190—200, 
j hatos 175—180, hetes 145—150, nyolcas 92.50—97.50, 
i buzakovpa bácskai és szerémi jutazsákokban 84—86, 

bánáti jutazsákokban 81—83.
Irányzat: Tengeri kellemes, egyébként válto­

zatlan. 1

forgalom: 46 vagon.
Szombnri terménytőzsde. Bácskai búza szombori 

131 — 133, felsőbácskai 132—184, szerémi búza 131 
—133, tiszai hajórakomány bácskai 132.50—134.50, 
bánáti 131 133, zab bácskai 145- 150, zab szerémi
147.50—152.50, árpa bácskai 140—145, tavaszi bács­
kai 157.50 —162.50, bab usans 230—240, tengeri 
bácskai prompt 96 98, május-június 98—100, ten­
geri einkvantini baranyai 132.50— 137.50, tengeri bács 
kai fehér 113—115, liszt 00 és 0 230-240, kettest 
205 -215, ötös 190 200, hatos 175 — 180, hetes 145— 
150, nyolcas 92.50 97.50, korpa prompt 85—87,50,

Irányzat: Változatlan.

HIRDESSEN
& Reggeli Újság bau

— Bélrenyheség, a máj és az epeutak 
bánfaimai gyomor- és bélhurut, aranyeres 
bajok esetén a természetes „Ferenc József"
keserüviz gyorsan és fájdalom mélkül meg­
szünteti a hasiszervek pangását. Sok évi kór­
házi tapasztalat igazolja, hogy a Ferenc 
József viz használata a bélmüködést kitünően 
szabályozza. A Ferenc József keserüviz 
gyógyszertárakban, drogériákban és füszerüz- 
letekben kaphaló.

Beográdi sport: BSK—Temesvári Atlétikai Club
4:0 (3:0). A temesvári csapat nem váltotta be a 
hozzá fűzött reményeket, a BSK állandó fölényben 
volt.

— A noviszádi Katolikus Olvasókör (Du 
darszka.ul. 18.) junius hó 4-én szombaton 
este nyolc órai kezdettel ismerkedési vacso­
rát rendez, amelyre t. tagjait és azok ven­
dégeit tisztelettel meghívja. Egy teríték ára 
12 dinár. Előjegyezni lehet Ábrahám könyv­
kereskedésében, Juhász Mihály fiiszetkeres 
kedésében és a Kör szolgájánál.

Több különbejáratu bútorozott szoba kiadó, esetleg ol­
csó panzióval. Érdeklődni lehet tzloboda szállá portijánál

— Kitűnő, volt etűdig1 is az- „American 
Cornet“, de ezentúl még kitünőbb, mert azt 
uradalmi tejszín parfait-val töltjük. Jév­
re jszka 11 és Kr. Marija ut 2.

— A nép Srüme minden hétfőn délután 
a Sibality-féle lepény (Szubotica). öt órakor 
kapható.

Tcnniszverseny Kulán. Vasárnap a kiüai Lawn 
Tennis/. Klub az. országos bajnokságért a pad- 
csevói együttessel méri össze erejét. A kiüai csapat 
a következő felállításban veszi fel a küzdelmet; 
llauslohnev, Krsztonosics, Freund, V itsek, Stolzt 
Muly, Szabados Éva, Knefély Móci és Krsztono- 
sicsné. A kulai tenniszcsapat bizalommal tekint a 
vasárnapi találkozó elé és reméli, hogy sikerül be­
jutnia a döntőbe.

— „Hunyadi János“ keserüviz a leg« 
megbízhatóbb és legideálisabb hasbajtószCr, 
kapható mindenütt.

— Kitűnő fagylalt 1 adag 2—3 dinár a 
E agyi altcsarnokban, Zseljcznicska 26.

Lakat alatt
Sian Laurel és Oliver Hard! víg játéka 

a noviszádi Apollóban

A noviszádi Apolló tonkino tegnap mu­
tatta be a sajtó részére Stan Laurel és Oliver 
Hardi ismert amerikai filmhumoristák uj film­
játékát, amely tulajdonképen a Hallelujah és a 
Börtön cimü hires filmek paródiája és annak 
egyes jeleneteit mutatta be komikus beállítás­
ban. A helyzetkomikumok egész sora követi 
egymást a filmvigjátékban, amely mindvégig 
kacagtató.

A műsort egy úgynevezett kulturfilm előzi 
meg, amely ezúttal meglehetősen unalmas és 
érdektelen gyerekfelvételeket mutat be. Sokkal 
érdekesebb lenne, ha a kulturfdmek Jugoszlá­
via bőséges föld- és néprajzi szépségeit mutat­
nák be, avagy más érdekes és mindenkit ér­
deklő cselekményt, nem pedig néhány kis­
gyermek fel-le sétálását, amely amellett hogy 
érdektelen, még azzal is súlyosbodik, hogy 
egyes cégek reklámjait adja és igy kár a 
moziktól még a filmért kölcsóndijut is felvenni, 
mikor az előállítás költsége más oldalról már 
amúgy is megtérült.

APOLLO, május 30-tól junius 1-lgi-----
Vig

i (Hinter Schlos und Riegel) A »Menschen hinter Gitter« c. film, kiválóan sikerült paró­
diája. Főszerepben: Stan Laurel és Oliver Hardv Amerika legjobb komiku-ai

Vigyázz, mert becsuknak !

tbc
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Höxgaxdaság

A külföldi államok beviteli korlátozásai 
kedvezőtlen hatással voltak

— A sxomborl lősed^ 1931 évi jelentése

A szombori mezőgazdasági tőzsde e liú 30-án 
délután 2 órakor tartja VI. rendes közgyűlését, 
melynek tárgysorozata a következő: 1. öt jegyző­
könyv hitelesítő s egyben szavazatszedő választása; 
2 Az igazgatóság és pénzügyi bizottság jelentése; 
3. E jelentések tárgyalása s a felmentvény meg­
adása; 4. öt igazgatósági tag választása 3 évre s 
két tag választása egy évre; 5. A pénzügyi bi­
zottság 5 tagjának megválasztása 1 évre; ti. Tizen­
öt tőzsdebirósági tag választása; 7. Indítványok. 
Határozatképtelenség esetén a közgyűlést ugyan­
azon nap délután (i órakor a megjelentek számára 
való tekintet nélkül megtartják.

A közgyűlés tárgysorozati pontjai közül leg­
nagyobb érdeklődésre az igazgatósági jelentés tart­
hat számot, melyet dr. Erotics Eál főtitkár állitodt; 
össze nagy szakértelemmel. E jelentés többek kö­
zött a következőket mondja:

intézkedést tesznek nemzeti mezőgazdaságuk sza­
nálására. Az államok s állami vállalatok (monopo­
lok, szindikátusok) beleavatkoznak a kereskedelem­
be, azt korlátozzák, vagy helyettesíteni akarják 
úgy, hogy a sok éveken át szerzett külföldi össze­
köttetésekkel rendelkező kereskedelem jórészt kép­
telen arra, hogy munkásságát, a törvényekben biz­
tosított hivatását folytathassa illetve teljesíthesse. 
Nagyon rossz hatással volt a pénzpiac feszültsége 
|is, s az hogy a kiviteli cégektől ép akkor vonták 
meg a hiteleket, vagy szorították meg, amikor az 
őszi szállítások megindultak.

Malomiparunknak — mely szórót kapcsolatban 1 
áll mezőgazdaságunkkal és kiviteli kereskednie- | 
műnkkel - sem volt ezeknél rózsásabb helyzete. A j 
gabona értékesítési rendszer folytán

sok malmunk teljesen leállt.

Az elmúlt év a mezőgazdaság, a gabonák ereske- a többi még nem tudta teljes kapacitását k ihász-
delem és a malomipar szempontjából kedvezőtlen nalni.

23 százalékos növekedést jelent az előző évi 
termés/.mennyiséggel szemben.

A minőség jó volt, viszont
a világpiaci ár 30—411 -százalékkal esett 

6 ezért volt kénytelen a kormány u mezőgazdáknak 
a 160— 170 dináros árat biztosítani.

A kukoricával bevetett terület emelkedett.
Az emelkedés az egész világon 3.94 százalék. Eurói 
pában 2.42 százalék, nálunk [>edig 1 01 százalék. 
Ennek megfelelően emelkedett a terméshozam is 
és pedig az egész földön (Oroszország nélkül) 
19.02 százalékkal, Európában 5.40 százalékkal, ná­
lunk azonban 35 millió mázsa termés mellett 5.19 
százalékkal csökkent. A minőség kitűnő volt, az 
ár pedig vsuk 6.37 százalékkal csökkent, noha Bra­
zíliában 40 százalékkal kevesebbet fizettek a ten­
geriért, mint nálunk. Gazdáink a maguk jószágállo­
mányának etetésére használták fel tengerijüket, de 
sokat szállítottak u passzív vidékekre is, a magas, 
belföldi áru búza helyettesítésére.

Az árpa, zab, rozs bevetett területe nálunk 
37.000 hektárral csökkent, noha a külföldön 

emelkedés mutatkozik.
Terméshozamunk is ennek megfelelően 4.28 száza­
lékkal csökkent. Az árpa minősége kitűnő volt, 
hazai iparunk lel is használta a termést s ép ezert 
Iára 5 százalékkal emelkedett, míg a zabé — melyet 

I a katonaság gyorsan összevásárolt — 15.29 százaick- 
i kai. A búza magas belföldi ára miatt a rozs ára is 
I emelkedett. Ezzel szemben a hab ára 33 százalékkal 
i csökkent.

volt.

Külkereskedelmünknek nagy nehézségekkel kel- 
A világ gabonatermése alig változott, holott | megküzdenie a aelmult évben,

egyes országokban hatalmas propaganda folyt a 1 
bevetett terület csökkentése érdekében, hogy Így a j
termelés rentabilitása biztosittassék. A világ búzával 
bevetett területe 1931. évben 135,503.000 hektár voll;, 
tehát csak 0.65 százalékkal kevesebb, mint '.930- 
ban. Európában a helyzet még rosszabbodott 's, 
mert a búzával bevetett terület 6.53 százalékkal 
emelkedett. Nálunk is 0.54 százalékkal emelkedett 
a búzaíöldek területe.

A világ búzatermése Oroszország nélkül 2.53 
százalékkal kevesebb volt, mint 1930-ban, visz mi. 
Európában 43 százalékkal nőtt, .sőt

nálunk a csaknem 27 millió mázsás termés

A bevetett terület valamivel nagyobb volt. 
mint a megelőző évben, a termés pedig az 
utóbbi évek terméseinek egyik legjobbja 

volt.

Sajnos, ezzel szemben a mezőgazdasági termények 
külföldi értékesítése mindig több és több nehézségbe 
ütközött a különböző vámnehézségek, kontingentá- 
láaok miatt, a bel- és külföldi gabona keverését! 
elrendelő rendelkezések s más hasonló intézkedések 
folytán, úgy hogy

ma a kivitel már csaknem lehetetlen.
Az 1930. évben a különböző vám és beviteli kor­
látozások már oly nagyok voltak, hogy maguk ez 
érdekelt államok kénytelenek voltak revidiálni ál­
láspontjukat, hogy a szükséges be\ Ítélt lehetővé 
tegyék s hogy egyben iparcikkeiknek államunkba
válj behozatali szabadságát is biztosíthassák. Így e»e# , - ■■ . , • .
kötöttünk mull év március 30-án preferenciáid szer- ||30V-ö¥||lÉSÉI HliltSli 69VD6
ződest a csehekkel, julius 18-án k ont ingen tális szer- j vl 5J W wW
ződest Ausztriával, mely 5000 vagon búza ki vitaiét ; 
tette lehetővé s végül november 7-én Franciaország­
gal preferenciái is egyezményt 15.000 vagon búza 
bevitelére, ami a francia buzabcvitcl 10 százaléka.
Sajnos, ezek a szerződések a gabonaár alakulására 
befolyással nem bírtak s

a gabonaárak az abnormálisán alacsony vi­
lágpiaci áraknak megfelelően nálunk is ala­

csonyak voltak.

A külállamok beviteli korlátozásai nem vol­
tak jó hatással kiviteli mérlegünkre.

Az 1931. évi kivitelünk értéke kereken 4.801 millió 
Idinár volt, tehát 80 százalékkal kevesebb mint 
1980- ban, igaz viszont, hogy behozatalunk érteke 
meg 81.03 százalékkal csökkent.

A jelentés végül beszámol a tőzsde elmúlt évi 
forgalmáról, mely a gabona monopólium folytai) 
1,280.000 mázsára csökkent 141.356.00 dinár ér­
tékben, holott 1930-ban a forgalom 2,844.800 mázsa 
volt 378 millión felüli értékben. Az ekszpei tizek 
száma 104 volt, a tőzsdeperek száma pedig 1422, 
tehát 112-vei kevesebb, mint 1930-ban.

t --- -----------------------

Junius tizenegyedikére valamennyi exportőr országos
a kiviteli kereskedők az árukivitel 
szabadságéért

Beogradból jelentik: Beszámolt már a jelentsék be a szabad gabonakivitelt is, ami 
Reggeli Ljsúg arról, hogy a gyümölcstermő- | ebben a munkában a legszélesebb lendVdc- 
lök és exportőrök között mozgalom indult ( let adja a magánkezdeményezésnek. Csak

a kiviteli kereskedők szabad munkája1 meg abban az irányban, hogy megalakítsák 
j a gyüinölcskivitcl központi szövetkezetét, a-
; melynek az lenne a feladata, hogy a kiv i - 
I telt minél erőteljesebben megszervezze és 
i minél intenzivebbé tegye, Ezzel kapcsolatban 

Ezek az alacsony mezőgazdasági terményárak a I a kiviteli kereskedők beogradi egyesülete is 
termelőket annak belátására bírlak, hogy munkájuk 
nem rentábilis annál is inkább, mert szükségletei 
kielégítésére szolgáló igazi cikkek árai csaknem vál­
tozatlanok maradtak. De gazdáink nemcsak alacsony 
áru gabonájukat nem tudták haszonnal elhelyezni, 
hanem

{nagy veszteségeket szenvedtek az állatte­
nyésztés terén is.

Azok az államok, melyek tőlünk vágómarhát vásá­
roltak, nagy krízist éltek át s igy az állatbehozatal! 
elé is akadályokat gördítettek s egyben minde.it; 
elkövettek a maguk állattenyésztésének fellendíté­
sére. Az árakat igy nem lehetett a régi nívóit 
tartani s igy

a sertésé 25.6 százalékkal, a marháé 18,4 
százalékkal, a julioké 21.9 százalékkal, a 
zsíré 28.2 százalékkal, a szalonnáé 33.6 szá­
zalékkal, a tojásé 13,6 százalékkal, a ,vágott 

baromfié 22J0 százalékkal esett.
Ezek a jelentős áresések csökkentették jelent .■ke-' 
ívyen a mezőgazda bevételeit s igy csökkent vásárló- 
képessége, amit a kereskedelem meg az ipar érzett 
meg legjobban.

A gabonakereskedelem jórészt likvidált, 

míg a még működő cégek keserves harcot vívnak;

I gyűlést tartott, amelyen meghallgatták 
! gyümölcsexportőrök véleményét, majd fel­

olvasták az exportőrök vidéki albizottságai­
nak jelentését. A gVülésen a következő ha­
tározati javaslatot fogadták el:

A kiviteli körök véleménye az, hügl­
igen káros a kivitelre nézve egy bürokrati­
kus intézmény megalakítása, mert a keres­
kedelemben megrázkódtatásokat idéz elő és 
nagymértékben korlátozza a magánkezde­
ményezést, amely mindig a gazdasági viszo­
nyok legjobb szabályozója volt. Ezért az 
exportőrök egyesülete visszautasít minden 
együttműködést az ilyen bürokratikus in­
tézménnyel és illetékes helyeken arra fog 
törekedni, hogy minden ilyen törekvést már 
gyökerében megtámadjon.

Szükséges, hogy idejében biztosítsák és

hozhatja meg a legnagyobb hasznot úgy 
a term .‘löknek, mint az államnak.
Az árubevitel és devizakivitel korlátozá­

sa következtében a kereskedelem a külföl­
dön is a legnagyobb nehézségekkel küzkö- 
dik. Ezt kereskedelmi szerződésekkel és 
más megegyezésekkel lehet enyhíteni s azok 
kidolgozásában a gazdasági szakegyesüle­
teknek szerveik utján kellene résztvenniök.

A határozat ezután a kliringíorgalom 
megjavításáról beszél, hogy ilyenmódon a 
kiviteli kereskedők hazai pénzben minél c- 
löbb hozzájuthassanak követeléseikhez.

Hangsúlyozza a határozat, hogy a mos­
tani idckbrn igen szükséges valamennyi 
exportőr együttműködése, hogy ilvcn- 
mcd'on az illetékes körük legjnagx oh))fo- 
ku támogatását megkaphassák.
Ezért a határozat junius 11. és 12-ére 

egybehívja valamennyi exportőr országos 
nagy gyűlését.

I novlszádi Hitelezők Védegyletének hírei Jaki Adám kézinüárukereskedése, Pri- 
hicscvicsevo. Kényszeregyezséget kért ma­
ga ellen.

Létrejött kiegyezések:
V eszelles Ivan, vrmus, „iug*u.egyv*»utr . Eisenhut György, Bácska palán ka, május 

ben hitelezőivel, Negyvenöt százalékot ajánl 21-on, negyven (százalékkal, tizenkét havi 
tizennyolc havi részletben. A fizetéseket részletben. A fizetéseket augusztus 20-an

Újabb hírek a fi zietésk épte le nsógtokL 
röl:

Veszelics Iván, Ormos, magánegyez,ség-

fennmaradásukért. Az egyes államok<, mind több 1 szeptember 15-én kezdené. | kezdi.
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Rodulovics Sztevan, Bclacrkva, május 
20-4n, 40 százalék, hat havi részletben.

Sztojsin Jutka, Sztáribecsei, május lil­
én. Nfftvvenöt százalékot ajánl, négx szei 
három havi részletben.

lentési
30- án.

Csőd:
Miiin és Lam pel gabonakereskedők Csu -
''södgondnok a községi jegyző. l>eje- 

h a táridő június 15, tárgyalás június

A délutáni villámtornán amelyet a Bácska 
jétékterén rendeznek meg, a Bácska, a Szánd, 
a Zsák és a Villanytelep csapatai vesznek részt. 
Három órakor a Szánd a Villany teleppel, utána 
a Bácska a Zsákkal játszik, majd ezután a 
vesztesek és a győztesek játszanak az alszö- 
vetségi serlegért.

A két villámtorna iránt nagy érdeklődés 
nyilvánul meg Szuboticán.

— o—
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Ma délilián 5 óra 30 perckor Novfszádon

Becskereki Obilics—Rádnicski-Makkabi kombinált
Barátságos, Rádnicski pálya

A becskereki Obilics komplett liga csa­
patával látogat el ma Nov úszódra. Kell is, 
hogy a becskerekiek legjobb összeállításban 
és legjobb tudásukkal játszanak, mert az 
ellenük kiálló Rádnicski Makabi kombinált 
szerencsés összeállításu csapata igen jó já­
tékerőt képvisel. A noviszádi csapat lóerős* 
sége a közvetlen védelem, de a fedezetsor 
is kifogástalan. Lnnék a védelemnek nehéz 
lesz gólt rúgni és az Obilics csatársorának 
igen szép teljesítménye lenne, ha a mai mér­
kőzésen egv két golt érne el a kombinalt- 
tal. szemben.

A mérkőzés sorsát különben is a csatar 
sorok játéka dönti el, mert a védelem a becs 
kercki csapatban is elsőrangú. A noviszádi 
közönség jól emlékszik még az Obilics ta­
valyi ligamérkőzésére, mikor is ötletes, szép 
játékáért sok tapsot kapott.

Ma is bizonyára szép játék fejlődik ki 
a Rádnicski pályán. A kombinált egy két 
gólos győzelme valószínű. Időmérkőzést a 
NAK tartalékcsapata játszik a Rádnicski 
tartalékkal.

Délelőtt a NAK pályán a

RRPID ZsSK

bajnoki mérkőzést játszók le. A mérkőzés 
favoritja ezúttal a Vasutasok együttese, jól­
lehet legutóbb a Rapid győzött 2:3-ra. A 

I gólarány most sem nagyobb, csak éppen a 
j Zsák javára.
I Petrova r a d in b a n derbi mérkőzést játszik 
i a Hajdúk a Gradjanszkíval. A két egyesü- 
j let most igen jó sportbarátságban él, a mai 
I mérkőzés tehát a sportszerűség jegyében 
I fog lefolyni. Szép, érdekes küzdelmet vá- 
! runk, a Gradjanszki kisgólos győzelmével, 
i Temerinben a I TC a csurugi 1 lajdukot lat- 
1 ja vendégül. A két bajnoki pont nagyon fon­

tos a TTC-ra, mert hátralévő utolsó bajno­
ki mérkőzését Koviljon kell lejátszania. A 
PTC kisgólos győzelme valószínű. A Petro- 
vácon lejátszásra kerülő Szlovácski Isztra 
mérkőzésnek a Szlovácski a favoritja. 1 la a 
petrováci együttesnek jó napja lesz, 3 4
góllal is győzhet.

DBntőlentosságu balnokl mérkőzések és színész-u|sá|iró 
mérkőzés Becskerek vasárnapi sportprogramia

______SS3SSSSSBSB------ 555—■——"
Vasárnap kezdődik a becskereki vidéki második osztály bajnoki szezonla

Becskerek vasárnapi sportprogramja 
rendkívül élénk. Délelőtt tiz órakor a ven­
dégsz v r v ]) 1 u őszinek-noviszádi szinluiz tag­
jaiból alakult futballcsapat mérkőzik a becs 
kereki újságírók együttesével. A mérkőzés 
iránt városszerte nagy az érdeklődés és a 
jegvek elővételben keltek el. Az Obilics 
pályán lejátszódó izgalmas mérkőzést a 
Jaciranszka Sztrazsa l;c'cskereki tartományi 
szervezete rendezi és dr. Momirovics \eljko 
rendörigazgató vezeti nagy rendőri segéd­
lettel. 1 „p

Délután a ZsSK pályán két döntoton- 
tosságu bajnoki mérkőzés kerül lejátszás­
ra. Az első mérkőzés az utolsó helyezés kér­
dését döntiol. A mérkőző felek a dedinsztvo 
és a Rádnicski jelenleg a bajnoki tabella 
utolsó, illő tv o utolsóelőtti helyét logbdj.ák 
el s igy a vesztes lél mindvnbizonnyal az u- 
tolsó helyen marad. A mérkőzés lavoritja a 
munkáscsapat és valószínű., hogy kisebb gól 
arányú győzelmet arat a dedinsztvo felett.

\ második, Vojvodina ZsSK bajnoki 
mérkőzés eredménye döntő ludassal lehet a

hajnokság kimenetelére. Bajnokaspicánsok 
küzdelme lesz ez a mérkőzés. A vasutas csa­
pat részére nagy veszteség, hogy 1 óth a 
válogatott balszélső nem játszhat.

Az első bajnoki mérkőzést Grujon Ivan, 
a másodikat pedig Jankovics X1 iliszav veze­
ti le.

Ma indul meg a becskereki kerület vi­
déki csapatainak bajnoki szezonja. A jasa- 
tomiesi Gragyanszki csak gólarany miatt 
szorult »I fvegejszv etigv uragv i Begej mögött 
a második helyre s igy a ma lejátszandó 
Gradjanszki Begej mérkőzés eldönti a vi­
déki kerület bajnokságát.

Bajnoki mérkőzések lesznek ezeken ki­
vid még Panescvon Belacrkván és Nakovon. 
Pancsev ora a K ovi ni SK látogat el s kevés 
reménye van arra, hogy eredményesen küzd 
a hazai dedinsztvo ellen. Belacrkván a Bcla- 
wkvai SK. a vrsaci Priv red ni két Látja ven­
dé' ül, a mérkőzés lav or:»t;a a vrscei keres­
kedelmi ifjúság csapata, Nakovon pedig a 
sarlavili Szloga szerepel a Nakovoi SK el­
len.

Nagy érdeklődés nyilvánul meg a szubo- 
tical mai vlllámiornák iránt

Délelőtt a városligetben, délután pedig a 
Bácska-pályán rendeznek villámtornál az 
alszövetség javára

Ma, mint már jelentettük, alszövetség! napot 
rendeznek Szuboticán. A szokásoktól eltérőleg 
az alszövetség ezúttal nem egyszerű barátságos

mérkőzéseket rendez, hanem villámtornákat, 
amelyek egész biztosan sokkal nagyobb kö­
zönséget csalnak ki a pályákra. A két villám­
torna egvikét délelőtt a városligeti Sport-pályán 
rendezik meg. Itt nyolc órai kezdettel a FAKÓ 
a Konkordiával és utána a Sport a Postásokkal 
méri össze az erejét. A két mérkőzés után a 
vesztesek és a győztesek kerülnek össze. A 
délelőtti villámtornán alkalma lesz a közön­
ségnek összehasonlítani a szuboticai első és 
másodosztályú csapatok közötti külómbséget.

Az olimpiász helyett a kolostorba

Jimmy Carlton, a kiváló ausztráliai rövidtáv - 
futó, aki a losangeleszi olimpiász legesélyesebb 
résztvevői közé tartozott, visszavonult a sporttól és 
belépett egy kolostorba.

—O—
Biróküldések a mai mérkőzésekre a szubot eai 

alszövetség területén. A szuboticai alszövetség bi- 
róküldö bizottsága a mai mérkőzésekre a következő 
bírókat delegálta: Hajdúk—Borac: Szlipics, Rád­
nicski—llunyevac: V ujkovics, I úrija 1 AND. z.i- 
nis, Granicsár—Plava Zvezda: Avramov, Obili s— 
CsAK: Xtongh, I. villámtorna: Szánd —Villanytelep: 
Kujundzsics, Bácska—Zsák: Krausz, vesztesek: M'i- 
zics, győztesek: Sibalics. II. villámtorna: FAKÓ— 
Konkordia: Priboj, Sport—Postás: llorvácki B., vesz 
lesek: Percsics, győztesek: dr. Poljakovics, Dili­
éi sz—Szent a i Rádnicski: Szegedinszki, SzAK—Be­
csei Gradjanszki: Peics.

A NAK hivatalos hírei. Az első csapat vasárnap 
Zemunban játszik a Spárta ellen a következő össze-* 
állításban: Dussing, Zahorai, Müller, Haas, Rill i-, 
Zolles, Scheib, Conics, Welker, Lemmler, Elek, 
Tlmrzó, Gőgös Csapatvezető Halmágyi. Indulás reg­
gel a vasútállomásról. Egy kombinált csapat elö- 
mérkőzést játszik a Rádnicski kombinált ellen ma 
vasárnap délután 4 óraikor, találkozás a NAK 
pályán 3 órakor, csapatvezető Kővár. A következő 
játékosok jelentkezzenek: Basics, Muh a, Georgije- 
\ics, Kotrba, Alekszi, Lcnliardt, Lerch, Millnszk:,; 
Sztanko, Longaver, Vízi, Buzgó János, \\ engnn és 
Herd.

Hétfő délután: N oviszád on: Borbély mesterek 
Borbélysegédek. Izgalmas, „késhegyig“ menő küz­
delem lesz hétfő délután 3 órakor a Karagyorgye 

I pályán. A borbély mesterek futballmérkőzést jatsza- 
I mik a borbélysegédek ellen. 1 itokzatossá teszi 
I mérkőzést az a körülmény, hogy egyik csapat sem 
I árulta el előre összeállítását. Alapos a gyanú, hogy 

a segédek közül többen főnökeikkel szemben akar­
nak felállni a csapatban, hogy alkalomadtán „vé­
letlenül“ lekenhessenek nekik egyet-kettőt. Nem bi­
zonyos, hogy itt is a főnökök diktálják-e a temp D, 
de az kétségtelennek látszik, hogy a meccs utáni, 
sörözésben a mesterek húzzák a rövidebbet.

Rádióközvetités a noviszádi Rádnicski pályán. 
A zagrebi rádió ma délután a helyszínéről közve­
títi a lengyel—jugoszláv válogatott futballmérkő­
zést. A noviszádi Rádnicski pályán hatalmas hang­
szórót szereltek fel és az Iványi rádiócég a zagiibi 
közvei Hé., meghallgatását a ma délutáni Obilics 
Rádnicski, Makkabi komi), mérkőzés közönsége -za 
inára is lehetővé teszi.

0*
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A noviszádi Borbély SK hírei. Felkérem az 
alább felsorolt játékosokat, hogy ma délután 2 
órakor a Knrngyorgyo pályán pontosan jelenjenek 
mei. Fehér, Majtány, Ipacs, Mihnvák, Jurect, Per­
laki, Foltman, Szabó, Popovics. Hétfőn n pályán 
fél 3 órakor Fehér, Majtány, Ipacs, Boro, Jurik( 
Martinovics, Mihnyák, W eber, Dudás, Bubori, Krie- 
zer, Ecet, Dumjun, Perlak és Popovics. — Intéző.

A noviszádi Achilles hírei. Mivel vasárnap, 
június lÜ-én tartjuk ez évi első nagy motor és 
kerékpárversenyünket, kérjük, hogy a mai nagy 
tréningen az összes versenyzők és tagok okvetlen 
men jelenni szíveskedjenek. — A vezetőség.

A Bomold SK ma Kamenicán játszik az ottani 
Fruskogorac ellen az alábbi felállításban Varga 
(Szénássv), Markovics, Bátori I, Lázár, Gligod, 
Sztojsics, Bauer, Glavonya, Bátori II, Nikola, Pcics, 
tartalék: Sánlha. Gyülekezés a gyárban legkésőbb 
fél 3-kor. Vezető Csillag János.

Az Adumovics-telepi SK hirci. Felkérem az 
alább felsorolt játékosokat, hogy vasárnap délután 
fél 3 órakor a Karagyorgye pályán megjelenni szí­
veskedjenek. A Borbélyok ellen játszunk: Ördög 
FI., Oppoltzer, Acs I, Holler, Fülöp, Sebők, Her­
man, Juhás; Dudás I, Dudás II, Verbanec, W'ürtz, 
Pörgő, Mihály, Faragó, Szitás, Erdélyi, ács II, 
Sanyu. Pontos megjelenést kér Dudás Gergely in­
téző.

Vei. Kikinda: Rádnioski—SC „Bőim“ (Zsomj-
bolja) 5:4 (4:0). Nemzetközi. Bitó: Bogdán. A 
Rádnicski első félidei játéka megsemmisítő gól­
arányt eredményezett és már agylátszott, hogy' u 
vendégek katasztrofális vereséggel hagyják el a 
küzdőteret, amikor a második fí-lidőben erőre kap­
tak és rövid időn belül kiegyenlítettek. A Rácl- 
fricski erre nagy erőfeszítést tett és sikerült az 
egygólos győzelmet megszereznie. Mindkét csapat 
legjobb része a csatársor volt. Bogdán jól vezette 
a mérkőzést. ,

MIR kávéhiz és étteremben
bevezettem a 8 és 10 dináros menürendszert. ízletes 
ételek, jó bor, elsőrendű sör Vlllásteggeli kenyérrel 
együtt 4 dinár. 223 Stanlic Bariul Szabotica

PALICS-FÜRDŐ
Sebetlca melleit a legkellemesebb 
és legolcsébi nyári üdülőhely

Szép és egészséges fekvés a pallcel sóstó 
partján. Szabadmrdó a strandon 700 kabin­
nal. Iszap- ós melegffirdők, kltnné gyógy- 
hatással Izületi betegsáprekaél ás eatésslásl 
zasarokaál. Vlslsport, kilenc teniszpálya, 
plne-pong, horgászás. Naponta térzene. 
Esténkánt tánc. Mozgóezlnház a szabad le- 
TSgfia. Modernül berendezett három eaállo- 
da. Nagy vígadé étteremmel kávéházzal. 
Télién pension nnpl 45—70 dinárig. Példány 
Janin. 15.tél angaeztns 3t-lg. Elé- ás ató- 
Idényhen 10"/o kedvezmény. FBrdő-Orvos. 
Gyógyszertár. Posta- és távirdahtvatal.

Visszautazást kedvezmény 
a jugoslav vasutakon.

Prospektes as átázást Irodáktól vagy a 
MrdBIatézSsigtei kapható. 173

a BOLDOG KRIZINUS KONVIKTUS
A boldog Krlzlnusról elnevezett konvlktui a jö­

vőben nagyobb itámban vesz fel középiskolai és 
vele i gyenrangu bármely Iskolai lanulóket.

Az Intézet célja, hogy a zágrebl középfokú Isko­
lába járó vidéki tanulóknak családi otthont nyújtson, 
ellátásukról gondoskodjék, a szülői felügyeletet pó 
tolja, őket val'ásos és nemzeti szellemben nevelje.

A növendékek kettesével vagy hármasával lak­
nak egy szobábm.

Az ellátási d j egy Iskolai évre 10.000 dinár, 
amely összeg tekl let nél ül az évközti szünetekre, 
vagy az iskolai évnek bármely okból történt megrö­
vidítésére teljes egészében fizetendő. Az ellátási dijat 
havonta előre kell fizetni, de fizethető két-három 
vagy négy részletben Is.

Az ellátási díj fejében jár: lakás, agy, a hozzá­
való ágyneművel, fűtés, világítás, mosás reggeli, 
ebéd, uzsonna, vacsora, orvosi kezelés, fürdés és ta­
nulmányi felügyelet. , .

A butorhasználalt díj fejében minden növendék 
évente 600 dinárt köteles a felvétel alkal.naval fizetni, 
mely összeget kilépés esetén nem Űzetünk vissza.

Az Intézetbe felvételt nyerhet b: rmely középis­
kola tanú ója vallásra való tekintet nélkül.

Az érdeklődőknek felvilágosítással szolgál az
["',"i';KONVIKTTEVKR'ZINA.2AüRF.B
7044

Nyüttér*
KÖSZÖNETNYILVÁNÍTÁS 

Ezúton mondunk köszönetét mindazoknak, 
akik szeretett ltunk

SOMOGYI JÁNOS
temetésén megje entek, koszorú és vlrágadontá- 
nyalkkal nagy fájdalmunkat enyhíteni igyekeztek. 

Novlszád, 1931. május 28.
A gyászoló család

Mielőtt kirándulásra megy vegyen egy lábfürdőt

Dr. Cybaros lábsóval
Megszünteti a lábégést, Izzadái*, tyúkszemfájást. Kap­
ható minden drogériában és parfümériában. Egy 

csomag ára 3x i használatra 5 dinár.
Főlerakat: ANGYAL DROGÉRIÁBAN

Novlszád, Jevrejszka uccca 12.

Zólegárverés
A noviszádi Városi Takarékpénztár 

zálogosztálva nyilvános árverésre bocsájtja 
folyó évi junillS 16-án az intézet helyisé 
geiben (Kralja Aleksanera 13) mindama zá­
logokat, amelyek lefizetés! határideje folyó 
évi május hó 10.-vel lejárt és nem lett meg­
hosszabbítva.

Felhívjuk a zálogtulajdonosokat arra, 
hogy kötelezettségeiket legkésőbb folyó évi 
jtiniUS 10-lg rendezzék, mert ezen nap után 
ez nem lesz módjukban,

Az árverés délután 3 ó akor veszi 
kezdetét a jelzett napon és mindaddig fog 
tartani, amíg az összes árverésre kijelölt 
tárgyak e! nem ada'nak.

Noviszád, 1932. május 28.
IGAZGATÓSÁG

ARIEL
molorkerékpárak
a iont alacsony át folyamánál 
fogva

rendkívül olcsó áron, 12.000 —
dinártól kezdve, kaphatók
250 cc tói 600 cc modellekben.

Sport-, turisztikai- és kifejezet­
ten verseny modellek.

Vezéik pviselő:
Em. Fischer, Zagreb, Radisina ul. 5.

Kérjen illusztrált prospektust. _____

Dr. HíUerslen
az előkelő világ gratolÓgUStt nagy sikerrel 
vendégszerepei Noviszádon, a Park-szállóban, 

Aki ezt a hirdetést kivágja és a szüle- 
I tési dátum pontos megjelölésével Dr. 
I Hillersennek beküldi, teljesen díjtalanul kap 

egy rövid beszámolót életéről. (Válaszbé­
lyeg melléklendő! 2109

Hol vásárol fűszerárut? 
Gausz Viktor
füszerüzletében 

- Noviszád, Haltér
Miért?

Mert ott jó és olcsó!

Eladó
uj earokh&z forgalmas helyen 
15 évi adómenteséggel, vendég­
lő és füizerüzlettel 3 szobás 
lakással, nagy borpincével, 33 
méter üres telekkel a mellék- 
uccában, 30.CQ0 dinár amorti- 
tizációs kölcsönnel 15 évi lejá­
rattal. Érdeklődni a kiadóban.

Hírem darab 
dupla ablak

teljesen jó állapotban
olcsón eladd |

Ribnji trg 4.

Ládák
különféle nagyságokban

eladók
.BATA* cip?kereskedés 

NOVISAD. 2090

Jól bevezetett novlsadi 
élelmiszer üzlet ke es 

szennaira

ügyes hülgyet
vezető állásra 

Óvadék megklvántatik. 
Cim a kiadóban. 2086

legjobb minőségben

Kovácsnál
botion, Lifka-mozl épfllet 
man cinezett transport tejes-

Gondos szülők!
űz iskolaév vége közeledik!

Biztosítsátok gyemen eltek számára 
a megtelelő nevelést l

1932. szeptember el. éjén nyílik meg Noviszádon az

uj pedagógiai intézet és internátus
FŐCÉLJAI: önálló munkára és életre való alapos előkészítés, 

az iskolai tárgyak lelkiismeretes begyakorlása, 
a nyelvismeretek ápolása és kibővítése, 
művelődési és kereskedelmi szakokban való to­
vábbképzés,
rendszeres jellemfejlesztés.

Minden téren modern módszerek serkentik az érdeklődést és az 
ifjúság éveit értékes termőtalajjá változtatják.

A szülők rendszeres értesítéseket kapnak gyermekeik haladásá­
ról, egészségéről és magaviseletéről.

Könyvtár, zongora, torna, íkirándulások és más szórakozások 
gondoskodnak kellemes változatosságról.

Közelebbi felvilágosítással a részletes PROSPEKTUS szolgál.
Növendékek csak korlátozott számban vétetnek fel, a kis cso­

portokban való egyéni nevelés céljából.
Jelentkezések 1932. junius elsejétől julius elsejéig

MimM [gazgatúság: Or. FRIEDMIHH UICE ERNŐ 

NOVISAD, Petra Zrinjskog 38. Telefon 30 42
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Pénzét kiméli, ha bőráru szükségletét Dietrlchnél szerzi be
** a ,e,itónvosabb aron “e

F« DIETRICH SZUBOTICA, Labor palota
NO VISZ AD, Trg Oalobodjenje 4

L1FKA KERT MOZI
Péntek, szombat és vasárnap

RICHARD ARLEN
világhírű lovasakrobata,

MARY BRIAN, WILLIAM BOYD
felléptével a minden jelenetében izgalmasan 

nagyszerű cowboy attrakció

Halálvölgye
Ezenkívül FOX HÍRADÓ.
FLIP MINT BÖRTÖMDR

Fúrt elem I Előadások a kertben csakis szélcsendes 
Időben lesznek megtartva.

Előadások '/,7 és este 9 órakor 
ünnepnap 4, ‘/,7 és 9 órakor

ZaXVoH

APRÓHIRDETÉSEM
úgy hétköznap, tmnt vasárnap 

egy 8zó 1 dinár, NAGY BETŰS 2 dinár
a legkisebb apróbirdetós 10 dinár

Lakásközvetitö

El \ rovatunk hetenként háromszor: keddi, csütörtöki 
és vnárnipl saátnunisban jelenik meg

ALBA

[ ELADÓ 1
DRÓTSZŐRÜ (foxi) el­

adó, kétéves, dreizlrozott. 
Érdeklődni Novlsad Nikola 
Tesla ullci 3. 2082

ELADÓ: Fél hold szőllő 
egy kis lakóházzal Rlb- 
nyakban, Duna mellett. 
Nyaralásra Igen alkalmas. 
Bővebbet Faith malomban, 
Novisad. 2083

NÉGYSZOBÁS VILLA, 
mellékhelyiségekkel, Duna 
mellett pormentes helyen 
egy hold parkkal él gyü­
mölcsös kerttel eladó. Bő­
vebbet Faith malomban, 
Novisad. 2084

FIAT személyautó, kifo­
gástalan állapotban, rend­
kívül olcsón eladó. Megte­
kinthető Futakl ut 54. Ér­
deklődni ott vagy a Reg­
geli Újság kiadóhivatalá­
ban. 2099

Eladó s kislimánon egy 
háztelek 16 méteres uccal 
frontiak É: deklidnl lehet 
Sztrazsilovo ucca 4. föld­
szint. 2093

COLUMBIA gramofon, 
teljesen uj, 20 darab mű­
vész lemezzel bagateil árán 
eladó. Érdeklődni a Reggeli 
Újság kiadóhivatalában.

2100

Olcsón eladó 1 .Stoewer" 
gyártmányú 18-24 HP te­
herkocsi, ti-8 HP benzin­
ül otor, .Sirocco 111" rend­
szerű ventillátor, hordó­
kocsi 2 pontból való öntö­
zésre, 1 téglasajtó, 1 ele­
vátor (Paternoster), 1 fél- 
szilárd „Wolff-márkáju 
20-Ó0 HP gőzgép, 1 pa­
lacktöltő és záró készülék.
1 „Uta" szivattyú 5 HP 
elektromotorral, — mindez 
használt, de Igen jó álla­
potban. Városi Jódos 
Gyógyfürdő. Noviszád.

2089

Nagyon olcsón eladó egy 
alig használt biciklit, 1 Sin­
ger szabó varrógép és jól 
éneklő kanári madarak. 
Földcsdl, Ptimorska 31.

Olcsón eladó V/t hold 
szóllóföld Kamenlca hatá­
rában. Cim a kiadóban.

2059

A Zseljeznlcska uccában 
egy 4 szobás nagy kertes 
magánház eladó. Bővebbet 
Bratya Ribnlkara 21, az 
üzletben. 2C 61

EGYSZOBÁSAK:
Novlszádoo

Milos« Dimltrljevicsa 23. 
Futakl ut 72.
Detelinara 11 201. 
Prlmorszka ucca 4. 
Uszpenszka 3. 

Szubotlcán 
Jukicsevi ul. 34.

KÉTSZOBÁSAK. 
Novlszádon 

Uszpenszka 3. 
Usztavszka 36. 
Ljubljanszka 17.
Futakl ut 72. 
Zseljeznlcska 40. 
Adamovics ucca 63.

HÁROMSZOBÁSAK:
Novlssádon

Futakl ut 48.

Sürgősen eladó két kis 
családi ház a telepen. Ér­
deklődni a Szloboda sör- 
csarnokban. 2112

4 méter üzleti üvegszek­
rény és 3 méter hosszú 
pult eladó. Sluklna ul. 8. 
szám. Novisad. 256

Zseljeznlcska 13. 
Jevrejszka 15.

BUTOROZOTTAK: 
Novlszádon

Laza Kostlca 27. 
Aleksander Adamovlé 63 
Loncsirszka 6.
Petra Zrlnjszkog 38. 
Petra Zrlnjszkog 3.

ÜZLETHELYISÉGEK:
Novlszádon

Usztavszka 36. 
Jevrejszka 4. 
Kereskedelmi palota 
mellett.
Futakl ut 48.

Elegánsan bútorozott uc­
cal szoba a központban 
f, rdőszoba használattal ki 
adó. Schwarz, Noviszád, 
Wilson tér 8. 11. 2097

■ gréna-Ien-llBzI-Szeiebír .
Május 27—28—29-én, péntek—szombat—vasárnap

Ursula Parrott regénye filmen

„Ex feleség“
Főszereplők: Korma Shearer, Conrad Nagel, 

Robert Montgomerl, Chester Morris.
Az amerikai Művészeti Akadémia diját 
nyerte Norma Shearer evvel a szereplésével

Hallást keres|

Alt» eladni vagy venni
«fc.r forduljon bizalommal

MORVÁI IMRÉ-hez 
Bácska Topolám. 

Kiadó: Mail Idjoson 30
Unc szántóföld, Szubotica 
halárában 2C0, 100, 80 és 
20 láncos birtok a köves ut 
és a vasul állomás köze­
lében. Bacska Topnia 
Muccáján elsőrangú fűszer- 
üzlet. Bácskában nagy 
forgalmú malom, esetleg 
betársulható 60 70.000 di­
óéira!. Eladó jókarban le­

vő cséplőgarnllura.

Olcsón eladó Szubotlcán 
alig használt kitűnő gyáit- 
mányu motorkerékpár. — 
Vaszlljevlcs V. urlszabó, 
Szubotica, Aleksandrova ul.

0253

Iskolázott fiatal leány 
Irodai vagy basoló állást 
vállalna. Ajánlatok .Május" 
jeligére Novisad, postafiók 
100. 2096

H KIADÓ H

Három szoba előszobái 
uccal lakás kiadó. Lukiana 
Muslckog 19. 2122

900 dinár teljes ellitás 
fürdőszoba használattal. — 
Wil on tér 7. I. Ugyanott 
abonoma 500 dinár. 2053

OLCSÓN KIADÓ MO­
DERN LAKÁS a bulvár 
közelében, Jovana Borko- 
vicsa ni. 5. szám alatt. 
Három szoba, nagyon szép 
előszoba, terrasz és összes 
mellékhelyiségek. Kert, 
gáz. te'efon a házban stb 
s 2105

II KERESLET ||

Kisebb KIFUrÓFIUK 
felvétetnek C m: Schmolka 
bird. Irodában. 2106 ]

KÜLÖNFÉLE i
CIPŐT olcsón legújabb 

divat szerint MOCKÖNÁL, 
Novisad, Jevrejtka 13.
_________________ 1743

Dobozokat
kereskedelmi és Ipart cé 
lókra legolcsóbban gyárt, 
lemezeket raktárról száll!' 
,Pax", Noviszád. Telelőn 
27-69. 5373

Apatlnbnn a Schaeffer- 
féle nagyszálló ez év no­
vember elsejétől bérbe dó. 
Érdeklődők forduljanak a 
tulajdonoshoz Schaeffer 
József Antalhoz, Apatlnba.

2098

VILLA három szobával, 
komforttal bérbeadó Julius 
l-ével Bővebbet General 
Strattmirovlé 3. Teniszpálya
közelében. 2091

Elegánsan BÚTOROZOTT 
szoba és előszoba kiadó. 
Noviszád, Petra Kocsicsa 
8. sz. 2050

Figyelem!
Férfi falpalás 30 — Din. 
női » 20-— .
férfi sarkalás 10" — .
női sarkaiéi 6 — .
cipőlelté« a kgizebb azintltbeo
15 D Obtlit *en«c (Faragó pák 

mellett)
Kobraihil István Subotka

A Strand főúton 20 szám 
alatt eladó háztelek 13x50 
mir. egy szobával. Ara 
24.C00 dinár, 2121

Családi ház kerttel eladó 
Deakova ucca 34. Bőveb- 

j bet a NAK pályán. 2120

1 Eladó középtermetre va­
ló három nyári és egy 
frakk öltözet. Megtekinthe­
tő 10 13-lg Novisad Duna
ucca 29. 1. 1 2119

Sürgősei eladó elutazás 
végett egy komplett háló- 
szobabutor. Prlmorszka 4.

2113

Kis ló kocsival együtt 
eladó, Banalska 19.

Hlvatalnoknö
mérlegképes könyvelő, gyors- és gép 
irásbban, valamint az összes irodai te­
endőkben perfekt, kitűnő számoló, 
szerb, német, magyar nyelvtudással, 
elsőrangú, nagy gyár vállalatoknál szer­
zett 15 éves gyakorlattal, állást keres 
július 1-i, esetleg azonnali belépésre, 
Szives megkeresések »Tökéletes mun­
kaerő« jeligén e lap szubotica! ki­
adója továbbit. 225

ÉPÍT!!
Az építéshez szükséges összes anyagot, 
ÉPÜLET éS ASZTALOS faanyagot minden mé­
retben, téglát, cserepet stb. legjobb minő­

ségben legolcsóbb árban
VINKOVICS FATELEPEN színezheti be

Futoskl put (kórház mellett) )Tel. 22-55______

Ai szerkesztésért felel s TOMAN SÁNDOR 
A kiadásért felel; BLAZSEK FERENC

Uj hivatás

l

firkáknak ti nőknek a báli 
szövőgép bevezetése. Garantált 
havi 1500'- dinár jővedelem. A 
cég szállítja a feldolgozáshoz 
szükségei fonalat, átveszi a kész 
árul • magas szövő-bért tízet. 
Irton még ma díjtalan prospek­
tusért a következő címre: 
Domaéa Pletarska Indnitrija, 
No. 15, Josip Kalis, Maribor, 

Trubarjeva 2. 516

Idősebb több nyelvet 
beszélő néni kaucióval 
rendelkező elárusi ónőt ke­
resek. Győri, kosáruráru- 
sltó bódé. 2123

bármilyen hasi nálelra Jót­
állással készít, árjegyzéke': 
Ingyen küld — Újvári! 
Ferenc, Temeri n. 159C

+ MÜLÁBRÍ+
mükarok és gyógyfttzök, 

bctegtolókocstk 
Schönbmnnál, Szubotica, 
Karsdzslcsevi 14. 086’

Kölcsön-
könyvtár
állandóan n| könyvek. — 
.Kultúra*, Noviszád, Po­
loska 5.

Ssubolicai kiadóhiva­
tal unk minden nap reggel 
Vj9—2 lg és délután 4 -7- 
lg tart hivatalos órákat.

Vennék használt jégszek­
rényt. Ajánlatokat Novisad 
Duna ucca 29. 1 2118

Varró- és tanulólányok 
felvételnek. Baumann No­
viszád, Nemacska ucca 5. 
__________ 2U1

ROLLSITZES csónakot 
keresek megvételre jKardos 
hlrdetőiroda, Vllsonov trg 7.

2107

Futakl ut közelében na­
gyobb raktárhelyiséget 
bérbe keres Földvári, Fu­
toskl 43. 2011

Uj ház és egy 
telek

eladó
Érdeklődni:

Jonke Péternél, Noviszád, 
Futoskl put 23. 3117

villái reggel« 3 dinár, tiie- 
tee eleárendB ebéd 3 logá- 
eoe, 10 dinár. Utam* arab­
nak napi penzió 45 dinár, 
valamint álntnzéknnk I». 

Szíven pártlogáet kár
Weber Antal vendég!«*

„Arany hordó“
Novisady Fntakl *1 60.

HIRDESSEN H REGGELI UISACBRK

Egyedülálló ú| családi ház

hladó

pormentes uccában, amely áll 4 szobából, 
elő-, fürdő- és cselédszobából, pincéből, tel­
jes komforttal junlus 15- re

Bővebbet a déli órákban: Uj. Bauer Ferenc 
Noviszád, Paslcs ucca 33. ___

„Uránia“, nyomdai műintézet és kiadóvállalat, Komlós Márton nyomása, Novlszádon
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A_MI IRODALMUNK
A Rcggeü Újság irodalmi melléklete — Szerkeszti: Szenteleky Kornél

Nem vagyok
Csak mégegyszer ott lehetnék Nálad. 

Mégegyszer szeretném öledbe hajtani fá- 
í adt lejemet, érezni kezeid szelíd simoíia- 
tását.

Nem latnak 1 éged többé a szemeim, a 
kezeim sem érintenek és az ajkam se soha 
többé. 1 edig' milyen boldog lehettem volna; 
letenni finom fehér kezeidbe nagy nehéz 
szivemet, ott hagyni Nálad, elfelejteni, hogy 
van és, hogy oly nehéz.

Vaksötét éjszaka volt, amikor piszkos 
hajónk kikötött a blahovai Dimaparton. A 
lalu sötét volt idegen és barátságtalan. Itt- 
ott a keskeny uccákba beszökött a kék Duna 
szemes vize és félelmetesen csillant meg raj 
ta a hold, amint egy-egy erősebb Indiám 
a hazakhoz verődött. Sokáig mentem a Du­
na partján az elöntött házak mellett, amig1 
beértem a faluba. Az egyetlen hely, ahol vi­
lágosságot láttam kocsma volt. Bementem. 
Az ajtó mellett szakállas cigányok alud­
tak a hosszú lócákon. Az egyik sarokban 
pap-léié ember ült egyedül egy üveg borral.

1 Ciát rendeltein a kövér gazdasszónvná 1 és 
fáradtan nyújtóztam el a széken.

Mi járatban vagy goszpodine? 
szólt át a pópa a túlsó asztaltól. Talán! 
nem siürgfís a dolgod és átülhetnél hozzám 
így kis beszédre.

Megköszöntein a meghívást és leültem 
mellé. Magas erős ember volt szúrós szemű 
sűrű fekete szakállal. Amikor elmondtam 
neki, hogy hosszú csatangolna után a Fe­
kete-tengerről jövök, s most semmi dolgom; 
éppen, hogy haza készülök hangosan fel­
kiáltott :

No hisz’ akkor szépen cltölthctjük 
az éjszakánkat. Látod én itt ülök esté rol­
es téré kora hajnalig és átiszom az éjszaká­
kat. Egyediül. És te most azt hiszed, hogy 
valami léha lump ember vagyok. Nem gosz­
podine. I él edsz. De te úgyse értenéd meg, 
ha el is mondanám, hogy miért van ez igy. 
Fiatal ember vagy te ahhoz. Ti fiatalok min 
dig csak előre néztek biztos szemmel, még 
semmi sincs a hátatok mögött. Ti még a 
bcg'y lábánál vagytok és az isten ad nektek 
erős hitet és akaratot. De nálunk, hja kér­
lek nálunk ez másképen van. Nekünk már 
nincs szükségünk akaratra és hitre is csak 
annyi, amennyi Istennek szól. És még vala­
mi. Mi miár nem nézhetünk előre, csak hát­
ra ; azt láthatjuk ami volt. De ki kiváncsi 
erre ?

Mért beszélsz igy pópa? A sorsod 
Isten kezében volt kezdettől fogva, mi tör­
tént Veled, amit nem az Isten akart?

Látod goszpodine szemeiből most 
vsak a félelmetesen villogó fekete bogarakat 
láttam, szemöldökét összehúzta és egész kö­
zel tolta arcát az enyémhez — látod nem 
értettél meg. Isten szolgája vagyok és szem- 
beszálltam az ördöggel. Jött a háború 
te talán még arra sem emlékszel, gyerek le­
hettél még akkor én kimentem kereszttel 
a fegyverek elé, az ördög elé családomat 
otthon hagyva, nem törődtem velük, úgy 
vettem velük van az Isten.

Úgy gondolod, pópa — vágtam köz­
be — hogy az ellenség volt az ördög? — 
az ellenség, akik ugyan olyan emberek vol­
tak, mint Ti?

Nem. Az ördög közöttünk volt, a két 
bont között. Az ördögre lőttünk mi is azok 
is, de egymást találtuk cl. Sánták, bénák 
és vakok maradtak a harctéren, mert az 
ördög győzött ezt már ordította — az 
ördög győzött mindkét tábor felett.

Hagyd el pópa, az emberek között 
keli a háború okát keresni.

igaz ember
' Nem az okról van szó, a lényegről.

1 i fiatalok mindennek csak az okát keresi­
tek cs a lényeget, ami a legfontosabb nem 
veszitek észre. És itt a lényeg az ördög 
volt, akivel mi harcba szóltunk, aki győzött 
és, aki győzni fog minden alkalommal.

-le most mosolyogsz, mert fiatal 
vagy még és nem láttad azt amit én láttam. 
Amikor hosszú keserves hónapok után haza 
mentem drága feleségemnek már csak a sír­
ját kereshettem fel, anyám börtönben pusz­
tult el, vén apámnak két nagy mélységes 
fekete gödör tátongott a szeme helyén, kis­
lányom árván a vak öreggel együtt zokogott, 
hű szolgám elvesztette az eszét, jószágo­
mat elhajtották, csűrömet felégették, gabo­
námat elhordták s mindezt amikor láttam, 
láttam még valamit. Láttam a sátánt, igen az 
ördög ö maga volt, Isten a tanúm, hogy 
láttam. Ott állt udvarom közepén a romok 
felett és röhögött, röhögött ahogy a torkán 
kitért. Nem volt időin, hogy leszúrjam, mert 
eltűnt a szemeim elöl. És akkor egyszerre 
világos és érthető lett minden előttem. Lz 
a mi világunk csuk egy nagy váróterem, in­
nen indul a vonat abba az igazi '.árosba 
ahova valók vagyunk, itt az ördög uralko­
dik fölöttünk, de nem szabad vele szembe­
szállni, mert akkor elvesztünk. Abban a 
másik városban isten lakik és ott nem lesz 
bántódása senkinek, mert az a béke és a 
szeretet városa. Azért látod most itt ülök, 
várom a vonatot és unatkozom. Ezért kell a 
bor és a mámor.

Sokat ittál pópa. Jöjj, haza kisérlek.
Megindultunk u rossz kövezeten. Nem 

sokat beszéltünk. A pópának biztosabbak 
voltak a léptei, mint az enyémek. Gondo­
lataimba v oltani mélyedve és a pópa nagy 
szavai zúgtak a fülembe, amelyek minden 
hitetlenségem ellenére is nagy hatással vol­
tak rám. A pópa néha beleszólt a csöndbe:

Nem érted te ezt, goszpodine. Túl 
fiatal vagy még ahhoz. Nem érted.

Aztán haza értünk. Nem engedett el. 
Azt mondta itt kell maradnom néhány nap­
ra. Bevitt a házba. Egy nagy szobába veze­
tett, tágas nagy fehérre meszelt szoba volt 
néhány poros ikonnal a falon és egy hosszú 
kemény fa asztallal a közepén. Pálinkát vett 
elő és ittunk újra. O beszélt én hallgattam. 
A sátánról beszélt ismét és az Istenbe ve­
tett hitről. Már kezdtem unni, álmos is 
voltam és fáradt. Úgy látszik hangosan le­
hettünk, mert egyszerre halkan kinyílt az 
ajtó. Nagyszcmiü, barnahaju szép fiatal leány- 
fej nézett be rajta. Tekintetünk az első pil­
lanatban találkozott. Gyönyörű volt. Mind­
ketten csodálkozva néztünk egymásra, (üli 
Ivánka: — ezt nem fogom soha elfelejteni. 
Gondolataim azóta is Nálad vannak. S az­
óta vagyok oly boldogtalan).

hosszú fehér hálóing! volt rajta egészen 
rózsaszínű kis lábacskáihoz ért. Kissé szé­
gyenkezve bujt az ajtó mögé és most csak 
a feje látszott. Nem vettük le egymásról 
a szemeinket. A pópa ökölrchajlott fejjel 
beszélte clfogj-hatatlan meséjét és észre 
sem vette a lányt. Hosszú ideig néztük igy 
egymást. Szivem, rossz nehéz szivem meg­
telt valami végtelen nagy sóvárgással. Sze­
rettem volna........nem is emlékszem, nem tu­
dom mit szerettein volna. Talán megmon­
dani még most sürgősen, hogy ő az akit 
annyit kerestem, ö az aki miatt nyugtalanul 
hánykolódva aludtam át az éjszakákat, ö 
az, akit eddig nem sikerült megtalálnom.

Nem mondtam semmit. Lehet, ezek a 
szavak is csak most szakadnak fel belőlem, 
amikor már úgyis minden hiába. A lány 
szólalt meg először.

Apám mar hajnalodik s tv még min­
dig nem feküdtél le.

Ivánka, — riadt lel az öreg — ven­
déget hoztam, öltözz lel galambom, ha nem 
'agy álmos. Aztán hozzám fordult: Lá­
tod ez a lányom. Látod, hogy igazat be­
szélek.

Pár perccel később már mellettem ült 
Ivánka. Kacagva sugárzó arccal beszélt a 
1 altiról, a Dunáról, vak öregapjáról és a 
bolond Mi lenk o szolgáról. Hangja szép volt, 
mint a fiatal erdők zúgása. Fogai fehérebbek 
a hónál. Mesélt és kérdezett. FI kellett mon­
dani egész életemet s ö sajnált, vigasztalt 
és a fejemet simogatta, mint egy kisfiúnak. 
A pópa már nem figyelt ránk, fejét az asz­
talra hajtva nagyokat horkolt. Sokáig na­
gyon sokáig ültünk igy egymás mellett, be­
szélgetve. Szivemben uj nagy tüzek gyul­
ladtak. Végire megtaláltam! Azután már nem 
tudom hogyan történt, nagyon erőt vett raj­
tam az álom és a fáradtság, kint már meg- 
virradt s én Ivánka ölébe ejtettem fejemet. 
Még éreztem kis fehér ujjacskáit a hajam­
ban azután elaludtam. (Ivánka édes Ivánka, 
hat sohase látlak többé.) Álmodtam. Azt 
álmodtam, hogy egy nagy erdő közepén vá­
gj ok. Irtottam a százéves fákat. Körülöt­
tem özek és antilopok legelésztek és nem 
is vettek tudomást rólam. Minden fa tetején 
egy-egy szárnyas lány tilt nyilván an­
gyalok lehettek daloltak és kacagtak raj­
tam, hogy ki akarom dönteni a fákat csak 
azért, hogy egyet megfogjak közülük. Ez 
azonban s oha se sikerült, ahogy a la le­
esett kacagva tovább repültek.

Penget eg lát kidöntöttem már, izmaim 
sajg°ttak a fáradtságtól, amikor rájöttem, 
hogy minden erőlködésem hiábavaló. Szo­
morúan és leverten ballagtam a villamos 
megálló felé, hogy haza menjek a Walz- 
miülil-gasse 12-be.

Reggel, ahogy felébredtem elmentünk 
Ivánkával a faluba, azután a Dunán csóna­
káztunk. Beeveztünk egfc- kis szigetre; a 
korhadt iák törzsében vadgalambok fészke 
volt. Vidáman turbékoltak.

Nekem is voltak ilyen galambjaim, 
amikor még kislány voltam. Mondotta B án- 
ka. Két szép turbókon galambot vett az 
apám. Kalitkában tartottuk őket és én c«tct- 
leni őket reggelente. Ré’gcn volt nagyon ré­
gen. Azt hiszem még az anyám is élt akkor, 
de ő rá már nem emlékszem csak a galam­
bokra. Kora hajnalban már turbékoltak. Ku- 
kuru, ku-kuru. Egy nap azután az ellenség 
betört a faluba, menekülni kellett s mire 
visszajöttünk drága galambjaim a kalitka 
fenekén feküdtek holtan. Éhcnhaltak. Na­
gyon sokáig sírtam utánuk.

Magiamhoz vontam és belenéztem két 
csillogó szemébe.

Most Te leszel galamb, az én kis 
turbékoló gerlicém. Édes Ivánka! szeretlek!

Szinte ordítva mondtam ezeket a szava 
kát, éreztem ahogy megremegett a karjaim 
között. Nem tudtam az örömtől van-e vagy 
talán megijesztettem. Lélegzetvisszafojtva 
vártam mit fog felelni. Lassan fejét lehajtva 
mondta, mintha szégyenkezne:

Én is szeretlek Téged.
(így mondtad édes Ivánka „szeretlek“ 

s látod mi lett a vége). Azután kiszakí­
totta maglát a karjaim közül és elfutott. So­
káig futott előlem amig sikerült utolérnem. 
Csókoltuk egymást. Arcunk kipirult, per­
zsel ődlűnk, égtünk, lobogtunk, mint két 
nagy fáklya. Sokáig tartott ez az önfeledt 
mámor és csak lassan csillapodtunk le. Lá­
bainknál a szennyes Duna szomjasmi nyal­
dosta a szigetpartot. A falu szélén román 
pásztorok mélubus íürulyuszúja hallatszott.

Ivánka — szóltam — én elviszlek 
innen. Elveszlek feleségül és egy ilyen nagy 
ehér hajón, mint az amelyik ott surran a
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közepén elviszlek az en>címhez, le 
mé Sínem láttál annyi szépet, amennyit en 
neked mutatni fogok.

Sokáig szőttük még álmainkat A szel 
metrózta a fákat a fejünk felett es »sze 
botolta hajunkat, Este bementem a szó 
bába a pópához. Ivánka kint vart ram értben. Kissé remegett a hangom amikor 

beszélni kezdtem:
__Beszélni szeretnék \ eled, popa.
Milenko a bolond szolga l>"'t tett az 

asztalra és nagvon ha rät sagUi latiul nézett
£T.U lm v«k ember is •« ült « «*>* 
sarokban és Láttam lesi szavaimat.

— Kivenném a Lányodat, pópa, — mond 
tani nvugodt, határozott hangon.

Láttam, hogy a vak ember _egesz -te*, 
tóben megremegett. Milenko, mm • * 
sértett vadállat vicsorította össze \oga^^ 
keresztül szúrt a szemeivel. A I 1 
vette magát. ..

nem tudta az ördög kgyőzni ° ^unden^nL

ainelyről az este beszéltem. 0 érte vagy unk 
itt mind a hárman szegény megi okkant >o 
londok. Nem vagy; igaz ember goszpodme, 
ha ezt kívánod tőlem. Ne akard elvűin 
lem a lányomat. Mit csinálok en nélküle.
Nem vagy'igaz ember ha ezt akarod nem 
hiszel Isten rendelésében, ha ot kívánod.

£s most Milenko is az arcomba vágta:
Nem vagy igaz ember! — szemen 

vérben forogtak. Az öreg vak ember is hely­
benhagyta :

— Nem vagy igaz ember!
Kétségbeesett ordításba törtem:
— Kiviszem erőszakkal, ha nem ai o 

magadtól! A következő pillanatban, mint 
Vgv veszett párduc ugrott ram az örült • zo 
,rU. Torkomnak esett és kését kereste. Re 
tentő élet-halálharcot vívtunk A pópa is 
segített nekem és igy sikerült lefejtem ma­
gánírói az örült embert. Arcom csupa ver 
volt.

— Még ma, most azonnal el kell utaz­
nod -szólt a pópa. - Sajnállak téged, 
de inkább az életemet kívánd mintsem ot.
Es ugve... ugye ő is szeret téged, goszpo- 
dine? Testben lélekben összetörve vála­
szoltam !

— Szeret.
__ Nos akkor mé grosszabb. Milenko ne

féli Ivánka itt marad most csak menj ki a 
kertbe és mondd neki, hogy mi még be sze Ige 
Ibiink később mi is kijövünk, le pedig 
fordult hozzám jöjj menjünk a hajóállo­
másra. Félóra múlva megy a bajod.

— Látnom sem szabad többé ■
__ Ne akard ezt, mert sokkal nehezebb

lesz elválni tőle. Neki isi fog fájni a szive, 
az én bogárkámnak.

Lassan megindultunk a hajó felé. Min­
den lépés egy-egy ütés volt a szivemen. 
Ivánka! — édes Ivánka miért nem lehetsz 
az envém?

Mielőtt a hajó elindult megölelt a po- 
Du Őszinte szomorú hangon mondta:
‘ Sajnállak, de majd, ha egyszer el­
múlt a szerelmed, mert szertefoszlik az, 
mint az álom, nagyon logok örülni, ha lat-
1Ultl Ahogy a hajó megindult hangos zoko­
gásba törtem. Már elhagytuk Ada-Katiiét, 
Turn-Szeverint, Orsovát s én meg mindig 
zokogtam. Ivánka! Édes Ivánka! Csak meg 
faszer ott lehetnék Nálad. Megegyszer 
öledbe hajthatnám láradt fejemet erezve 
drága kis kezeid simogautasat.

Nem látlak többé soha.
Herceg János

Kéménykongressziis

. 1 i •

Becsüld meg Íróidat — 
önmagádat becsülöd meg bennük

Éjszaka volt a postaréten.. Csak el- 
bődüit a jeladó gyárkémény, 
kiirtó füstölgőit el a hazak tett)etol. ne 
Kükön fekete lyukak ásítottak az ogre,
melyből kandi csillagok ke.n'dteK a vuos 
locbelseiébe. Kísérteties volt a KuminvK 
vnbese reglése. Krákogva szállt a La a in. 
S&SS^Í a kicsinve-vénje tipegtek, mint 
u járni tanuló haha. az előkelőbb.,e panasz­
át az aszthmájára, a íortyanosubbak 
siettek hogv a bennük felhalmozott pana- 
szot salakot'mielőbb a gyűlés ele hanv has- 
Uk Némelyikben, amely ik Kémény tűzre haj­
lamosabb volt, csak úgy sistergctt a tempi 
.■amentum, olvik meg, a jobb háziul való, ^ 
denaett a testét átjáró széltől. A kunyhoK 
kürtői kutvába se vettek a hideget de bez­
zeg fiáztak a pékmüliclyek füstös delegátusát 
mert otromba testükkel csak lassan toty o - 

üt .k s lihegve meséltek trágár adomákul 
• » V faragókról. Mértoklc,

ban jöttvk a gyárak hérth.-gM £
egyszer a Dunába vetettek drótból ont 
szádako saraikat, hogy szabadon beszelhes­
senek a gyülekezetben. Aranyhegy i villám 
háritóikat is magukkal hozták es olyba tun 
tek a többiek előtt, mint mesebeli szörnyek 
a gyermekek közt. Szegény plehkurtok cso- 
rürtek a háttérben, akárhunynak rozsda rag 
ta ki a testét, azért is úgy kerültek okút. 
mint a leprabetegeket. Mikor -együtt 
tak mind és koriénak szerint elhelyezked 
tek e."v négyágú kémény, aki nappal lovag 
Nemzeti Elemér palotáján pöfögött, nagyot 
dudált az orrlikaiból:

— Éljen báró kémény Kormos, a mi 
1 szeretett elnökünk!

Nosza lett erre rivalgás, bőgős, dudalas 
pro és kontra. Az egyik gyávkemvny, melye 
átszellőzött már a szocializmus, kormot köp­
ve bömbölni kezdte:

- Le vele! Eláll!
De karban zúgták a nagy liasuak, a gaz­

dagok téglás tetőékei: . ,
' _ fogja be a sandáját! Ne izgasson.

Rendre!
A ajvár kémény azonban nem hagyta ina 

gát. mert társai, ha csak Iélénkén is, n >i 
scltek neki és az apróbbak, különösen
legnyomorultabb pléhkürtok mind vele ab- 
eugoltak. Középütt sápadtan állt a kemenv- 
haró, akinek márványbőrén elv ertelenedtek 
íz erek' cgv szó sem jutott ki a lótejen, 
annvira megijesztette a söpredék forradalmi 
tülkölése és a felhőkarcoló gyár ke mi ny ek 
búgó ellenkezése. Az óriás szonokolni kéz

Kiég volt a henyék tiszteletéből! Ök 
nem a mi érdekeinket, hanem a hazakét ve - 
ték. Csillogó ruhákban álltak közöttünk es 
tetszelegtek a rajtuk megtörő napsugár­
ban- Remekbe szabta őket az építész, de 
csak díszre és nem dologra. Mi termettünk 
a vezérsógre, akik messzire látunk es első­
nek törjük meg a villámokat. Mi virrasz 
tunk fölöttetek és vezetjük le a tomogmun- 
ka kártékony kivonatát. Mi vagyunk a so­
kaság képviselői és ha nem lehet inasként, 
villámhárítóinkkal csináljuk meg a munkás- 
kémények diktatúráját 1

Borzasztó zűrzavar tört ki e szókra. 
A foltos fiatalja, a kis piszkosok rikoltva 
helyeseltek, a jobbmóduak és a józanok or­
dítva tiltakoztak. S mint a vészkürt, sivi- 
jtott a kéménybáró kortese:

— Mit akartoki? Egymás helyére akar 
tok nőni? Leroskad a kunyhó a -gyárkémény 
alatt és nem lehet pléhküirtöeske a kasté­
lyon. Nem juthat minden kéményre golyii 
fészek! Maradjon mindenik a helyen, ezt 
akarjuk mi és a rendpárt kipróbált, vezéré. 
Nem mondom én, hogy ne szervezkedjünk, 
sőt! Álljunk össze, hogy minden keménybe 
jusson füstölt sonka és hogy a lcgkoldusabb 
kürtőnek is naponként kotorjanak létrán a
hasában. .

Lgv frissen vakolt stréber, aki most 
került ki a szalbadkömivesek kézéből, be-
lisípoltIsnierjük ezt az ideológiát! Minden

ki kotorjon a maga hasában, teret az egyé-

niségn^-1jontrn hágott a zsivaj es ugylát- 
^zoll, a szervezkedést meg se lehet kc-zdem, 
mikor vgv zömök, erőteljes kémény harso-
% íangon!'kömyiiíülók hallgat­
tak el, majd lassanként egészen az u.| felszó­
laló uralta a teret. Ilyeneket mondott .

j. j^g volt a veszekedésből, hallgassa­
tok rám! En egy nagy pályaudvar íőíkemcnye 
vagyok. Nem állok csupán polgári szolgalat 
ban és nem is dudálok a lev egőbe, mint ezek 
a hencegő gyárkémények. Lgv vélekedem, 
hogv nem a szervezkedés a fontos hanem 
■í tisztulás. A szervezkedés csak játék, mily 
alatt nem érünk rá a bensőnkbe nézni, ahol 
ugyancsak fölgyülemlett a korom. Azért vá­
lasszuk meg a kéményseprőt elnokncK. Sep 
rés kell ide, kémény urak, mert torkunkon 
ül' a bentfelejtett salak. Be nem foghatjuk 
a szájunkat, mert kigyul a ház alattunk, ki 
se nyithatjuk istenigazában, mert magasabb 
régiók éle4 szelei oltják el alattunk a tűz­
helyeket. Csak a seprőt sürgethetjük sjzert 
ajánlom a kéményseprőt elnökül. Lz az em 
bér csiklandv a tisztítja meg a belsőnket 
és elég fekete ahoz, hogy minden kémény, 
bizalommal vallja be neki a korinat.

Ez hatott. A kéményseprő lett a vezér, 
mert ahol sok a piszok, ott seprő legyen
a királyi páka! Molter Karoly

quillt'*') ~ -
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Tegnapról — mára
Tegnap még vártain a csodát ahogy a néma 
halott gránitkockákra leheltem huszonegy­

évem
minden vergődését örömet
mosat! an rongyoskán t öli óbba no étemet 
a lakkos palotákban rám szakadó telet, 
tegnap még hittem az emberben 
ki tavaly hulló csillagokat bámult 

I kaszát kalapált
csillogó szemmel simogatta kamasz

gyermekét f -s tenger mélyet sóhajtott a kelő nap fele,
hittem a művészben a költőben 
tegnap még hittem magamban, 
de ma: hétrét bukva 
vigasztalóim: a könnyek 
lágy-busát mázolom mosdatlan arcomra 
első élet-varasom 
első élet-sikerem
csokortalan szürke ravatala mellett.

Magyar István

Levél keletre
Páris, 1932. májusában

Imádom ezt a nagy teljesedést, 
örök ünnepet nap-nap után, 
ha örökre nem is akarnám talán 
Imádok nézni száz asszonyt este. 
ha suhogó ruhájuk tarka selyem, 
mert karajos akarás játszik velem 
Imádom feledni a szemed sugarát, 
mert néha mégis a telkembe váj.
Nagy teher a múlt, mert bárhogy is: faj 
És jó igy nagyon: messzi tőled, 
mert milyen más, ahogy most ver a szivem, 
halkan, de kedvvel, élet-szerelmesen 
Ha nagyon keresnék ,vészes vággyal, 
akadna is biztos másod
és nem hallik idáig a sirásod. „ „

He jól esne azért ha szeretnél, 'Lcs~
mert a sok rohanónak itt nem akad ideje, a szi 
Jó olykor a gondolatomnak egy- meleg lelket 
Jó lenne, ha nagy rohanások után [keres
— még kerge éjjel dalát dúdolom 
leveled feküdne az asztalomon 
s hogy- atyás mosollyal átfutnék rajta, 
elhalkulnának a tüzes zenek
s egy pillanatra elmerengenék... _

borsodi teremt.
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Emeletes Kati
Bölcsőjében hozta magiával a sorsát. Be 

volt az varrva a keresztelő párnájába. Csá­
bító, fenyegető bog volt ez a sors, melyet ő 
maga oldozott ki.

Agyagos iszappal mázolt földes szobá­
ban látott napvilágot. A gömycdthátu viskó 
falait majd szétvetette a sírásával. A sze­
gény napszámosoknál több gyerek ks sir- 
dogált a kuckóban és a kemence padka 
körül, de a kedvetlen szülői arcok kisimul- 
tíik, az erős csupa élet csecsemő láttán. 
„Ember lesz ebből“ büszkélkedtek vele, 
megvigasztalódottan. Kata korán „kivált“ a 
többi gyerek között, nemcsak a külsejével, 
de egyéb tulajdonságaival is.

Járni még nem tudott, de az akarat már 
tombolt benne. Nevettető látvány volt, ahogy 
lez a vaskos szuszogó csecsemő ringatni tud­
ta magat. Visitozott, ha segíteni akarták, 
ö maga gurult jobbra-balra a testsúlyával, s 
a nagy lábakon ingó tulipántos bölcsőt moz­
gásba hozva, egyensúlyozta az oldtilrosté- 
lyokba megkapaszkodva magát. így- ő maga 
ringatta el magát. Kikerülve ,a bölcsőből, 
nem tett egyebet mint nőtt. Folyton nőtt és 
erősödött. Tiz éves korában ki kellett venni 
szégyenszemre az iskokából, ment nem fért 
be a padba. Utána hamarosan utolérte a fel­
nőtteket és belenőtt a nagyok ruháiba. Ti­
zennégy éves korában, az anyja bosszú és 
bő szoknyájában szökött el a tűzoltó bálba. 
Tizenöt éves korában nem lehetett naglyabb 
lányt találni a környéken. Akkor befejezte a 
növést, s kezdett szépülni, kerekedni.

A végsor környéke hangos lett a jóked­
vétől. Barna-piros bőre alól, kerek kicsat­
tanó alma képéről, dé még a boglyas, ku.n- 
korodó vastagszálu hajáról is szikrákat vert 
a duzzadó egészség. Felcsillantak reá a sze­
xnek. Büszkitő nézések és irigy csodálatok 
érlelték nagylánnyá. A hajlott mestergeren­
da alatt pedig szőtték a fejébe a reménysé­
geket. „Majd a Kati.“ Beoltották azzal a 
kötelességgel, hogy neki többet kell elérni 
mint másnak; hogy tőle sokkal, de sokkal 
többet várnak az emberek. Ahol megjelent, 
a gondterhelt vonások megenyhültek a lát­
tára. „Igen a Kati, ez megélni való.“ „Nem 
kell félteni ez megcsinálja a szerencséjét.“

Nem kell biztatni, mint a zabolátlan vad 
csikó ágaskodott benne az élet. Nem félt 
sem hidegtől, sem a melegtől. Csikorgó tél­
ben is hajadon fővel járt, nyitott nyakkal. A 
korcsmában hajnalig járta a tánoct, s utána 
meg sem pihenve, bevágta magát a mun­
kába. Pityre állatkor ő volt az első a határ­
ban, ahol napestig járt az eke után, kemény 
lábbal, övébe .tűzött szoknyával. Ostoros sem 
kellett, egyedül a nótájával és duhaj rivalgá- 
sával tartotta kordában a lovukat. Úgy néz­
tek fel reá mint egy bálványra. „A Kati! 
Ezt a nagy Isten jókedvében teremthette, en­
nek a jégeső sem árt.“ KörüJnyaldosták a 
sátáni nyelvek.

„Nem ide való vagy.“ „Itt nem adják 
meg azt a bért ami dukál.“ „Elpazarolod 
csak a fiatal erődet.“ Katinak szűk lett a 
falu. Nyomták a roskatag falak. A nagy erő 
tért követelt és Kati ment a világot beíalni. 
Szívós fiatal hátában vitte az akaratot. 
„Majd én.“ S úgy nézett vissza a megbújt 
viskókra, mint egy száguldó felhő. Ide csak 
győzedelmesen jön vissza. Áldásos arany- 
esővel. Megtámasztja a szülék házát, fel- 
gazdagitja a rokonságot. Talán még torony­
ra is jut a kistemplom harangjának a koldus 
harangláb helyett.

Lassan ment az arany-gyűjtés. Sok lép­
csőt kellett megmászni a pincétől a felső 
emeletekig. Sok, súlyos szeneskosarat hor­
dott fel a hátán, de ha kétszerannyit hor­
dott is a fizetség maradt csak annyi. Mohó­
ság, harag lepte el és gyorsabb tempót köve­
telt a Kati vére. Miért mássza ő a súlyos 
terhekkel az emeleteket, mikor másért töb­
bet kínálnak érte? Kioldozza hát a bogót, a 
hazulról hozott tiszta fejkendőből, s szél­
nek eresztette még a pórját is annak a kincs 
nek, amit úgy- hívnak, hogy „becsület.“

Hozzák a városban járt otthoniak a hi- 
reket: „Kati már kalapban jár.“... „Most 
meg már hin tón viszik“.,. „Ki sem mozdul 
többé a cifra palotából.“ Nagyétü volt, Ka­
ti, habzsolós, 1 éktelen. Megmártották a jó­
létben, rákapattak a hiúságokra. Fenékig 
merült el lie íme. Adósságokat, kétszerese­
ket, négyszereseket tornyoztak a hátára. 
Erős ez a hát, majd elbírja! Az aranyuk pe­
dig egyre lassabban akartak a vánkosába 
Vándorolni. Minden darabjára az arcáról 
hullott a pirosság; és hullott, veszett a 
szívből fakadó nótakedv. Gyűrűkkel voltak 
megrakva az ujjai, arany láncok a nyakán, 
de szemeit elevenebb gyűrűk lógták kékes 
keretbe, s a derekára súlyosabb láncokat 
rakott ez a nagyr mód.

Döngették a cifra palotát. Keresik a 
Katit. „Otthoniak vannak itt.“ Fel szegy c- 
nűlve szorítja vissza az ajtót, az elcsufuló, 
nyüttkedvü leány. „Be ne eresszétek őket! 
Nem akarom, hogy igy lássanak.“ S, nem 
meri megmutatni magát. Pedig haza kellene 
már menni, üzen az ismerős határ, hívogat 
az ismerős paraszti szó. Elküldte hozzá jó- 
zanitó lehelletét az otthoni levegő. Menni 
kellene! S a megnyúlt arcú nő keresi a má­
sát a tükörben, azt a másikat, aki onnan el­
jött, nem is régen még. Nincsen az többé! 
Legalább az aranyak legyenek meg. S Kati 
még veszettebbül siet az élettel. Haza akar 
inenni. Sietnie kell! Ö már úgyis elveszett, 
legalább a pénzével váltsa meg az otthonát. 
Hívják, várják ott. Miért ne siessen ? Ki 
ttarthatja v issza ? Nem-e, ő az, akinek a jég­
eső sem árt?

II.
A kis állomáson, az esti vonatról két 

utas került le. Az egyik egy7 fehér fejkö- 
;tős kórházi apáca volt, a másik egy hosszú 
sovány alig vánszorgó beteg nő. Tétlenül 
álldogáltak a sínek mellett. Az apáca fogta 
a nő kezét és halkan sebesen beszélt. De 
a lccsuklott fej nyilvánvalóan nem értett ab­
ból semmit. A nő lábán finom cipő és haris­
nya volt, az úri ruha tetejébe azonban egy 
keshedő, málladozó paraszt szoknyát akasz­
tott ; a feje, törzse közé pedig egy1 ócska 
nagykendő csavarodott. A sínek mellett posz 
toló községi rendőr jobban megnézte, de 
nem látszott ismerősnek.

Az apáca folyton beszélt ezalatt, de 
hogy7 utitársa nem mozdult, húzta magával 
és lassan vezetni kezdte a kijárat felé. A ki­
járaton túl ismét megállották. Az apáca új­
ra még sebesebben beszélt. Majd nógatva, 
biztatgátva útnak indította a falu felé. Né­
zett utána, néhány percig, minthogy rend­
ben, minden baj nélkül haladt sorsára hagy­
ta és megfordult, majd visszajött az állomás­
hoz. Először lement a vasúti kúthoz. Gon­
dosan lemosta a kezeit; megszorította a 
széllel. Csak azután jött be az épületbe és 
megváltotta a jegyét visszafelé.

A nő ezalatt lassan haladt előre. Még­
ni egál It, hogy újra lélckzetet vegyen, s újra 
tovább indult. Egy fasor kötötte össze a 
falut az állomással. Majdnem minden fánál 
me gkellett fogódzkodni és pihenni. Egyszer 
ugv látszott, hogy legjobb szeretne leeresz­
kedni az árok szélére, a fejét lefektetni a 
nedves, hideg fűre; hogy ne kelljen soha 
többé megmozdulni. Emberek jöttek mö­
götte, ez további menésre serkenti. Fél, hogy 
ismerősek lehetnek, még jobban a kendő­
jébe búvik. Mikor elhaladtak, utánuk me­
resztette tekintetét.

Befeléesukló zihálást váltott ki ez a 
találkozás. Megáll hirtelen és tétovázni lát­
szik, ne forduljon-e meg, s fusson vissza 
emerről jött. Messze haladtak amazok, mig 
újra rászánja magát, hogy folytassa az út­
ját. Az első házat elérve, nem sokat kellett 
mennie. Célhoz ért. Egy hajlotthátu viskó 
előtt ragadtak meg a lábai. Eihcgőn, csomag­
ját markolászva nézett farkasszemet ezekkel 
a homályos olcsófü/vegü apró ablakokkal. S 
lihegőn eszelősen nézett farkasszemet azzal 
<a szikár öregasszonnyal, aki a keskeny desz­
kaajtó mögül előjött.

I Az uccuban mindkét oldalról emlxerek 
közelednek. Emitt egy csapat munkás és 

, nnuikásloány a mezőkről. A Ix'tcg nőt üldö­
zik a feléje szálló beszéd-tréfa morajok. Is- 
kolatársakat vél hallani közöttük. Ki asz- 
szonV lehet már, s jön az urával a munká­
ról, ki még leány, most indul csak az élet­
be. S ime ő már vissza is jött onnan. Amar­
ról egy fiatal asszony siet. Együtt hímezték 
egykor, közösen a jövendőt. Barátnők vol­
tak. Mezítláb jön most szemközt, a meg­
vastagodott, kiesérepcsedett talpakat sebe­
sen kapkodja a hideg téglákról. Agyonmo­
sott, foltozott ruha van rajta, de egy csikos- 
eiháju pólyást úgy- hordoz a karján, mintha 
a menyországot vinné.

Ez a másik nő pedig, mint egy kidőlt 
állat nyöszörög a szülőanyja előtt, hogy- fo­
gadják be. Sokáig tartott mi# az öreg­
asszony ráismert ebben az agyonnyütt meg­
öregedett nőszemélyben a saját lányára. 
Arra a leányra akit egykor tobzódó egészség 
ben bocsájtott útjára. Minden oldalról jön­
nek. Megragadja a karját és berántja az 
eresz alá, hogy ne láthassa más ezt a szi- 
vctíaesaró, nyomorúságos hazatérést.

A rántás megbuktatta az am úgyis gyen­
ge lábakon ingadozó nőt. Elhagyva magát, 
ereszkedik teljesen el. A feje mint az ólom 
feküdt el a földön és a szája odaért a szü­
lői ház agyagos mázolt padlójához.

* » $

A kamrában kapott helyet egy7 régi szal­
mazsákon. Mielőtt lefeküdt, hogy soha on­
nan fel ne keljen, gyáván megfizető fájda­
lommal helyezte csomagját az asztal szélére, 
mert megtűrték. Pénz ékszer látszott ki a 
csomagból. Napokig hevert érintetlenül, sen­
ki sem tudott hozzányúlni.

öt napig feküdt a hazatért Kati a kam­
rában. öt napig, szótlanul, álmatlanul min, 
den ételt visszautasítva. Mint egy de rab fa, 
mozdulatlanul, élettelenül. Csak a szemei 
égtek mély üregükben. S ez átnézett a le­
vegőn, túl a vályog falakon, átfúrta a te­
tőt, fel az égig hatolva. Ez a tekintet vádolt, 
átkozott, önmagát vcszejtőn az utolsó per­
cig.

Halála után ki füstölték a kamrát, meg­
égették a ruháit és megfordították a fény­
képét a falon. De az emléke mögül epedé tt a 
homlokzaton. Még sokáig mutogatták az em­
berek elrettentésül.

Börcsök Erzsébet

Búcsú
Szerelmet sirató holt éjszakákon 
Lelkedet utolsó búcsúra várom,
Jöjj át a partról, kell hiis kezed...

A helyet akarod látni ahol voltam?
Újból hallani amit mondtam?
Csukd le szemed, éled álmodat...

Kívánod karom feszített izmát?
1 örd meg a fényt, végy csillogó prizmát, 
Gyújts mécset, csak egyet lobbanót...

Hallod ? Ott viszhaiigzik a hangom. 
Korbácsolt szavam ott lenn a parton,
Most sóhajjá rczdül...

Nézd a virágot, százával téptem,
Amott a pázsit hol nesztelen léptem, 
Szakíts virágot, hintsd el a földön...

Árnyát kerülve, nap utján jártunk.
Kéz a kézben lázas csodára vártunk.
Ragyog a nap, mint akkor...

Nézz a szemembe. Könnyt egyszer sirt csak: 
Madárka voltál, mely uj fészket rak 
Lj tavaszkor másnak kertjében...

Vágyait temető holt éjszakákon 
A lelked csak egyszer még erre szálljon, 
Hajolj főlém szemem lezárni...

Bontsd ki hajad, borítsd szememre,
Ejts még egy- könnyet dermedt kezemre 
S menj vissza a partra át...

felejtsd, hogy voltam egyszer.

Aranvady György
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Melánia, 
a szőke bálvány

í.
Az illatos, zsongitó tayaszéjbe csukló 

estnek volt valami furcsa, idegen varázsa.
A szálló terra szóról andalítón locsog­

tak az akkordhullámok s áthúzva az alom­
ba hullt hnzgcrincck fölött valahol messze, 
a városszéli sötét sikátorok halozataba hal 
tak

Fönn az árny szinti ég mint komor szem- 
fedő nvült cl a v áros fölött. A hold mint 
síiket támvr zajtalanul kúszott elő a Ház­
tetők kihalt sötétje mögül... Az ucoakon al­
mos szellők lődörögtek...

\z éjbe szcrtvluillámzó muzsika ancta 
melegben" fürdette a sziveket. Friss ritmust 
a vér monoton zenéjébe és ismeretlen \ ag\a- 
kat Ibizscrgctett föl a mellek melyen...

Benn a pompás teremben sokszaz tény 
fészek ontotta pazar fényét s a %-sillogo pai 
kett-tükrön párok lejtettek, finoman.

\z erkély egvik sarkából négy lazas 
szempár locsolta pihegő melegét a terem

' Béla Lángoló mosollyal lépett hozzájuk. 
Szemében furcsa tűz bujkált.

Ugye mondtam, hogy meg ma meg­
ismerem " - lökte oda barátjainak ideges 
örömmel, miközben közéjük telepedett.

Béla ragyogó szemmel varta azoknak 
kíváncsiságát, de csalódott. Némák marad­
tak. Mintha összebeszéltek volna, hogy sem 
mit nem kérdeznek tőle. \ agy mintha egye 
két sem érdekelte, volna az a no, akivel 
táncolt... Pedig mindenik szivébe lenyúlt 
hajának lágy szőkesége, szemének hamis- 
fém ü mély tüze és finom mozdulata, mely­
ben csodák csilingeltek... De egyikük se

Talán az irigység fojtja el bennük 
kíváncsiság előbujni vágyó szalagját gon­
dolta Béla. Jó: azért se mutatom be okét, 
pedig szeretnek. Majd élcelön fordult te

No, mintha nem is érdekelne 1 verme te 
ket1 Láttam: majd fölhamzsoLtátok tágra 
miit szemeitekkel, mikor táncoltam vele.

— Gyönyörű, kívánatos kis iahrikaeio, 
az tagadhatatlan, de mit szaladjon az em­
ber olyan „Rolls-Royce“ után, mely nem, 
akarja fölvenni szólt l.de es iolemehe 
fejét, egy maroknyi fény csnrrant az arcatya. 
Markáns vonásai erős, ellentállmtudo leiek­
ről tanúskodtak. Fejét ismét a meliere kop­
pantottá s kezével észrevétlenül elhariton 
gesztikulált, majd fenékig itta pohara esd
lógó tartalmát. .,

Béla úgy érezte, hogy neki szol ez a
nem akarja fölvenni“ és kissé elgondol 

kodott, inig a többiek helyeslőn bólintottak
v v csöndes ugvvannal.

"• De hangjukból kiérződött az erőszakolt 
nyugalom és a hangszin mögött ott bujkált a 
kíváncsiságot elnyomó ráhagyás súlyos al­
ma Csönd volt. Majd újat kezdett a cv. 
V'mv Négyen fölfigyeltek, talán sóhajtot­
tak" is, csak elfojtva. Béla táncolni ment.

Fz az elválaszthatatlan, öttagból álló 
„lámpa-társaság“ mindig itt találkozott 
pincér már ismerte őket. Mindig konyakkal 
szolgált. Napról-impra. Deleeg hatalembe- 
rek voltak. Fessek, mindig elegánsak.

Ha az a szőke nő megjött Béla elpirult. 
Hárman zavarba jöttek. Kde meg csak nyu­
godtan szelíden emelte ra csillogó szemü­
nk hamis dzsidájt s ajkát halk mosoly árny
lengte be...

Béla sűrűn táncolt vele.
\ fiukból még mindig nem buggyant elő 

„ kíváncsiság. Még csak nem is sejttették 
vele liogv szeretnék ha bemutatna okét. 
De minek ez... Hisz’ ők is ismertek mar azt 
a szőkeséget. (Ezt persze nem tudtak egy- 
misről) Es mintha valami bársony kéz si­
mított volna egyet-egyet lelfcükon, ha oly­
kor-olykor titkon, magukban elsugtak ne­
vét: Slclánia, Melánia...

Sokára aztán Béla találkozott Tamás 
sah Gyulával és Pállal azzal a trióval, akit 
mindig zav arba hozott a szőke nő jelenlété. 

Fölcsapó örömmel közölte:
Melánia megjött!

A fiuk zavartan néztek össze. majd egy­
szerre kérdezték:

— Kiről v an szó J...
Ezt csak színlelték, mert lelkűket mai 

mosoly-glória övezte. Alig tudták elkendőz­
ni annak ragyogó fényét mely a Melánia név 
hallatára élénk szirti sugárzott s mintegy 
elő tükröződni látszott szemük lobogó tüze 
ben... De nem akartak tovább lepelben jár­
ni, titokzatoskodni. Elérkezettnek látták a 
percet, hogy őszinteségükkel lölolv asszak a 
szócsatornák konok jegét melyben beíu 
Kíyott a régen kikiv ánkozó közös titok...

Elmosolyodtak mindanégyen. Es ebben 
, a mosolyban volt valami közös, valami ro
. koni... , , ,...

Igen, tegnap jött haza, mar latiam
is kapta el ujjongva Tamás.

Svájcban volt, ugv-c? Egész meg­
változott. dót tett neki az alpesi levegő
örvendezett Gyula.

- Most még talán szebb, mint volt
tette hozzá röviden Pál.

Majd csönd süppedt közéjük. Valószí­
nűleg arra gondoltak, hogy milyen sivár, 
szürke volt az élet inig ö odavolt.

Bélához pedig visszajött az u regi est, 
mikor annyira elkeseredett. Mikor Melania 
táncközben Ede után érdeklődött. Ez szo­
morította annyira el. Talán féltékeny volt, 
de hisz erre nem volt oka: semmi se volt 
még közöttük. De mégis... Fájt neki, hogy 
Melániát épen az érdekli, aki loglndegcnbcn 
viselkedett vele szemben: Ede Es ami leg­
jobban fájt, boldogtalanul volt szerelmes. 
Vallott már bálványának, de az ki kacag la.

ugyanazon az este mikor Ede után kérde­
zősködött.- ,. ...

Kicsit tétovázott megmondja-e a Hak­
nik az-csti élményét, vagy se. Úgy dön­
tött igen. Valami könnyebbülést vart eltol.

fs ő a legforróbb a négy tangólo kö­
zül “ elmondott mindent....

V fiuk sóv árán lestek szavait. Magukba 
illák S ezek hűsítették a folyton re zónáid 
fájdalmat, melynek a csalódás a visszaütő 
siiás- ez a közös bus titok volt az oka.
' " Elmondtak egyenként mindent. A I tikot
s vZ olyan jó langy os vigasz volt valameny-
ny iüknek...

(i.
Ede aznap levelet kapott. Illatos, fino­

man irt, fehér levelet. Arcán a meglepődött- 
ség fénye cieázott szerte. Őszintén meg­
vallva: nem is gondolta, hop^ választ kap 
levelére, melyet jómaga is tolakodásnak tai
tltl ^ De ilyen hamar... hisz tegnap adtam
postára sziszegte halkan — nügswiin
tükrén ábrándosára a megelegedettseg mo-
solva játszott... .

De ilyent — ujjongta tovább es erez­
te liogv bensője ég a boldogságtól. Jól meg­
nézte a kézírást. Nőies volt. Átolvasta egy ­
szer .. kétszer... tízszer. Nem akarta hmm. 
Másra gondolt. Másik nőre. De nem: mióta 
meglátta Melániát, azóta nem volt mas no­
vel dolga. Ö lesz mégis. Csakis o. A le­
vél tartalma erre vall: említi az esteket, a 
társaságát és kacagja a vallomásokat (ezt 
nem értette!) és ő vele óhajt megismerkedni, 
közelebbről, „úgy“... Megküldte címet; „ma 
este... után várom“... fiatal özvegy... ónálló.
Es most már valahogy úgy erezte Ede, hogy 
nem is olyan véletlen ez. Eszebe jutott za­
vartalansága, biztos, higgadt viselkedése, no 
meg aztán ne mutolsó szépségé is... _E ->
mintha mosolyogva súgta volna: „hisz ér ­
hető minden“, de azért ujjongott, izgult 
e£ész nap.

7.

Azeste találkoztak. Ott. .
Mit sem sejtve a fiuk föltárták Edének 

mindent. A közös Titkot.
Ede alig tudta elkendőzni a fol-fol bugy - 

gvanó kacagást. A levélből már tudott min­
dent (most tisztába jött a levélben említett 
vallomásokkal is...).

A fiuk ereszen belemelegedtek a be- 
szédbe. Most nem várták Őt. 1 alán éreztek, 
hogy ma este nem jön el. De az okát egcsz 
biztosan nem tudták. Nem is kutatták...

Furcsa dolgokat tártak egymás ele. 
Majd romantikus, szinte hihetetlen ohajok 
sorát hallgatta végig Ede, melyeket sajnál­
kozva, de mégis jólesőn mosolygott meg... 

Béla kezdte (körülbelül így):
Tudjátok, fiuk, úgy szeretnék elmen­

ni. Nagyon messze, hogy a távolság tudata 
legalább némileg hütse a sebeket a folyton 
rczonáló fájdalmat. Dolgozni szeretnék, bo­
kát. Fáradhatatlanul. Éjjel-nappal. Kincset 
szerezni. Aranyat. 8 ha mindez meg volna: 
Melániának adnám egv könnyel a szemem­
ben, melyet ő sose értene meg... Aztán me 
gint visszahúzódnék. Hogy elfelejtsem. Hogy 
ne zavarjam Öt. Es csak néha szeretnem 
meglátogatni és az utolsó látogatásomon e - 
sírni neki mindent... mindent, hogy minden 
miatta... s úgy közelíteném meg, mint Mózes 
az égő csipkebokrot...

Tévedsz — így Tamás — ha ezt gon­
dolod. Egy jó ismerősétől hallottam, hogy^ 
Melánia művészre vár: festőre, zeneszerzőtv 
vagy ivóra. Kincseskamarákkal tehát uem 
lehet mcgközcliteni Öt. 1 ionardónak, Beetho- 
wennek, Petőfinek kell lenned, ha celt 
akarsz érni.

Gyulának is megvolt a véleménye:
Én úgy gondolom, fiuk, hogy ő olyan 

férfire vár, akinek szerelme örök szerelem­
lángra tudja gyújtani makacs szivét.

' (Tamás készült is. Ö festő volt. Naponta 
gyakorolt. Nem akart megállni mindaddig 
inig nő-portraitjuinak mosolya nem lesz ° 
kélvtcscbb Lionardó „Monna Pisája -naK 
örökéletü mosolyától...) _ ..

Pál nem szólt semmit. Tamás szavalna 
benne volt az ö kitűzött útja is (Ennek öt u
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o költS volt. Legújabban egy regényvázla­
ton dolgozott. A modern ember regényét 
skiccel te. Szívós akaratú, tehetséges lilo- 
zopter volt. Bízott.. )

Ede se mondott véleményt. Némán ült. 
Boldogan pitvizált. Ü volt a legbiztosabb. 
Néha-néha zsebébe nyúlt. Megsimogatta a 
levelet. Arra gondolt - mosollyal, éleelőn 

hogy a levél finom papírja lobot vethet a 
fiuk lángoló, íáradt-lihegésü szavaitól.... 
Mégégyszer a levél tartalmán siklott át. 
Mikor kt „ma este... után“-hoz ért, mel­
feledkezetten majd el szólta magát. Mintha 
álmodott volna... Mosolygott rá egyet és 
úgy érezte, hogy ez a levél: az arany, a 
festő, a költő, a minden és jómaga pedig az 
örök szerelemlángra szító szikra...

Az ueeákat imbolygó árnyak hálózták 
he. Sápadt aranyat sepert a szél. hideg 
zenével. A késő öszestben, \ olt valami méla. 
el lágyító szomorúság. Mintha apró szitáló 
esc.szemvt skék viliództak volna a lámpalény 
nél... A link készülődtek.

El lágyultak. Mélyről szakadt sóhajok 
lop ództak föl az ajkukra s olyan zajtalanul 
lengtek el onnan, mint az arany -levélkék a 
dermedt ágról...

Ede tele volt örömmel, ujjongással.....
Mosolygott: mert mindig van valami ko­
mikus a mások tragikumában es lopva 
órája után nyúlt...

Dudás Kálmán

m

Budapesten az elmúlt hten tartották meg a PEN klub európai kongresszusát, amelyen a .jugo­
szláv PEN-klub kiküldöttei is megjelentek. A jugoszláv Írók egy részét többek között Ambrus Tip 
bor a Reggeli Újság budapesti munkatársa is vendégül látta és ez a kép Ambrus Tibor lakásának 
forraszán ábrázolja a vendégeket és a vendéglátó házigazdát. Képünkön: 1. Dr. Popovies \ ladeta, 
2. fhrováe Miodrág, 3. Trude Wolf, Berlin, 4. Scheiber Hugo, Budapest, 5. Hr. Székely Ágnes. 
Budapest, 6. Dr. France Stele, Ljubljana, 7. Notify Flemming, Berlin, 8. Groll Milán, volt közoktatás- 
ügiyi miniszter, Beograd, !). H. Walden, a némiefi PEN-klub főtitkára. 10. Petrovics Szvetiszláv, 
Beograd, 11. Po la isik Vera, Budapest, 12. Dr. Szvetiszláv, a jugoszláv PEN-klub elnöke, 13. -lo- 
sip Vidmar, Ljubljana. 14. Ambrus Tibomé, 15. Ambrus Tibor.

A gyöngy fénye bágyadtan világok 
Bágyadt arcom majd kilobban ebből a 

világból.
Tilinkószó
Porhanyós parton magasra nőtt a fii, 
szorongó szivemben a kétség nagyra. 
Egyedül vagyok itt, magamra hagyva. 
Jó volna, ha sirhatnék, nagyon.
A nyáj eltéved, mint a gondolatom.

Omlik a part. A viz tükre törik.
A hullámok a juhaim ölik.
A nyurga szél a hajamban söpör. 
Elsodort juhaim veszte gyötör.

\ felszín elcsittult. Az omladék elült. 
\ lelkem mélye tovább is háborog. 

Juhaimnak vesztét forgatom, 
xagy hűtlen babámról álmodom?

A lelkem nyugtalan.
Bújva reszket, mintha a szél 
csókolná a falevelet un tálán.
\ a 1 amitől remeg, valamitől fél.

X lábam legyengült.
Hová is mennék?
A bujdosó, az üldözött 
rosszul látott vendég.

Az ág megtépázza. 
i'üske tépi, vérzi.

A sebet, a vérzést 
a szivében érzi.

Az arcomon végigfut
<hg> fényes, gyöngyös könnycsepp.
A sorsomon clborongva 
hány gyöngykönnyet öntsek?

Babám hűtlensége borzolja a lelkem? 
vagy a holnapi nap a számadó telken ?

A sima viz tükrét ma este megtöröm 
ha majd a csillagnyáj szelíden süt szét. 
Nem hiteget az öröm.
A bánat többé nem fáj.

Halálom senkinek ne fájjon.
Hol kivet a viz, azon a tájon
se a nyájam, se a hűtlen babám nem jár.

Szirákv Dénes Sándor

Gyerekkocsi az uccán
Hogy végiggördül lenn az uccán, 
el zug mellette a zajgó forgatag 
és a felhúzott ellenző vasáról 
fénydárdát ver szemedbe 
a tavaszi napsugár...

Fenn: a kék tavaszi égen 
gépmadár berregi a tchnika 
hóditó, büszke himnuszát 
és a kocsi kicsinyke lakója 
felfigyel rá;.
Szeme meleg kékjét lejártából 
ki csodíá lkozza rád

hogy sötét csömörrel elrohansz mellette — 
és a jövő embere: a gyermek 
ujjongva, mohón issza magába 
az elforgó, színes csodát: 
a világot.

Szabó Ferenc

Ne menj!
Mi fénylik ott? 
tűnd éri csillogás, 
kit csábit, Ígér,
Testvérem vigyázz!. . .
Az életnek Jánus arca van
Te csak egyiket látod, azt,
melyet rivalkodva, csábítón feléd mutat.
Az szép, mint volt Éva szeme 
mikor felkínálta magát:
Mindenem tiéd. Ne félj ,nesze...
De az álom után jönne az ébredés 
és Te megtudnád, 
hogy hazugság minden, 
minden ami fény; 
távoli nagyvárosok sikongó zaja, 
kifestett ma asszonyaik csábító, 
elvha jhászó, mosolya.
Testvérem!... légy te József, 1 
ki megtagadta Put if ár asszonyát, 
fordulj el a fény - nyomortól, 
ne hagjyd itt a dal, a napsütés földjét 
— Bácskát.
Itt megtalálod mindazt mi az életben tiszta, 
fekély leien gyönyör,
van bor, barna lány, aranykalászt termő búzaföld,
Itt éltek őseid, itt szült meg anyád
Te mért lennél hát,
idegen országutak ijedten zörrenő,
étel maradékot kolduló beteg vándora,
ha itt akkor is boldogabb leszel,
mikor fiaid ajkáról, végigvonagló tested
felett felcsendül, fájón, viongva,
a Halál himnusza.
Testvérem, mért vágyódd idegen országok után 
(ha itt boldogultál, s boldogulsz ezután.

Benéz Mihály

Örümhldakan csöndes emberek
\ alahol arany nap szikrázik az égen: 
haldokló csókok tiszta szív ii napja, 
valahol habos patakok csörgedeznek, 
ezüsthasu pisztrángok csillognak éjszaka a 

holdfényben
és csodálatos napsugarak csókolják a rögöt 
mért nem látjuk őket?
V alahol hajnalok festik rózsaszínűre az eget, 
v alahol v illámok hasítanak bele a kárpitokba 
valahol titkok vannak és valahol rejlik a 

tudás —
mért nem tudunk róla ?
1 Iáik májusi estéken csókok csattannak 

csöndben,
valahol fehér testek kígyóznak és uj halált 

hoz földre az élet
buta kis szivekből sziveknek szállnak a 

rádi óüze n etek,
a melegházakban vérvörös rózsák nyílnak 
és kalitkába zárt madarak vallanak egymás­

nak szerelmet.
Valahol apró sárga testek hullanak és nem 

tudják miért,
és régien talán kacajok pattantak vissza a 

horizontról
és barna alkonyatokon kigyult a képzelet: 
arany várakat csókolt a lélekbe és mesebeli 

hercegeket,
boldogságot, örömet és dörgő kéjmelódiákat 

zugött a vér,
aztán remegő álmok daloltak himnuszt a 

létnek
mért nem álmodunk ma is?
Özönlő tavaszillatban fel köhög a májusi szél, 
vér fakad a hugié asszony csókok nyomán: 
jaj, vannak gyönyörű női szemvillanások, 
jaj, valahol édes szájjak forrnak dühödten 

össze,
jaj, valahol vannak hófehér lihegő keblek 
és míg röhög és táncol a gúny a régi 

szerelmen
és zokogva hull valahol a sok sok emlék: 
mi csak ülünk, ülünk meztelen lelkünket 

fitogtatva
és előttünk zajlik a szép és zajlik a jó és 

kacagó trillába szökken a bánat 
cvs vasablakos szemünkkel bambán 

csókoljuk a Nincset
mintha nem a lelkűnkből szökkentek volna 

ki a csillagok —
ó, átkozott testvérek, csókoljatok meg.

Sas György
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Krónika
'1 alán nvm is piros már a vérünk, 
talán nvm is vezér a vezérünk, 
tán ha lát is aranymadarat: 
cl sem indul: úgyis itt marad.

Száz venyigés vil'ra hegytetőre 
hajt a vándor-álmok balga őre, 
már elérjük: ott lobog a lang, 
s egy kiáltás újra visszaránt.

A vetésen elsorvad az áldás, 
eltorzul az éjben a kiáltás, 
s a magasból küldött szent igén 
rozsda lesz a tiszta égi lény.
Minden ágnak keserű az ajka. 
epét gyűjt a méhek vágya rajta, 
rosszul áldó rossz tenyér a nap, 
s még talán a virág is harap.
Szív a szivén: s mégse lang a \érünk, 
visz a tenger: s mi arasszal mélánk, 
bolond számot lejt az egyszeregy, 
s hitet vetél minden hiszekegy .

Az apostolt elhagyta a csillag, 
a virágból kihullott az illat, 
oki vak volt látóvá vadult, 
és a látók kedve megvakult.
Böjti gyászba árvult pusztaságon 
bitang útját rója a karácsony, 
u homályon jaj se villan át: 
hol talál egy álmodó tanyát?

Lj lidércek rém.ei ügettek, 
a esut álmok valóvá ijedtek, 
s a valóság ég és föld között 
tarka délibábba öltözött.
Ami volt, az elmaradt mesének: 
mintha Lázból hajtana az élet 
s mintha ördög volna a diák 
s vérrel Írná ezt a krónikát.

Berénvi János

FIGYELŐ
I SZÍNI GYUL.T1

A magyar irodalom ismét szegényebb leit egy 
finom, szorgalmas munkással, egy eredeti, álmo­
dozó egyéniséggel. Azok, akik többször értekeztek 
vele, süt olvasóinak nagy része is érezhette azt a 
különös álomvilágot, ezt az ámulós-szemü, de a 
durvát meg nem látó életszemléletet, amelyet ön­
maga teremtett s amelyben állandóan élt. Sokszor 
az az érzésünk volt, mikor beszélgettünk vele, 
hogy csak az imént cseppent a földre valahonnan 
a felhők világából s most csodálkozva néz szét 
ámulós, rövidlátó szemével ebben a furcsa xilágban.

A valóságot sohasem látta meg. El-elcsodálko- 
zott az élet furcsa jelenségein, történeteket, regé-* 
nyéket irt a mai életről, de sohasem a valóságról. 
Káprázatos, selymes, finom szövésű álomx ilágálxd 
sohasem tudott kilépni, leikéhez tartozott ez a 
világ, mint csillaghoz a ház, a rózsaszínű kárpi­
ton nem tört át, a napfény, az élet hangos, árnyé­
kot vető világossága, az otrombaság, a mindenr 
|nap rekedt, profán lármája. Szinte bezárta ma­
gát ebbe a világba s ezért alig ismerte az életet^ 
a húsból, vérből, szenvedélyekből, gonoszságokból 
álló embereket. Az álmok és könyvek embere volti 
Bárhol és bármiről is irta meg mesteri novelláit, 
azokban mindig ugyanaz a selymes fény derengett, 
üzoknak mindig valami sajátos mese-izük volt. 
Azt irta róla egyik kritikusa, hogy Írásaiban so­
hasem süt az igazi nap, hanem színházi reflektor, 
amely elé színes üveglapokat lehet helyezni, a vi­
rágillat nála raffinált parfüm, a íü zöld selyem, «4 
erdő hangulatos, színházi kulissza. S valóban alig 
van modern magyar iró ,akinek oly kevés köze 
lett volna u realitáshoz, az élethez, mint Színi Gyu­
lának.

Szixesen irt történelmi témákról, mert a múlt 
mégsem kívánja annyira a reális alapot, képzelete 
itt szabadabban mozgathatta uz álomvilág reflek­
torait és kulisszáit. Érdekes volt az utóbbi évek-« 
ben megjelent Jókai regénye .amelyben Jókait állí­
totta be álomvilágába. Nagyon melegen, nagyon 
ügyesen. Ekkor tűnt fel, hogy lélekben mennyire 
közel állt Jókaihoz, a nagy mesélő ugyuncsak mo-

nekillt a valóságtól. Talán innen magyarázható 
életrajz-regényének megkapó melegsége.

A könyvek is bástyát, várfalat vontak Színi 
Cvula köré. De minthogy minden reális érzék hiány­
zott belőle, csak beszámolni vagy lelkesedni tu­
dott egv-egy könyvről vagy annak írójáról. Az 
értékmegállapitáshoz nem értett. Naiv lobogassal 
lelkendezett a francia irodalomért, párizsi cm >- u 
úgy intettek vissza a múltból, mint rákötés cs 
lumpionos ünnepélyek, finom tanulmányaiban azon­
ban nem igen kaphatjuk meg az iró arcképét. 1 >a- 
latos lelkesedésén kívül néhány adat cs idézet 
vonatkozik csak az Íróra, a többit megint az. o, 
szivárvánvos, irreális álomvilága tölti ki.

Színi" álomvilágában nem történnek megrázó 
esemény ek, Írásaiban sohasem érezzük a ny ers erő­
nek, a" profánságnak, az otrombaságnak nyomait. 
Halkan, finoman .Ízlésesen .bölcsen és sokszor szo-l 
moruan történik minden. Színinek nem volt han­
gosabb szava, vagy élesebb vitája. Nem volt a bare, 
az élet embere, csak az álomé, a betűé, u kultúráé, 
azé a szebb, jobb, tisztább világé, amelyről sokam 
almodnak és Írnak, de amelyben kevesen hittek 
és éltek oly bensőségesen, mint épen Szint Gyula.

Halkan távozott ebből a számára mindig idegen 
világból. De a modern magyar irodalom fájdalma­
san "érzi azt a hiányt .melyet ez a finom álmodó, 
ez a nagy és egyedülálló mesélő maga után hau 
gyott. Lehet, hogy ő volt az utolsó csillagok közt 
járó magy ar mesemondó. í’z‘ x‘

■dalok a modern Fénlx legendához

A ra aguktól elégelt emberek

Lám Frigyes dr. é‘S Ráth-\ égh István írtak 
a Literaturában a fenti címek alatt érdekes dol­
gokat a maguktól elégett emberekről. Lám fri­
gyes Marryat kapitánynak Dickensnek, Zolának mü­
veiből közöl példákat, melyekben alkoholista rc- 
gényhősök porrá égnek. Ráth-V égh István lelso­
rolja Dickens védekezését és leközli azokat az 
eseteket, melyeknek alapján Dickens „A pusztai 
ház“ főhősét Krvokot, a részeges ószerest elégeti.

De sem Lám Frigyes, sem Ráth-V égh István 
nem mondanak: igen, igen, — nem, nem-et. A kér-- 
dést nyitva hagyják.

Lám Frigyes dv. a magyar irodalomból Sasdi 
Sándor regényét említi: „A ny olc hold föld Vet, 
amelvben a 64. lapon a következő néhány sor 
áll; A Gondos András! A disznók közt, a lege-1 
lön pusztult el. Addig kortyolgatta a lariszny ájá-i 
ban hordozott üvegből a jófajta törkölyt, míg meg­
gyulladt benne a szesz. Kékes lánggal égett a 
száján, mint a lidércfénv. Dobálta magát a meg­
perzselt füvön, mint a nyavalyatövös. Kezéből ki 
nem engedte a fonott szijostort és amikor elszállt 
belőle a lélek .akkorát káromkodott, hogy a dol­
gozók ijedten szaladtak szét a mezőben. Hol van 
a régi világ? A törkölypálinka is úgy meggyengült 
azóta, hogy leglöljebb fájós fogva való“. (Literív 
tura 931. XII. ‘296. old.).

Miután Gondos András nem égett el, csak 
meggyulladt benne a pálinka, Sasdi Sándor nem 
esik egészen ebbe a magától elégelt kategóriába. 
Azonban jó lenne ezzel a kérdéssel egyszer és min­
denkorra végezni. Talán akad a magyar regény­
írók között, csak az élőkre gondolhatunk, egy, 
ki valamelyik alakját alkoholtól meggyulva elégeli. 
Ő lenne a leghivatottabb c kérdés taglalására. 
Nemrég olvastam Mokkái Sándor püspök: Ördög- 
szekér c. regényét ebben mondja Báthory Gábor 
Leonard mesterről, a részeges ötvösről a 299. ol-' 
dalon:

Holtra itta magát s meggyűlt benne a szesz, 
úgy égett el!“ — Makkai Sándor él, vájjon nem-o 
lenne szives ebben a kérdésben néhány sorban 
nyilatkozni, hogy mire építi állítását?

Roláesi János

la). Darvas Gábor: Szálláson (Elbeszélés). 
Szirmai Károly: Szavak estéje (Vers). Űzi 
rákv Imre: Papválasztás (Novella). Gergely 
Boriska kis regém folytatása: A \ arróvü- 
hvrvegnő. Benéz Boldizsár: Lj versek. Kris- 
t.álv fstván: Élet és irodalom (tanulmány). 
-Xdorjin András: \ érsek. A Láthatár ro­
vatban Borsodi Lajos Bacdckcrröl, a vaj­
dasági irodalom halottjáról ir, Gergely Bo- 
riskif pedig „Dóri bácsi“ tinién emlékezik 
meg az elhunyt Milkó Izidorról. Szirmai 
Károly Szentcieky Kornél lsola Bellájáról 
ir, Sziráky Dénes Sándor pedig érdekes iro­
dalmi tanulmányt ad. A rendkívül gazdag 
szám méltán megérdemli minden müveit 
ember érdeklődését. A kalangya előfizetési 
ára negyedévre 30. félévre 00 dinár. Pél­
dányonkénti árusításban nem kapható.

A Pászlortüz legújabb szúrna Nyirő József, Szü­
lni Mária, Karácsonyi Benő novelláit, Remenyik 
Sándor, Krüzselyi Erzsébet, Borda József verseit 
hozza. Szabó István Andor gondolatai, ílusz Ödön 
értekezése, Jakobi Lányi Ernő cikke az Akadémia 
Goethe szobájáról, Maksav Albert Goethe fordí­
tása egészíti ki a lap gazdag tartalmát. A Figyelő 
rovatban Jarósi Andor, Imre Lajos, Markos Albert,I 
Deák Ferenc, Ilory Tusi és Grandpierre Emil ír­
tak cikkeket. A Pászlortüz szerkesztősége és ki­
adóhivatala: Cluj-Kolozsvár, Strada Baron L. Pop ,j.

Az erdélyi irodalmi az olasz sajtóban. Az olasz 
sajtóban már többször jelentek meg apróbb közie­
méinek Erdélyről, annak kulturális életéről. Az Ar- 
cilibro (az Allenza del Libro hivatalos évkönyve) 
külön fejezetben emlékszik meg az erdélyi ivókról, 
tizenöt kis irói arcképet közölve életrajzi adatok­
kal _ A Cordelia folyóirat irodalmi évkönyve 
az erdélyi magyar írónők munkásságát ismerteti, 
Vecchia e Nuova Cultura di Transilvania címen 
Bulla Ignác könyvet irt, amely Erdély kulturális 
jelenével cs múltjával foglalkozik, hosszabb ismer - 
telest közölve a mai erdélyi ivókról. — Nemrég 
pedig az Alpes cég kiadásában Antológia jelent 
meg ,melv harminc magyar novellairó elbeszélését 
tartalmazza, közötte szerepelnek az erdélyi Írók is.

Szerkesztői üzenetek

Irodalmi hírek
Kedden jelenik meg a Kalangya máso­

dik száma. A Kalangya második szama ked­
den, június elsején jelenik meg, az első szánt 
nál is nagyobb terjedelemben, pompás és 
értékes tartalommal. Az egy csapásra nagy 
népszerűséget elért lolyóirat ezúttal is a 
legjobb tollú jugoszláviai magyar ivók leg 
frissebb alkotásait hozza: Az uj szám tar 
talma a következő: Szentcieky Kornél: Egy 
dunai kultur-terv. Csuka Zoltán: kreuger
Dicséret a kedvesnek Ismeretlen (Lj vvr- 

* sek). Andries lvo: A muszafirhanában, for. 
I Müller Béla. Borsodi Lajos: Adieu (Novel-

Az elveszett paradicsom. Az alekszandrinusok 
nehézkesek, a címek összecsendilése nem mindig 
sikerül. Meséje megható, kissé a János vitézre em­
lékeztető, de a népies hang üdesége és egyszerű­
sége nélkül. Lgy látszik Önnek nem felel meg ez 
a forma s ezért sohasem olvadhat össze a népies 
iz a modern elbeszélő tudatos hangjával.

A gyöngysor. Történetében erőltetettséget és 
hézagosságot érzünk. Ezek nemcsak elbeszélő modo­
rában érezhetők, hanem sokkal inkább a belső, 
lelki felépítésben. A rettenetes csalódás sem a fő-t 
hős jelleméből, sem a várakozás feszültségéből nem 
magyarázható. Mennyivel érdekesebb lett volna ki­
fejteni, hogy milyen változást okoz a talált gyöngyi 
sor a szürke, szenvtelen hivatalnok életében! Ön 
azonban a hangsúlyt a csalódásra helyezi, ami csat­
tanónak erőltetett, befejezésnek pedig váratlan és 
elhamarkodott.

De mért van ez igy rólunk? Küzködik a nyelv­
vel s annyira darabosan vetíti papírra mondani­
valóját. hogy nem tudjuk megérezni versében az 
igazi élményt, a lelket, a lényeget, patétikus zai 
varosságba fullad minden.

Dillctáns. Mi azt hisszük, hogy nem elég vala­
kinek azt üzennünk, hogy dilettáns. Ma már nem 
időszerű és nem helyénvaló az, a megállapítás, kü­
lönösen nálunk nem, ahol szeretettel, figyelemmel 
és gondosan kell megbírálni minden Írást, ami 
apró épitököv ecske szerelne lenni kisebbségi kul­
túránkban. Jól tudjuk mit jelent az: más nyelven 
beszélni, írni, levelezni az üzletben, az irodában, 
az iskolában és mégis az anyanyelven — melynek 
édes bilincseitől mégsem szakadhatunk el kö­
zölni a feltörő érzéseket és rögzítést kívánó elkép­
zeléseket. Jól ismerjük cz.eket a gátlásokat és aka­
dályokat, ezért állandóan figyelembe vesszük őket. 
Szóval megértéssel és gondossággal várjuk kül­
deményét.

Ulást? A tükör. Karcolatok, amelyek inkább 
a színes riporttal tartanak rokonságot, mint az 
irodalommal. Hőseinek pacifizmusa, gúnyos szelle­
messége erőltetett. Sohasem érezzük, hogy ez így 
történt, még azt sem, hogy igy történhetett volna, 
pedig témái a mából valók. De alakjai csak üres 
típusok (az állástkereső hivatalnok, a háborút jái t 
keserű cmbcrroncs), amelyek mögött nem érezzük 
az igazi embert. Közvetlenebbül, elevenebb szemmel 
kell meglátni az. embereket.

Több kéziratról a jövő számban.
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TUNDÉRORSZAG

Tündérország kis katonái. . .« Bózso D izső. Élvezettel olvastam 
szellemes leveledet, amit a nevedre kijáró ékezetekről írtál. De 
azért nem osztom nézetedet, mert ha neved mindkét ó-betűjére 
ékezetet követelsz, úgy csak a divatnak hódolsz. A te neved­
nek csak a második ó-betűjére jár ékezet. Rado Irénke. Köszö­
nöm a szép rokoko képet, mondhatom aranyos vagy rajta. De 
azért legközelebb ha fellépsz valamilyen előadásban, 'kiildheinél 
egy meghívót Dezső bácsinak is. És ha tánc közben valaki ret­
tentően tapsol néked, akkor tádhatod, hogy ott vagyok. Zsigrai 
Mariska és Magdi. A szép képeket megkaptam de kissé későn 
érkeztek hozzám, ezért csak most köszönhetem meg. Várom be­
ígért látogatástokat. Vigi József. A verset küldd be mégegyszer, 
mert azt hittem róla, hogy szavalni akarod a mesedélutanon és 
azok közé a versek közé soroztam. Rejtvényed sorra kerül. 
Thurzay Incike. Szívesen irok az emlékkönyvedbe, bármikor 
felhozhatod a szerkesztőségbe. Üzenet a rejtvény beküldőknek: 
Ismét figyelmeztetlek benneteket gyerekek, hogy más újságból 
ne Írjatok ki rejtvényeket, vagy ha irtok, jelezzétek, hogy melyik 
újságból másoltátok. Wild Frigyes. Örülök, hogy meggyógyultál. 
A kanvaró nem jó betegség és azt hiszem osztod azt a vélemé­
nyemet, hogy egy jó fogócska, vagy futballmeccs többet ér tiz 
kanyarónál. Szviderczky Tibor és Béluska. Öcsi békeajánlatát 
elfogadom, de mostmár jöjjön ám az a kép, máskülönben baj 
lesz. Ha Öcsi fel jön hozzám, elszívjuk a békepipát-csokoládé- 
szivarral. Jung Gabi. Beígért látogatásod miatt szörnyű zavarban 
vagyok. Azt kérded tőlem, hogy szőke vagyok-e vagy fekete, 
mert neked az ilyen »férfiak« tetszenek. De én nem vagyok se 
szőke, se fekete, hát most mit csináljak ? Legjobb lesz, ha befes­
tem a hajamat. Mégpedig az egyik oldalon feketére, a másikon 
szőkére, igy aztán majd csak tetszeni fogok néked. Örömmel irok 
az emlékkönyvedbe. Adám András, Bakálovich Tibor, Burány 
Bözsi, Bálint Margit, Fülöp G>örgy, Honyák István, Schmidt 
Lajos, Torna Sándor és Mariska, Kuszli Tibor, Duganics 
János, Schneider Péter. Szeretettel köszöntlek benneteket a 
Tündérország táborában. Aki közíiletek eddig elmulasztotta Írja 
meg pontos címét és, hogy hány esztendős. Brucker Béla, 
Pálmai Peti, Szelko Mihály. Örülök, hogy meggyógyultatok 
gyerekek. Ejnye de sokat betegeskedtünk az idén valamennyien. 
Mégis csak ki kell már valamit találnunk, hogy a betegségeket 
valahogy kikergessük a Tündérország birodalmából. Lehoczky 
Lidiké. Véletlen lehetett, hogy köszönésedet nem vettem észre, 
pedig én minden apró embert nagyon megnézek az uccán. Miért 
nem ráncigáltad meg a frakkomat ? Jó mutatást kívánok a nyári 
fürdőzésre, a Tündérország kis olvasóinak küldött üdvözleted, 
nevükben is szeretettel viszonzom. Jelenik Géza. Megkaptam az 
érdekes rajzokat, köszönöm.
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unde
Biciklizik a bohóc Fessétek ki a 

kerékpáros 
bohócot 

izléstek sze­
rint. A fest­
ményt azután 
küldjétek el a 
Tündérország 
szerkesztősé­
gébe,

Aki a leg­
szebb fest­
ményt küldi
be, a noviszádi 
Unlon-cukor- 
kaÜZlet csoko­
ládéját kapja.

A festőpályá- 
zat szubotical 
nyertese, a
szubotical 
Ruff-cukorka- 
tizlel csokolá­
déját kapja.

A beküldő neve és elme:

i
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, TÜNDERORSZAG

Gion Ferike halálára*)
Irta Dezső bácsi

Elmentél kis Ferkó. csöndben, némán, szépen 
Májusi napsugár ragyogott az égen.
Virágillat szárnyán szállt Mennybe a lelked. 
Angyalkák uj pajtást köszöntöttek benned.

Május ragyogása mély gyászszá sötétült, 
Szülőid szemébe zokogás könnye gyűlt.
Sikoltó fajdalmuk néma jajba fulladt,
— És a kékló égen. egy uj csillag gyulladt. —

Fehér lelked ragyog ránk a felhők mögül, 
Álmainkat félti, örömünknek örül.
Tündérország őrző csillagává tettünk,
Angyal pajtésiddal jól vigyázz felettünk...

„. r„, Vp máius in-én mcclialt Szrbobránban. Mindössze 13 esz-) Glon Fenke, május lu e.i legsMrga|mas#bb kis olvasóinak
tendös volt. A Tilndérország legrégibb 
egyiket veszítette el benne.

TÜNDERORSZAG

Névjegyrejtvények
Közli: Meleghy Jenő

A névjegyében szereplő nevekből, ha a betűket ügyesen 
egymásmellé rakjátok, megkapjátok az illető foglalkozását is.

o 3.1. z.

Kárász Pista Bocskai Orbán Orosházi Vendel

iparos Így os Módos

Talány

Biborpiros selyemből a ruhája 
Szénfekete gallér van a n\ akába 
Zöld sapkába bujtatta el kis fejét 
Mezőn lakik mondjátok meg a nevét.

DEZSŐ BÁCSI PÓSTÁJA
Gioi^eHkTI Ezt az üzenetet te már nem olvashatod tizen- 

háromesztendős gyerekszemeiddel, mert mar egy 
ásik Tündérországhoz tartozol. De a lelked odajörm btz osan 
egérzi, hogy most kis pajtásaid búcsúznak tőled. Későn tudtu 
,eg halálodat, de mi amugysem mehettünk volna el hozza 
zrbobranba. Mert bennünket szüléink rettegéssel varnak haza 
rról a kis útról is, ami hazulról az iskoláig vezet. Éppen úgy. 
iint ahogv téged is féltettek a szüleid és talán meg most is mm 
ig haza várnak, pedig te erről a nagy útról mar neIF’oh ü 
issza soha. Nem tudtuk azt sem, hogv beteg vagy, pedjg oda 
dtunk volna néked a legszebb babánkat, vadonatúj futbal abdan 
at, sőt a hintalovunkat is, csakhogy meggyógyul). De te n 
értél tőlünk semmit, csak elmentél csöndben.. . Mi azért ne 
Zeitünk el téged, te se felejts el minket. Esténként, mikor e - 
záll az égbe a gyerekek imádsága, a mi könyörgésünkben be 
ísz a te neved is. Gyüjtsd össze mind és mutogasd buszken ■ 
öbbi kis angyalkának: »Nézzétek, hogy szeretnek engem
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Külön törvénnyel kell megfékezni 
egy milliomost, aki bosszút 
esküdött az angol posta ellen

Cigaretta-papin, papucs és csecsemő, mint levélküldemény.
— Legközelebb egy elefántot kézbesíthet a posta, —

Ha visszautasítják, perel a milliomos és meg is nyeri a pert.
Londonból írják: Sok különc él az an­

gol birodalomban, de köztük is kivételes 
helyet foglal el M. Reginaid Bray, aki hatal­
mas vagyonát és minden ráérő idejét arra 
fordítja, hogy kellemetlenségeket szerezzen 
az angol királyi postának, Reginaid Bray ur 
valamikor megharagudott a postára s az­
óta állandóan azon töri a fejét, hogy miként 
lehet a posta bosszantására felhasználni a 
postaiügyi törvények fogyatékosságait. Hogy 
miért támadt benne ez a szörnyű bosszú 
vágy, senki sem tudja, de azt még a 
jogászok és a kormány tagjai is kénytelenek 
elismerni, hogy nálánál senki sincs jobban 
tisztában az angol postára vonatkozó törvé­
nyekkel, rendeletekkel és szolgálati szabá­
lyokkal.

Reginaid Bray, mint mondottuk, gazdag 
ember, akinél a pénz még a mai világban 
sem játszik szerepet. Ez magyarázza, hogy 
a levélbordók az ő címére kézbesítendő kül­
demények között minden elképzelhető tár­
gyat találnak. így keményített gallért, két- 
szcrsültct, rongyokat, sőt már papucsot is

találtak, amelynek a talpára Bray ur izene- 
tet irt önmagának. Az angol postatörvény 
ugyanis nem mondja ki, hogy levelet csak 
papirosra szabad inni, s igy Bray a legkülön­
bözőbb tréfákat engedheti meg magának.

A postaigazgatóság nemrégiben már 
megunta a folytonos bosszantást és meg­
tagadta az effajta ,,levelek* 1' átvételét és kéz­
besítését, de Bray erre beperelte a posta­
igazgatóságot és perét fényesen meg is 
nyerte. Azóta aposta kénytelen-kelletlen -át­
veszi a Bray-íéle küldeményeket, legalább 
is addig, amig uj postatörvényt hoznak. Ez 
különben, mint később rátérünk, épen a 
különc milliomos lcvelczgetésc miatt folya­
matban is van.

A legszörnyiibb csapás akkor érte a 
postát ,amikor Bray ajánlott levél gyanánt 
feladott egy felére vágott cigarettapapirost, 
amelyre néhány sort irt. Bármennyire is vi­
gyáztak a postán a fél cigarettapapirosra, a 
lenge küldeménynek mégis nyoma veszett. 
Persze, csak ez kellett a derék Misternek, 
máris rohant a postához kártérítésért, majd

amikor elutasították, a bírósághoz s ezt a 
perét is megnyerte. Hiába, a törvény 
törvény.

Újévkor Bray névjegykártyák helyett 
minden ismerősének postautalványt küldött, 
amelyeket egy egy pennyre állított ki. Ja­
nuár végén egyik nap megjelent a londoni 
főpostán és önmagát „adta lel“ levélkülde­
mény ként a saját lakása címére. A posta 
ebbe még belement. De aztán, amikor né­
hány nap múlva egy csecsemőt akart gyer­
mekkocsistól feladni, visszaút ásították. A 
posta egy' rendeletre hivatkozott, amely úgy 
szól, hogy a posta kizárhat a szállításból 
olyan tárgyakat, amelyeket útközben káro­
sodás érhet. Bray emiatt is beperelte a pos­
tát és ebben a perben még nem hoztak íté­
letet. De a per kimenetele korántsem két­
séges.

A posta-ügyi miniszter azonban most in­
díttatva érzi magát, hogy törvényjavaslatot 
terjesszen elő, amely büntetéssel sújtja azo­
kat a személyeket, akik a „királyi posta szol 
gálátávul józanságba ütköző motion akar­
nak visszaélni.“

Mr. Bray tehát elmondhatja, hogy egye­
dül az ő személye miatt külön törvényt kell 
hozni az angol parlamentben. Kifelé azon­
ban úgy mutatja, mintha a törvényjavaslat 
bejelentése csak fokozná az ő elkeseredését 
a posta ellen. A postát ugyanis nyomban 
megfenyegette, hogy már rendelt Indiából 
cg yelefántot s mihelyt az állat megérkezik, 
ezt fogja a londoni főpostán levél gyanánt 
feladni, a mihez annál inkább joga lesz, mert 
üzenetet fog Írni az elefánt agyarára. Lon­
donban most mindenki kacagva várja, hogy 
valóban meg fog-e érkezni az elefánt s hogy 
mit fog majd szólni a posta a nem épen kel 

, lem es megbízatáshoz.

KERESZTREJTVÉNY
Közli: Hellmann Gésa (K&ty)
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Vízszintes: 1. Közmondás. 15. Község ( 
Pest közelében. 16. Tükörgyártásnál hasz- | 
■Hálják. 17. Egyforma mássalhangzók. 18. I

Adomány más nyelven. 19. Fohász. 21. Idő­
szak. 22. Hanglétra hatodik foka. 23. Tan. 
25. Német prepozíció. 26. Hanglétra első

foka. 28. Arrébb anagrammája (G=B). 30. 
Hasznos rovar (H hiány). 31. Rablóregény.

I 34. Hangszer. 35. Vonatkozó névmás. 36. 
...elém. 37 ...ap. 39. Szánt államnyelven. 40, 
Névmás. 4L Gyümölcs. 42. ...tor. 44. Hal­
fajta németül. 46. G. S. 47. 1 a Iái. 48. Nő­
ket érdekli. 50. Eöld klasszikus nyelven. 52. 
Rossz államnyelven. 53. Szabászkcllék. 54. 
Kávéházakban lelhető. 55. Szervi hiányban 
szenvedő. 56. 1 agadószó. 58. Mesterembe­
rek. 60. Beszéd része. 62. Folyadék. 64. 
Drina mellékvize. 66. Szájrész (I=J). 67. 
Megerősítés latinul. 68. Engem államnyelven 
69. 11-val szép erény. 71. Halott. 73. Szlové­
nül egy. 74. Tiszamenti község. 75. Mus­
tár németiül fon. 77. Magán beszéd. 80. Meg­
szólítás világnyelven. 81. Héber tanítás, fo­
netikusan. 83. Eel ellentéte. 84. Vissza: ki­
írni név. 85. Visszaható névmás. 86. ...ve. 
87. Szerző. 89. Időszak másszóval. 91. Sha­
kespeare alak. 92. Csont (lat.). 93. Szaka- 
clár. 96. Fényképezési kellék.

Függőleges: 1. Éghajlathoz alkalmazko­
dás. 2. A lámpa a rádiónak a... 3. Ország. 
4. Színésznő. 5. Szülöm (ék. fel.).- 6. Ital. 
7. V S. 8. Áruló. 9. M-mel lat. enyém. 10. 
R. M. E. 11. Ilyen folyadék veszélyes. 12. A 
nagy Lány. 13. Tag mássalhangzói. 14. Ki­
kötőváros a Eimljord folyó mellett. 19. a. 
m. arab fiú. 20. Német nemes (fon.) 24. 
Román pénz. 25. Hires mecset első része. 
27. Klasszikus vers. 29. Spanyol folyam (r 
hiány). 31. Összeesendő!. 32. Vissza: név. 
33. Régen homok pótolta. 36. Kőzet. 38. 
Sziget az Adriában. 4L Tagadószó, 42, \ ér­
szop ö. 43. Vissza: fotó márka. 45. Azonos 
83. vizsz. 47. Világváros első szótagja. 48, 
Vissza: ...ás. 49. Orakcty égés. 51. Gyerme­
kek védője. 57. Elutasítás. 59. Rívó. 61. 
Vissza: névelő. 63. Áldozata ...tör. 66....el 
chérnemÜ!. 68. Sarkvidéki állat. 70. Sz.ere- 

I tét (lat.). 72. Régi mérték (nem. fon.). 78. 
Hárfa. 74. „.mi 76. Germán név. 78. Irá­
nyító rag. 79. Azonos 91 vizsz. 80. Az ivó 
teszi. 82. Német író (fon.). 85. Kínai eledel 
86. Katolikus ünnep. 88. (). E. E. 90. Hires 
fizikus 91. Vissza: azonos 44 vizsz. 94. 
Mássalhangzó (fon.). 95. Kicsinyítő képző. 
96. K. G. 97. Egyforma mássalhangzó.
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Heti rádióműsor
előforduló rövidítések jelentése:műsorban

A tv. = átvitel 
F. = előadás 
Gr. = gramofon 
H. = hírek 
Hgv. = hangverseny 
Rzk, = rá dió zenekar 
S. = sport 
Zk. = zenekar

telető tv.
12.30: Rzk.
Granicsári, 
szódia; 4. 
nyákov ics: A 
16.30: Orvosi e 
Szloga vonószk. 
nusz; Z.Mokranjac: 
gyár tónvok; 
tek: Kolo; 6. Pajevics 
Mit csinál az az öreg; 
őszi éjszakák; 9.
Milosevics: Hullik a gyöngy 
carola. 19: Rzk. 1.

istentisz-
12.05: Gr.

: Ma- 
Sisz-

A királyi 
.utána k. 1).

Vasárnap, május 29 
Beograd. 8.30: Torna. 9: Pravoszláv 

10.30: Gr. közben őrségváltás.
jugoszl. hgv. 1. Keleti induló; 2. Zajc: 
nyitány; 3. Dominis: Jugoszláv rap- 
Jokszimovics: Ifjúkori dalok; 5. Bos- 

régi Bitolyból. 13.30: H. 16: Gr,
17: A Jedinsztvo énekkar és ai 

hgv. 1. Krsztics Jedinsztvo hinv 
XII. Rukovct; 3. Brahms 

4. Zsganjec: Nem akarom, 5.
Szerb egyveleg; 7. Lhotkal^

8. Slav enski: O, hosszú 
Zajc: Bojsiskai boszorkány; 10 

11. Csajkov szky: Bar-. 
Weber: Oberon, nyitány; 2. 

Leoncavallo: Bajazzo, operaábr.; 3. Sibelius: \ alse 
triste; 4. Aletter: Mesék; 5. Eilenberg: Erdei ko­
vácsok; 6. Zimmer: Liliputi őrség. 20: Radio- 
cse véges, utána futball eredmények. 20.30: 
gárda zkhgv. k„ b. 21.30: H. és S.
22.30: Kávéházi zeneátv.

Budapest 9: Ilirek, kozmetika. 10: Egyházi ze­
ne és szent beszéd. 11.15: A kőszegi gy őzelmes 
várvédelem 400. évfordulóján Kőszeg hősi emlé­
kére emelt Hősök kapuja avatási ünnepségének köz­
vetítése Kőszegről. 21.30: Időjelzés, időjárás- es 
vízállásjelentés. Majd: Az Operaház tagjaiból alakult 
zenekar hangversenye. Közreműködik Felvinci la­
kács Alice (hegedű) 1. liubay : A cremonai hegedűs 
nyitány; 2. Bruch: Hegedűverseny g-moU; 3. Jem- 
nitz Sándor: Szerenád; 4. Haydn: Oxford szimfó­
nia. 2: Gramofonhangverseny. 3: Székács Elemér: 
Időszerű gazdasági taánsacdó. 3.45: Ifj. Saray Ele­
mér és cigányzenekarának zenéje. Közben 4.45: Idő­
jelzés, idő járásjelentés. 5: Az Országos Postás­
zenekar hangversenye az alsómargitszigeti Márkus 
étteremből. 6: Hősök emlékünnepe. Rendező Odrv 
Árpád. 7.30: Az Operaház előadásának közvetítése 
Turandot, dalmű 3 felvonásban és 5 képben. Szöve­
gét Írták G. Adami és IV Simoni. Fordította 
Lányi Viktor. Zenéjét szerezte Giacomo Puccini 
Az. I. felv .után: Sport- és lóversenyeredmények. 
Az előadás után: Időjelzés. Majd: Rigó Jancsi es 
cigányzenekarának zenéje az Lmkc kávéházból.

Becs. 10: Schütz orgonamüvész. 11: A becsi 
szimfonikusok hangversenye. 1.30: A munkasezne- 
egy let mandolinhangversenye. 3.30: Zongora, 
gedii- és saxophontrió. 4.50: Römisch-zenekar. 
Schubert: G-dur hangverseny. 10.30: 
uekar szórakoztató zenéje.

A

he- 
.30: 

Prado-zo-

Hétfö, május 30

pa.

és

Budapest. 9.15: A rádió háziötösvnek hangver­
senye. 12.05: Eugen Stepat orosz hala]ajka zemv 
karának zenéje. 1.15: Kmetykó János: A családi 

és a tanítók gyakorlati önképzésé. 4; 
tanácsadója. 5.10: A gepirónö, novella.

Bodroghkőzy Zoltán. 5.30: Két- 
nóta dél után. Előadja Berzsenyi 

Villax István. 6.15: Német nyelvtanfos 
6 45: Farkas Jenő és cigányzenekarának ze­

néje. 8: A Budapesti Ének- és Zenekaregyesület 
kantáté-estjenek közvetítése. Utána: Időjelzés, idő­
járásjelentés, hírek. Majd: Horváth Gyula es ci- 
gányzénekurának zenéje az Ostende káveházból.

Béoa. 11.30: Brunner-zenekar. 12.40: Gramofon. 
4 40: A bécsi női szimfonikus zenekar hangver­
senye. 7.30: Weber: A bűvös vadász, opera. 10.05: 
Holzer-zenekar. 1

testnevelés 
.Asszonyok 
Irta és felolvassa 
zongorás magyar 
László 
lvam.

Kedd. május 31.

Beograd. 11: Rzk. 1. Delibes: Lakme. operaábr.; 
2. Dvorak ■ Legenda: 3. Armandola: Jánosbogár 
leánykérője; 4. Balling: Atlantis; 5. Dreyer A 
tündértavon; 6. Jenko: l.epa je zora diko: 7. Andre» 

Srpska zora, induló. 1205: Gr. 13.30. H. 
Rzk. 1. Nicolai: A vindsori v|g nökj 

Strauss: Cigánybáró, operettábránd; 
Diótörő, balett; 4. Paradis: Aimer

17
jevics:
16: Gr. 
nyitány; 2. J.
3. Csa jkovszky:
toujours, keringő. 19: Cseh 
Kozmetika. 20: Gr. 20.20: 
hgv. (Hauser, Dimitri jevics, 
Mozart: Vonósnégyes D-dur

nyelvtanfolyam. 19.30: 
A rádió vonósnégyes 

Szelinszki, Mokranyac) 
; a) Allegretto, b) Me-

Opera tartalom- 
22.30: H. 
Koncert Szalonr

nuetto, c) Adagio, d) Allegro. 21 
ismertetése. 21.10: Aida gr. k. b.

Budapest. 9.15: A Budapesti 
zenekar hangversenye. 12.05: Hangverseny. Köz­
reműködik Fjedler Klára (gordonka) cs R. Hege­
dűs Bébi (ének). 3.30: Meseóra. 5: Gramofonhang­
verseny. 6: Francia nyelvoktatás. 6.30: A buda­
pesti húsipari munkások dalkörének és a budapesti 

i- és fémmunkások dalkörének hangversenye. 7.15 
A nemzetközi konferenciák kulisszái mögül. Dr. Kiss 
Dezső előadása. 7.45: A Mándits szalonzenék 
hangversenye. 8.45: Időjelzés, hitek, lóversenyered­
mények. 9: Balatoni-est. Rendező Gyarmathy Sán­
dor, konferál llovszky János, bevezetőt mond dr 
Tormai Géza. 10: Időjárásjelentés. Az előadás után 
Toll Árpád és Toll Jancsi cigányzenekarának 
nője a Kovacsevics étteremből.

Szerda, junius 1

Rzk. 1. Herold: Za.u- 
táncok; 3. Sidney:

Beograd. 11: Gr. 12.05: 
nyitány; 2. Brahms: Magvur 

Geisha .operettábr.; 4. Puccini: Manón Ieseatú, 
operaábr.: 5. Cerri: Sagra al vili agio; 6. Cabella; 
Óra vespert ina; 7. Waldteufel: Nefelejts keringő. 
13 30: II. 16: Gr. 17: Binicski—Andrijevics Mara 
zongorák gv. 1. Liszt: Polonaise II; 2. Chopin: 
Etude: op. 25-1. és op. 25-11; 3. Smetana: Polka 
op. 7-1; 4. Staub: Sous bide op. 6. 17.30: Gr. 19: 
Francia nyelvlecke. 19.30: Kalmics Lizza énokhgv.
1. Puccini: Ária Suor Angelica c. operából; 2. 
Puccini: ária Manón Lescaut c. operából; 3. t ata­
iam: ária a La Wally c .operából; 4. Ponchielli; 
íria a La Gioconda c. operából, 20: A ig játék. 
20.40: Prof. Szlatin Vladimir (hegedű) és Butakov 
Alckszije (zong.) hangversenye. 1. Vivaldi: Sonate
2. Beethoven: F-dur szonáta, 
gutin operaénekes énckhgv. 
jah umreti; 2. Hatze: li; 
kontrnde; 4, Gotovae

er 
suite

21.30: Petro vies Dra- 
1. Hatze: Knu mlidi- 

3. Tijardovics: Ona <| 
Naiso UErbez; 5. Jorgovan

ml adóst; 7. Zaj::grana; 6. Jokszimovics: Sta je 
Na gondoli 22: 11. 22.20: Rzk. 1. Rossini: Se­
villai borbély .nyitány. 2. Frederichsen: 
náv Suite; 3. Clem us: Szerelmi mámor 
Strauss: Kék Dtmakeeringő. 23: Kávéházi zeneátv.

Skiindi- 
4. Joli.

Beograd. 10: Népiskolások órája 10.45: Cr|. 
12.05: Rzk. 1. Jaki: Alsókrajnai üdvözlet, induló;
2. Binicski: 1/. inog zavicsaja, nyitány; 3. Blodek: 
A forrásnál, operaábr; 4. lall: Istambul rózsája; 
5. Fauchey: Les beaux <b manches, suté; 6. Jós. 
Strauss: Osztrák falusi fecskék, keringő. 13.30: H. 
16: Gr. 17: Rzk. 1. Krstics: Május hercegnője, nyi­
tány; 2. Svoboda: Drugi splet narodnih melodija;
3. Puccini: Madame Butterfly, operaábr.; 4. Drey- 

Ckrán vázlat; 5. Armandola: A cirkuszban,
19: Kávéházi zeneátv 19.30: Gr. 20: Szim­

fonikus hgv. átv. Zágrebból. k, b. 22: 11. S.
Budapest. 9.15: A 2. honvédgyalogezred zene­

karának hangversenye. 12.05: X eszprepn Farkas \ In­
ce és cigányzenekarának zenéje. 1.15: Dr. Szuko- 
váthy Imre: Az elemiiskolai testnevelés egészség­
tana. 3.30: Morse-tanfolyam. 4: 1 ól kurucok II.
llákóczy Ferenc szabadságharcában. Dr. 1 tallér Je­
nő előadása. 5: Uj irányok a vivósportban. 5.25; 
Gramofonhangverseny. 6.4;>: Olasz nyelvoktatás, i .10 
A Kerntler--Országit—Friss-trió hangversenye. Köz­
reműködik:; dr. Kerntlcr Jenő (zongora), Országit 
Tivadar (hegedű) és Friss Antal (gordonka). 8.10: 
A magyar lélek és a magyar tenger.
László előadása. 8.40: Martos Ferenc 
Andor szövegeire Írott zenemüvek. Az 
tagjaiból alakult zenekar hangversenye, 
ködik 
jelzés 
10.30:

hegymászó, operettábr.: 4. I.ineke: 0)>ereltnyitány;
Amadéi: Vidéki svil; 6. Lulling: Gri-Gri, Sere­

nade; 7. Morét: Holdvilág-szerenád; 8: Kálmán: 
Falusi gyermekek, keringő. 13.30: 11. 16: Gr. 16.30» 
Torna. 17: Rzk. 1. Joh. Strauss: Denevér, nyitány;
2. G ran i einst edehen: Orlov, operettábr. 3. Lehár:
A vig özvegy, operettábr.; 19: Radivojevics zk. 
népdalokat játszik. 19.30: Érti Rudolf operaénekes 
balladákat énekel. 20: Orvosi e. 20.30: Ljubljanai 
átv. 22.30: 11. és S. 22.50; Kávéházi zeneátv.

Budapest. 9.15: A Szervánszky szalonzenekar 
hangversenye. 12.05: A rádió háziötösének hang­
versenye. 4: B. Czeke Vilma meséi. 5: A gyümölcs­
fák nyári gondozása, Horn János előadása. 5.30; 
Hangverseny. Közreműködik Halász-Fischer Anni 
(hegedű), Dal math Lenke (zongora) és Teichmann 
Irén (ének). 7: Angol nyelvoktatás. 7.30: Ma gyári 
Imre és cigányzenekarának zenéje. 8.30: Dalol a 
kalapács. Életkép 3 felvonásban. Irta Szalay László. 
Rendező Kiss Ferenc. Utána: Időjelzés, időjárás­
jelentés, hírek, lóversenyeredmények. Majd: Gra­
mofonhangverseny.

Péntek, junius 3

Beograd. 11: Rzk. 1. Gluck: Iphigenia Aulis- 
ban, nyitány; 2. Beethoven: Klárika halála „Eg­
mont“ zenéjéből; 3. Beethoven: Menuette; 4. Tho­
mas: Hamlet, operaábr.; 5. Friml-Ártok: Ganze-, 
netta; 6. Gounod: Tavaszi dal; 7. Hatze: Serenade)
8. Frajt: Szerb ünnepi induló. 12.05: Cigányzene 
átv. 13.30: H. 15: Népiskolások órája. 15.45: Gi< 
16: E. 17: Népdalok harmonikán. 17.30: Gr. 19; 
Cseh nyelvtanfolyam. 19.30: Timotics Milán nép­
dalokat énekel. 20: Szokol e. 20.30: Hazai zene­
szerzők hangverseny ciklusa III. Urban J. rzk. köz­
reműködik : Pichler Milán operaénekes. 1. Na igri, 
nyitány; 2. Sa istoka, szerb egyveleg; 3. Ária a 
Djul Beaza c. operából; 4. Táncok; 5. Djurdjevk* 
szerb tánc; 6. Aria a Djul Beaza <4. operából; 7. 
Kolo. 21.30: Mihailovics Olga (zongora) és Mihai­
lé vies Mária (hegedű) hgv. 1. Mozart: Konzert 
f-dur; 2. Beethoven: Konzert a-dur; 3. Debussy: 
Konzert g-moll. 22.30: II. és S. 22.50: Cigányzene- 
átvitel.

Budapest. 9.15: Hangverseny. Közreműködik: 
Steller Mária (ének), Kovács Antal (hegedű) és 
Arany József (ének). 1^05: A Városi Színház ka­
marakórusának hangversenye. 1.15: Népiskolai test­
nevelő tanfolyam. 4: Divattudósitás. 5: Harc a nem­
zeti hadseregért. Horánszky Lajos előadása. 5.30. 
Szaiónzenekari hangverseny. 6.30: Gyorsírói un tolva ír 
7: Kuruc dalok. Előadja Cselényi József (ének) és 
CLugossy István (tárogató). 7.45: A Berlin—Becs— 
Budapest városok közötti nyolcevezős verseny ala­
pításáról. Dr. Borger Ferenc előadása. 8.10: A 
Nemzeti Zenede növendékeinek évzáró zenekari hang, 
versenye a Zeneművészeti Főiskola nagyterméből. 
9: A rádié) külügyi negyedórája. 10: Időjelzés, idő­
járásjelentés, hírek. Majd: Bura Károly és cigány- 
zenekarának zenéje. 11: A Broadvays Boys zene­
kar hangversenye a felsőmargitszigeti Tarján ét­
teremből.

IXr. Tóth 
•s Szenes 

ivrnhá: 
Közremü-

Szabó Lujza és Szedő Miklós. 10.10: Idő- 
időjárás jelentés, ilirek, lóversenyeredmények. 
Farkas Jenő és cigányzenekarának zeneje

a Spoiarich-káveházból.

Csütörtök, junius

Beograd. 10.45: őrségváltás. 12.05: Rzk. 1. Szed- 
szeko, induló; 2. Szecllausek: Kad 

egyveleg; 3. Zeller: A
1ácsok: Csujcs 
pevas szetyuj se mene,

Szombat, junius 4

Alle
Leon-
Szed-

sa-
kc-

Beograd. 11: Gr. 12.05: Rzk. 1. Flotov: 
sandro Stradella; 2. Hartmann: Bölcsődal; 3. 
cavalló: Reverie; 4. Krsztics: Szerb tánc; 5- 
lacsek: Od Csubure do Kalemegdana, egyveleg; 
6. Név in: Velencei est , suite; 7. Hetei bey: Egyip­
tom csodás vidékein; 8. Puccini: Tosca, opera­
ábránd; 9. Wilke: Soljanka, orosz egyv. 13.30 
11. 16: A közönség kedvenc lemezei; 17: Balalu jka 
jazz-zkhgv. 19: Kávéházi zeneátv. 19.30: Rádió- 
csevegés. 20: Rzk. 1. Bizet: Djamilen, nyitány \ 
2. Delibes: La source, balettsvit; 3. Mussorgski: 
Boris Godunov, operaábránd. 20.50: Nusics: Knez 
Ivó od Sembcri je. 21.45: Nikol ics Alekszandar 
xophonhangv. 22.15: II. 22.25: Séta Európán 
resztül.

Budapest. 9.15: A Bér end szalonzenekar hang­
versenye. 12.05: Gramofonhungverscny. 4: Gyermek­
játszóóra. 5: Rigó Jancsi és cigány zenek arának ze­
néje. 6: Következetesség és példaadás a gy érmek- 
Nevelésben. Mosdóssy Imre előadása. 6.30: Krúdy 
Andor cimbalomhangverscnye. 7: Rádió amatőr- 
posta. 7.40: Tarnay Alajos dtúai. Előadja Szedő- 
Miklós. 8.15-: Sedák Sári rádióestje. 9: Az 1- 
honvédgyalogezred zenekarának hangversenye az An­
gol parkból. 10.30: Időjelzés, időjárásjelentés 
rek. lóversenyeredmények. Majd: Sovánka 
és cigányzenekaránuk zenéje a Baross

hí-
Nándor

kávéházból
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GÁRDONYI GÉZA:

I láthatatlan teher
REGÉNY

— Csak azt mondanám, hogy ha egyes 
emberek meglehetnek verekedés nélkül,mért 
ne lehetnének meg nemzetek is? A nemzet 
ás egyes embereknek a nagycsoportja.

— De az emberi faj ma még a gyermek­
korát éli. Hol láttál olyan gyermeket, aki nem 
verekedik? Minden verekszik a teremtett 
világban. Az erős fölülkerekedik a g) enge > > 
nek. Viaskodás az élet.

— De mink nem vagyunk állatok. 
Behunyta a szemét s mosolyogva hüm- 

mentett az orrából.
— Nem vagyunk állatok. Hm. Hogy 

mink nem vagyunk állatok. Hm. De hátha az
állatok is emberek? ...

— Emberek, más-más testi formákban
élő emberek.

— Nem értem uram, bocsáss meg.
— Mielőtt ember voltál volna, voltai 

fü, voltál virág, voltál fa, voltál légy, \o 
cserebogár, farkas, ló, oroszlán, min en, 
minden.

— Bizonyos ez? v,
— Bizonyos-e, hogy mindennek van előz

ménye?
— Az bizonyos. , ^
— És az előzménynek is előzménye.
— Az is bizonyos.
— Nem is lehet másképpen. Nem er-

zed-e magadban hol az egyik állatot, hol a 
másikat?

-— Nem én, uram.
— Nem ismersz-e embereket, akik pré- 

tenek, mint a hörcsög, akik vérengzők, mint
— Ismerek.
— Nem ismersz-e olyanokat, akik gyüj 

tenek, mint a hörcsök, akik vérengzők, mint 
az oroszlán, vagy gyávák, mint a nyúl, vagy 
szolgálatra valók, mint a ló, vagy alattomo 
sok ..mint a kigyó. Mi egyéb ez, ha nem ma­
radvány az előbbi életnek a természetéből.

— De mire volna ez jó uram, a léleknek 
ez a minden testen való átutazása ?

_ Mire jó? Tudja az, aki elindított.
Én csak azt gondolom, hogy erő-érésre jó. 
Az értelmünk erősödik, mint a növekvő csil­
lag fénye. Minden halál védi és. Vedllés után 
megújult testben, megújult erőkben élünk 
a következő vcdlésig. Aztán megint egy lók­
kal előbbre. . , -

— És aztán, ha emberek is voltunk?
— Megint egy fokkal feljebb: még tö­

kéletesebb' testformába jutunk. Csak sem­
mittevésbe nem. Az élet: mozgás. Mozog 
maga a Teremtő is szünetlenül. Az ember- 
nek is mozognia, alkotnia, küzdenie kell. 
Minden formában, csakhogy más-más he­
lyen más-más ütközők között. De egyre vi 
lágosabb az értelmünk, jobb u szivünk, ne­
mesebb a kezünk.

_ De én nem emlékszem arra, hogy mi
voltam, micsoda tapasztalatokat gyűjtöttem 
például tücsökkoromban.

— Hát minek is emlékeznél? Érdekel te 
„ed hogv két éves korodban miért sírtál? 
inért nevettél? mivel játszottál? hogv- gon­

dolkodtál? Egy minutumra ha érdekel.
— Hallottam már uram nem egy prédi­

kációdat, de vájjon erről is papolsz-e?
A táltos vállat vont:
— Nem értené a nép. Hiszen te sem 

érted, pedig te tanult ember vagy. Majd ezer 
éveknek elmúltával. A népnek ina még bő­
vülés kell és jelek, amiket a testi szem lát­
hat. A lelki szem, az még nem nyílt meg 
bennetek.

Félbe kellett hagynunk a beszélgetést, 
mert Bial táltos föltette a bűvös süveget, s 
áhitatosan gajdolt rá egy feketetáblás könyv 
bői a gyermekre.

XXXXIV.
Egy nyári napon hire szállt, hogv- Theo- 

doziusz meghalt. Asszony ül utána a trónra.
Pulhéria. .. . ..

Atilla nem várta meg Pulhénának a Kö­
veteit: pocakos Eszlásznak megint lóra kel­
lett ülnie, hogv- lelovagoljon a Márvány- 
tenger mellé. Kiválogattak ezúttal a leg­
morcosabb képű embereket: Hardót, Készít, 
bika fejű Mácsát, de még a csatlós szolgák 
közül is azokat vitték el, amelyeknek a po­
fája láttára még a lovak is meghőkölnek 
a görög földön.

Atilla izenete csak ennyi volt:
Ha ez a követség nem hozza cl Kriza- 

fiosz fejét, magam megyek érte!
Krizafiosz is furcsákat álmodhatott ab­

ban az időben.
Addig mindig csak aranyat küldtek a 

Krizafiosz feje helyett. A hunok mindenütt 
i azt beszélgették, hogv- indulunk Konstantá- 
j noszba. Nagy csoportokban beszélgették.
I (Folytatjuk).

Minden külön értesítés helyett. Willy Fritsch 
és Lilian Harvey, akik annyi filmen játszották 
együttesen a szerelmeseket, az életben is egy 
pár lesznek és ősszel örök hűséget esküsznek 

egymásnak — Hollywoodban.
t ' l ‘ 1

Mussolini a magyar oceánrepülök koporsója előtt búcsúzik a tragikus halált halt
Endresz Györgytől és kísérőjétől Bittay Gyulától
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A szép nyári napokra
Változatlan árak mellett jobb minőség. A mi cipőinket mindenki beszerez­
heti magának, ön is meg lesz elégedve nyári mintáinkkal.
Győződjék meg róla.

49.-

„ ... ... / I ónv-nltnfllf • Unnnvíi és szellős Praktikus és redkivül olcsó szandál- Könnyű és kényelmes női félcipő,

Elárusitóhelyeinken jó és olcsó harisnyát kap: férfiaknak 7*- dinár, nőknek 25 - dinár és^Kjlinár

A nyeremény csak akkor biztos Önnek
ha téli és gyapjú-ruhájába még idejében tesz „MOTIN“ t. Kipróbált kitűnő szer

a molyok eilen. Kapható kizárólag a
„Hygiea“-drogériában. K. íivoinovié, Novisad
™ ' • r-1 I _ lf.il.. . KnltA.I Iratb tamnlommal c7pmhpnA Srpska Matlca épületében, a beltéri kath. templommal szemben.

Majdnem ^

ingyen kap egy ui kerékpárt
Tartós ujrendszerü zománcozás

Hozza el lerongált kerékpárját csekély díjazásért átjavitjuk és I Elsőrendű kerékpárok és kerékpár gummik és az összes alkat
200 iok melegségü zománckályhában I ^ ity áf y

tüköríényesre lakozzuk I K Ä F* Flfc ES w w •« ^ ** ** **** R *'*
JÓTÁLLÁS MELLETT | Novisad, Pasicseva ulica 19.

Tessék a ci m re ügyelni

rótkerités
kukorica-ültető, mezőgaz­
dasági gépek és vas árúk 

olcsón kaphatók 
MÜLLER PÉTERvarker-ukedBr-i!

Sombor

KijTO FONALAT 

SZŰHYEGFONALAT
minden kívánt számban, gyárilag 
mosva, nyersen, vagy fesh e,
igen olcsó árban, minden meny- 
nyiségben készpénzlizelés elle­

nében szállít

TVORNICA SUKNA FRANIE BRANDECKER K. D. 
KULA

Városházi patnnla
sötét báraonykék — a leg­
szebb disz ablakokra, erké­
lyekre éo kertekbe, valamint 
egyéb világok és főzelék- 

palánták legelőnyösebben

L. KEGL kertészet
Snbotica, Markoviiévá ló-lS

HÄME FERENC

Snbotica, Sokolska ni. 2. 
Elfogad mindennemű bá­
torok, üzletberendezés, 
épület és portál munkák 
készítését és javítását. 
Olcsó, pontos kiszolgálás 
Meghívásra házhoz megyek.

Gradsfta itamparlia i knligeveznica u Subolici
PozoriSna 2. BSAsmsBSBSBAMmsBAsm Telefon 180.

s a ledmodernebb gépekkel és belükkel felszerelve. Mindenféle nyomtatványokat és könyvet 
myomaa pontosan, gyorsan es olcsón készít.

Könyvkötődé elvállal mindenféle könyvkötészeti munkát.

U paznju g. g. javnim beleznicima!
r-- ; 1-------1— -- -------k.i.i.ifu« -»■'»“■"i* — Stampane po obrazeima novog zakona —
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Sve knjloe i formulare za javnobeleiniiko poslovanje 
brzo, taíno I najjeftlnije Izradjuje.

GABEL KÁROLY 
Novisad. Kralja Aleksandrs 20
Gallér- és kézelő-tisztítás vili Árny- 
üzemmel. Minden darab garan­
táltan hófehér és fényes. 885

Összerakható

Patent
fürdőkád
utánvéttel 900*- dinár
Viszonteladóknak áren­

gedmény.
Kérjen isméi .etőt

Deutsch Károly
Star.kanjiza, Tvornica 
ogledala, metalne i limene 

robe. 1348

Mfti kézimunkák
kész diszzsebkendök, monogram, azsu- 

rozás, aplikálás. ElOnyomda, kézi- és 
géphímzés, pltssé gombdíhuzds, 

csipke, pamut és mindennemű 
kézimunkakellékek olcsó árban

NAGYFEJEÓ
■ KÉZIMUNKAUZLéTÉBEN

NOVISAD, KRALJICA MARIJA UT 2.

UJJ UJJ

„JELKA SZALON“
NOVISAD, FUTAKI UT 16. Fdld.zint 

Felvesz rendeléseket Fehérneműre és telíes 
kelengyére esetleg hozott anyagból is mérték 
után. Készít függönyöket, ágy térítőket francia divat- 

minták szerint.
-„FÉRFI FEHÉRNEMŰ“

Továbbá a ljubljanai állami kézimunka is­
kola összes készítményei. 1990

A szuboticai vasúti váltóüzlet
vesz és elad mindenféle valutát a legjobb, továb­
bá Agrárbank-részvényeket és mindenféle 

Állampapírt. — A váltóüzlet nyitva van:
d. e. 5-6-30 óráig 
d. e. 11- 13-30 . 
d. u. 16—18 .

A papírok eladásánál legitimáció szükséges. 168 I

Halottalnk emlékének megőrzése 
a legszebb emberi erény!

Golgota“
temetkezési vállalat a legmesszebb menő 
igényeknek megfelelően elsőrendű uj f 1* 
szereléssel, villanyvilágítással és falvédő 
szerkezettel (a falakba nem verünk sze­
get), nagy raktár érc és saját készítésű 
fakoporsókban, szemfedelek és koszorúk­
ban, exhumálást és szállítást bárhonnan 
bárhová vállalunk. A legolcsóbb kiszolgálás.

LENKEY IMRE ÉS FIA
»GOLGOTA« TEMETKEZÉSI 
VaILALATA
Noviszád, Us/penszka ul.12. Telefon 26-90


